o 6e34eTKOB briownand,
6opmalumHa, nepcgopartop
o brushless angle grinder,
hammer drill-driver, rotary
hammer

USER’S MANUAL

BRUSHLESS SET

BE3YETKOB KOMMNMNEKT

Contents

2 batteries
X 4Ah '

BK-BRH58

RAFT

POWER TOOLS

C€
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1 BK-BRH58 3

i

/306pa3eHn enemeHTI:

1. SDS-plus naTpoHHuK

2. [lombnHuTenHa pbkoxaatka

3. MpeBkrtouBaTen 3a U360P Ha pPeXxum
4. lMyckoB NpekbCcBaY.

tems displayed:

1. SDS-plus chuck

2. Additional handle

3. Mode selector switch
4. Trigger switch

D [BoviHa n3onaumsa
Double isolation

,
k3
|

i

1% Hocere sawmthn oumnal
Hocete 3awwmtHn aHTMdOHK! 4 Wear safety glases!

i Always wear hearing protection!

-
/7;— =y,
:f\(:j

%

=
pE i

4
§

y

% Hocete 3awmtHa mackal
i

MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO Npeam ynotpebdal Wear dust mask!

Refer to instruction manual booklet!

e

i3

Bupia Ha MaummHara ot puUrypuTe, MOXe Ja Ce pasiiyasa oT Barmmsa Mogier.
The type of machine in the figures may be different from your model.
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OpwruHanHa MHCTpyKLms 3a ynoTpeba
YBaxaemu notpebuteny,

lMo3npaBneHns 3a nokynkara Ha MalumHa oT mapkata - BAUKRAFT. Mpu npaBunHo MHCTanWpaHxe v ekcnnoarauus,
BAUKRAFT ca curypHu v HaaexaHu MawinHi v pabotata ¢ Tsx Le Bu gocTasu ucTuHeko yaooncTare. 3a BawweTo yno6cTeo
€ 13rpadeHa v OTn4YHa cepan3Ha Mpexa ¢ 45 cepei3a B LanaTta cTpaxa.

IMpenv fia u3nonaeate Taau MaLLKHa, MOMSI, BHUMATENHO Ce 3ano3HalTe ¢ HacToslaTta “/HCTpyKuys 3a ynotpe6a”.

B nHTepec Ha Bawata 6e3onacHocT v ¢ Lien ocurypsisaHe Ha npasunHata i ynotpeba, npoyeTeTte HacTosLwmTe
VHCTPYKUMM BHUMATENHO, BKIIOYMTENHO MPEMOPBLKATE W NpesynpexaeHusTa B TsX. 3a n3bsrBaHe Ha HEHYXHU Tpeku u
VHUWAEHTY, BAXHO € Te3l MHCTPYKLUMM [a OCTaHaT Ha pasnonoxeHne 3a OGbaely CnpaBku HA BCUYKW, KOWTO Le nonasat
MaluvHaTa. Ao 51 ipofjazieTe Ha HoB cobeTBeHMK TO “UHCTpyKumsiTa 3a ynoTpeba’ TpsibBa Aa ce npeaaje 3aefHo ¢ Hesl, 3a Ja
MO3e HOBYS MON3BaTeN fja Ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE Mepky 3a 6e30MacHOCT 1 MHCTPYKLMKTe 3a paboTa.

“EBpomactep Mmnopt Ekcnopt” OO[ e ymbnHOMOLLEH NMpeAcTaBuTen Ha Mpou3BOAMTENS M COOCTBEHUMK Ha
TbproBekata Mapka BAUKRAFT. AgpechT Ha ynpasnenue Ha cupmara e rp. Codns 1231, 6yn. “Jlomcko wwoce” 246, ten.
02 934 33 33, 934 10 10, ; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

Ot 2006 roguHa BbB (upmaTa e BbBeAeHa cvcTemata 3a ynpasneHue Ha kadectoto ISO 9001:2008 ¢ obxsat
Ha cepTudhmkaumsTa: ThproBusi, BHOC, U3HOC 11 CEPBM3 Ha NPOheCHOHanHY 1 XOBU eNeKTPUYECKM, MHEBMATUYHN U MEXaHUYHM
MHCTPYMeHTY 1 obLua xenesapus. CepTudnkarsT e nsgaaeH ot Moody International Certification Ltd, England.

TEXHWYECKW OAHHW

napameTbp MepHa CTOWHOCT
eovHuLa

Mopen B BK-BRH-58
HoMunHanHo 3axpaHBaLLo HanpexeHve: VAC 18
ObopoTn 6e3 HaToBapBaHe min-! 1400
MakcvumanHa Yectota Ha yaapute min 4000
MakcvmanHa eHeprus Ha eaguHuYeH yaap J 2.2
[nameTbp Ha NnpobuBaHUTE OTBOPY B CTOMaHa mm 13
MakcumaneH gnameTbp Ha NpobuBaHNTE OTBOPY B AbPBO mm 28
MakcumaneH aguameTbp Ha NpobrBaHuTe OTBOPYK B GETOH mm 22
[MaTpoHHWK 3a pabOTHU UHCTPYMEHTMN - SDS-plus
Knac Ha 3awuTa Ha usonauusTa - 1]
HwvBo Ha 3BykoBO Hansrae L, dB 86.4(A), K,,=3dB
HwvBo Ha 3BykoBa moLuHocT L, dB 97.4(A), K,,=3dB
HunBo Ha B1Opaumm oCHOBHA pbKOXBaTKa KbpTeHe m/s? 5.78, K=1.5
HunBo Ha BMGpauun AoNbAHUTENHA PbKOXBATKa KbpTeHe m/s? 6.05, K=1.5
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1. OBuwwm ykasanus 3a 6esonacHa pabota.

lpoyeTeTe BHMMATENHO BCUYKM YkasaHus. HecnasaHeTo Ha npuBedeHUTe No-Aony ykasaHus MOXe Aa AoBefe [0 TOKOB yAap, noxap
niunn Texku TpaBMu. CbxpaHsBaiiTe Te3n YKasaHus Ha CUrypHO MSICTO.

1.1, BesonacHocT Ha paboTHOTO MACTO.

1.1.1. TMoanbpxaitte paboTHOTO €M MACTO YMCTO W AoBpe OcBeTEeHO. Be3nopsabKLT M HeAOCTaTbYHOTO OCBETMEHWE MoraT fa
CMOMOTHAT 33 Bb3HMKBAHETO Ha TPY/A0Ba 3Monomyka.

1.1.2. He pabortete ¢ nepdopaTopa B cpeAa C NOBULLIEHA OMACHOCT OT Bb3HUKBAHE Ha eKCMoaus, B 6nU30CT 40 NecHo 3ananumu
TEYHOCTH, ra3oBe WU npaxoobpasHu Matepuani.

Io Bpeme Ha pabota oT nepchopaTopa MoXe fija Ce OTAENST UCKPK, KOUTO MOraT fia Bb3nnaMeHsT npaxoobpasHi MaTepuanit unu napy.

1.1.3.  [pbxTe geua u CTpaHn4HM nuua Ha 6esonacHo pascTosiHue, aokato pabotute ¢ nepdopatopa.

Axo BHIMaHIeTO Bi 6be OTKNOHEHO, MoXe Aa 3arybute KOHTpon Hag nepdopatopa.

1.2.  BesonacHocT npu paboTa ¢ enekTpuyeckm ToK.

/3bsreaitte fonupa Ha TANoTo Bu 40 3a3eMeHu Tena, Hanpumep TpbOW, OTONMUTENHYM Ypeau, NeYku u xnagunHuu. Korato tanoto Bu
€ 333eMeHO, PUCKBLT OT Bb3HMKBAHE Ha TOKOB yAap € No-ronsM.

lMpennasBaiite yfapHo-npobuBHaTa C1 MaLLMHA OT AbXA U Bara.

TpoHuKBaHeTO Ha BoAa B nepdopaTopa NoBMuLLaBa OMaCcHOCTTa OT TOKOB yAap.

1.3.  BesonaceH HaunH Ha paboTa.

1.3.1. bbaeTe KOHLEHTPUPaHW, CreaeTe BHUMATENHO AENCTBUSTA CU M MOCTBMNBATE NPeanasnueo M pasymHo. He wanonssaiite
nepdopaTopa, Korato CTe YMOPEHI Nk MOJ BANSHUETO Ha HAPKOTUYHI BELLECTBA, ankoxomn Ui YnoiBalLy nekapcTaa.

EnvH mur pascesiHocT npu paboTa ¢ nepdhopatopa Moxe Aa MMa 3a NoCreCcTBIe U3KIIUUTENHO TEXKM HapaHsBaHWS.

1.3.2.  PaboreTe ¢ npesnasgallo paboTHo 06nekno 1 BMHaru ¢ npeanasHin o4mna.

HoceHeTo Ha NoAXoAsLM 3a U3BbpLIBAHATA AEMHOCT NIMYHM NPeanasHi CPeACcTBa, kaTo AuxaTenHa Macka, 3[paBu NiTbTHO 3aTBOPEHN
06yBKkM cbC cTabuneH rpaiichep, 3alUuTHa kacka W LYMO3arnyLUMTenu (aHTUGOHN), HamansiBa pucka OT Bb3HUKBaHE Ha TPY/A0Ba 3nonomyka.

1.3.3.  M3bsrsaiiTe onacHOCTTa OT BKMo4BaHe Ha nepdopatopa no HeBHUMaHue. Korato HocuTe nepdopatopa v AbpxkuTe Npbera cu
BbPXY NYCKOBMS NPEKbCBA, ChLECTBYBA ONACHOCT OT Bb3HUKBAHe Ha TPyA0Ba 3nornonyka.

1.3.4.  Tpeau fa BkntounTe nepdoparopa, ce yBepeTe, Ye CTe 0TCTPaHUMN OT HEro BCUYKIA MOMOLLIHM MHCTPYMEHTY 1 KNYOBe.

[MomoLLeH NHCTPyMeHT, 3abpaBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXE fia NPU4MHN TPaBMU.

1.3.5. Wa3barsaiiTe HeecTeCTBEHUTE MOMOXEHUs Ha TANoTo. PaboteTe B CTabUMHO MOMOXEHWe Ha TANMOTO W BbB BCEKM MOMEHT
noaabpxaiiTe paBHoece. Taka Lie MOXeTe Aa KoHTponupaTe nepcopatopa no-fobpe u no-6e3onacHo, ako Bb3HMKHE HeoyakBaHa
cuTyaums.

1.3.6. Pabortete ¢ noaxoasLo obnekno. He paboTeTe € LWMPOKM Apexu UNK ykpalleHus. [IpbxTe kocaTa cu, ApexuTe 1 pbkaBuLy Ha
6e3onacHo pa3cTosiHMe OT BLPTALLYM Ce 3BeHa Ha nepchopatopa. LLinpokuTe Apexu, ykpalueHusTa, Abnrute kocu MoraT Aa 6baat 3axsaHaTy
11 yBIEYEHI OT NAaTPOHHMKA.

1.3.7. Ao e Bb3MOXHO U3MON3BAHETO Ha BbHLUHA acnupaLoHHa cUcTeMa, ce yBepeTe, Ye T51 € BKIoYeHa 1 (hyHKLMOHMPa U3NpaBHo.
/3non3BaHeTo Ha acnupaLMoHHa cicTeMa HamansiBa pUCKoBETe, bIKALLY Ce Ha OTAensLaTa ce npu pabota npax.

1.4, TpWXn1BO OTHOLLEHME KbM NepdopaTopa.

1.4.1.  He npetoBapsaiiTe nepcoparopa. Manonaeaiite nepcopatopa camo cbobpasHo HEroBoTO npeaHasHaverme. Lle pabotute no-
no6pe n no-6esonacHo, koraTo 13non3saTe MOAXOAALMS NepdopaTop B 3aAaAeH!s OT NPOU3BOANTENS iMANa30H Ha HaToBapBaHe.

1.4.2.  He n3nonsgaite nepdopatop, YMIATO MyCKOB NPEKLCBAY € NOBPeAeH.

IMepchopatop, KoiiTo He Moxe a Gbe U3KMIYBaH W BKMIOYBaH N0 NPeBIAEHNS OT NPOU3BOANTENS HAYMH, € onaceH 1 Tpsbsa Aa bbae
PEMOHTUPaH.

1.4.3. CobxpaHsiBaliTe nepchopatopa Ha MecTa, KbeTo He Moxe Aa 6bae focTurHat ot Aeua. He gonyckaiite Toi Aa 6bae usnonssaa
OT N1LA, KOWUTO He Ca 3amo3HaTV C HauMHa Ha paboTa C Hero 1 He ca NPpoyen Tean MHCTPYKLMK. KoraTo e B pbLieTe Ha HeonuTH noTpebuteny,
nepdopatopa Moxe fia Gbe M3KMOYUTENHO ONaCeH.

14.4. TopabpxaiiTe yaapHo-npobuBHaTa Cv MaLLMHa rpYxxnuBo. NpoBepsiBaiTe Aanu NOABWXKHUTE 3BeHa (YHKLMOHMPAT Be3yKopHO,
Aanu He 3aknuHBAT, Aani Ma CHyneHn Unu NOBPEeAEHM AeTailnn, KOUTO HapyLuaBaT Unn U3MeHsT (yHKLuMTe Ha nepdopatopa. Mpean aa
n3nonasate nepcopatopa, ce MorpuxeTe noBpeaeHUTe AeTaitnn fa 6baaT peMoHTMpaHu. MHOro OT TpyAoBuUTE 3NIOMONYKM Ce AbMKaT Ha
Hepobpe NOAAbPKaHM eNeKTPOUHCTPYMEHTY U ypeau.

1.4.5. TlopabpxaiiTe pexeLuTe MHCTPYMEHTI BIUHarM Aobpe 3aToueHn u uucTu. [lobpe noaabpkaHuTe pexeLLm HCTPYMEHTU C OCTpU
pbboBe 0Ka3BaT No-Manko CbPOTUBIEHNE U C TAX Ce paboT Mo-nexo.

1.4.6. Manonssaiite nepcoparopa, AOMLIHUTENHUTE MPUCMOCOBNEHNS N PaBOTHUTE WHCTPYMEHTW, CbOBPA3HO MHCTPYKLMMTE Ha
npouasoguTens. Mpu ToBa ce cbobpassBaiTe 1 C KOHKPETHUTE pabOTHM YCTOBMS 1 OnepaLm, kouTo TpsibBa fa U3mbHUTE. V3non3saHeTo Ha
nepdopaTop 3a pa3niniHy OT NPeaBUAEHUTE OT MPOU3BOAUTENS NPUMOKEHIUS NOBMLLABA OMACHOCTTa OT Bb3HIUKBAHE Ha TPYAOBM 3N0MOMYKM.

1.5, YkasaHus 3a 6esonacHa pabora, cneLmdyHm 3a 3akyneHara ot Bac yaapHo-npobueHa MaLumHa.
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[Mpy paboTa ¢ yaapHO-NpoBMBHY MaLLKHI HOCETE aHTU(OHM. Bb3neincTBIETO Ha CUmeH LWym MoXe Aa yBpeau cryxa Bu. BknioyeHaTa B
3arybata Ha KOHTPON Hafl MaLLMHaTa MOXe A1a JoBee 10 Bb3HIUKBAHE HA TPYAOBM 3MOMOMYKM.

1.5.1. He w3non3gaitTe AOMBIHUTENHW MPUCMOCOBNEHNS, KOWTO He Ce MperopbyBaT OT MPOM3BOAWTENS CMELManHo 3a To3u
€MEeKTPOMHCTPYMEHT. PaKTbT, Ye MOXeTe Aa 3akpenute KbM MaluMHaTta onpefeneHo npucrocobneHne unu paboTeH MHCTPYMEHT, He
rapaHTupa 6esonacHa pabota ¢ Hero.

1.5.2. PaboteTe ¢ nNU4HW NpegnasHu cpefctea. B 3aBMCMMOCT OT npunoxeHueTo paboTeTe C Lsna Macka 3a nuue, 3awura 3a
o4uTe UnM npeanasHu ouuna. Ako e Heobxoaumo, paboTeTe ¢ AuxaTenHa mMacka, Lymo3arnylwuTenn (aHTudoHn), paboTtHu obyskn unu
cneLmanuanpana npectunka, kosto Bu npeanasea oT manku oTKbpTeHn npu pabotata yacTuum. Ounte Bu TpsbBa fa ca 3aluuteHn ot
neTAWMTe B 30HaTa Ha paboTa wacTuuy. MpoTuBONpaxoBaTa UnK AuxaTtenHata Macka (UATpUpaT Bb3HUKBALMS Npu paboTa npax. Ako
NPOABIMKUATENHO BPEME CTe U3MOXEHM Ha CUINEH LuyM, TOBa MOXe Aa AoBefe Ao 3aryba Ha cnyx.

1.5.4.  Hvkora He ocTassiiTe nepchopatopa, npean paboTHUAT MHCTPYMEHT fia CMpe HaMbIIHO BbPTEHETO CU. BLPTALLNAT Ce MHCTPYMEHT
MOXe fia Aonpe A0 NpeAMET, B pe3ynTaT Ha koeTo fia 3arybute KOHTpon Haf nepcopatopa.

1.5.5.  PenoBHO NOYNCTBaliTE BEHTUNALMOHHUTE OTBOPU Ha Balwata yaapHo-npobueHa MatumHa.

1.5.6. He wsnonsgaitte nepdopatopa B 6nm3ocT [0 necHosamanumu matepuanu. JleTswmM UcKpu MoraT Aa npeaussukaT
Bb3NNamMeHsBaHETO Ha TakvBa Matepuany.

1.5.7.  Hukora He nocTassiiTe pbLieTe c1 B 6n130CT 10 BbPTALYM Ce pabOTHN MHCTPYMEHTU.

1.5.8.  Manonssaiite nopxoasiuy npubopu, 3a ja OTKpUETe eBEHTYamHO CKPUTU Nop, MOBLPXHOCTTA TpbBonpoBoaw, unu ce 0bbpHeTe
KbM CbOTBETHOTO MECTHO CHAabANTENHO APYKeCTBO. Bnn3aHeTo B CbNPUKOCHOBEHME C NPOBOAHNLIA MOA HANPEXeHNe MOXe fia Npean3Buka
rnoxap 11 TOKOB yAiap. YBpexaaHeTo Ha rasonpoBoz MoXe Aa foBefe A0 ekcrnoaus. MospexaaHeTo Ha BOAONPOBOA UMa 3a MOCMefCTBIE
ronemmu MaTepuanti LeTV 1 MOXe fia Npean3Buka TOKOB yaap..

1.5.9. o Bpeme Ha paboTa fpbxTe nepdopatopa 3apaBo C ABETe Pblie 1 3aemaiiTe CTabunHo nonoxerue Ha Tsnoto. C fgeTe pblie
nepdoparopa ce BOAK No-CUrypHO.

1.5.10.  OcurypsiBaitte 06paboTBaHus feTaiin.

[leTaiin, 3axBaHaT ¢ NoAXOASLLM NPUCNOCOBNEHNS N CKOBM, € 3aCTONOPEH NO-3APaBO W CUTYPHO, OTKOMKOTO, aKo Fo ABPXUTE C PbKa.

1.5.11.  Topabpxaiite paboTHOTO C1 MACTO YMCTO.

CmecuTe OT pa3nuyHu MaTepuanit ca 0cobeHo onacHi. OUHI CTPYXKM OT Nekn MeTanu MoraT Aa ce CaMoBb3nnaMeHsT unu Aa
eKcnnoampar.

1.5.12. B cnyyai, Ye nepdopatopa e CbxpaHsiBaH Npy HUCKW TEMNEpaTypu UNn Cres AbITbl NEpUoS Npes, KOMTO He € M3Non3BaH,
TpsibBa Aa ro BkMto4MTe a nopaboTy HAKonko MuHYTY Ge3 HaToBapBaHe, 3a Aa MoraT eneMeHTUTe fja ce cMaxar.

He n3nonaBaiiTe TpU4ENioCTEH NATPOHHMK, KOraTo MaLLMHaTa € HacTpoeHa 3a paboTa npy pexmum Ha npobuaHe ¢ yaap. To3u NaTPOHHMK
€ e[IMHCTBEHO 3a npobuBaHe 6e3 yap B AbPBECHHA Nk CTOMaHa.

HecnasBaHeTo Ha Np1BefieHNTe YkasaHns MOXe fia JoBefie A0 TOKOB YAiap, Noxap W/unu Texku TpaBmu.

2. OYHKLUMOHANHO OMUCAHWE X NPEOHASHAYEHWE HA MEPGOPATOPA.

AkymynaTopHUTe yAapHO-Npo6MBHY MaLLMHK Ca LUMPOKO M3NON3BaHy 3a yAapHo npobuBaHe Ha OTBOPY B BETOH, 3uaAapUs U KaMeHHM
matepuanu, kakto 1 3a npobusare 6e3 yaap.

Mpw paboteH pexum 6e3 ynap mMorat Aa ce npobusat OTBOPYU B AbPBO, AbPBOMOAOGHN MaTepuanu, MeTan, kepamuka U CUHTETUYHI
matepuanu. Obnactute Ha ynoTpeba ca M3BbLPLUBAHETO HA PEMOHTHO-CTPOUTENHM W Apyrv paboTi CBbP3aHW CbC camocTosTenHata
niobutencka AeiHocT. He ce paspeluasa 3non3saHeTo Ha MaluiHaTa 3a eAHOCTI, PasfniHIA OT HEIHOTO NpeaHasHaueHue.

3. WHdopmaums 3a nanbysaH Wym 1 Bubpamu.

CroitHocTuTe ca uamepeH cbrnacHo EN 60745. PaBHuLeTo A Ha reHepypaHust Lym 06UKHOBEHO e: paBHULLE Ha 3BYKOBOTO HamsiraHe
Lp, = 86.4 dB(A); mowrocT Ha 3Byka Lw, = 97.4 dB(A). Heonpepeneroct K = 1,5 dB.

Paborete ¢ wymo3arnywutenu! PesynTaHTHaTa CTOAHOCT Ha BUOpaLuMTe (BEKTOPHATa Cyma No TpUTE HanpaBneHus) e onpeaeneHa
cbrnacHo EN 60745.

[Mpu KbpTEHE

CroiHocT Ha emuTvpaHTe Brbpaumn a, = 5.78 m/s?, HeonpepenexocT K = 1,5 m/s?.

[MocoyeHaTa B TOBa PHKOBOACTBO 3a €KCMoaTaLyWs CTOMHOCT 3a BUGpaLuuTe € n3MepeHa no MeTopa, nocoyeH B EN 60745 u moxe
na 6bae n3nonasaHa 3a CpaBHABaHE Ha Pa3NUYHN ENEKTPOUHCTPYMEHTU. HUBOTO Ha BUGpaLnTe ce NPOMEHS B 3aBICUMOCT OT KOHKPETHO
13BbPLUBAHATa AENHOCT 1 B HSIKOW CryyYal MOXe Aa HafiXBbpM NocoyeHaTa B TOBa PbKOBOACTBO CTOHOCT. AKO €MEKTPOMHCTPYMEHTBT Ce
113110n3Ba NPOABIKUATENHO BpEMe B TO3W PEXUM, HAaTOBapBaHETO, MpU4MHEHO oT Bubpauyn, 61 Morno aa Gbae noaueHeHo. 3a TouHata
npeLieHka Ha HaToBapBaHeTO OT BUBpaLyK B fiafieH paboTeH LKL TpsibBa fia Ce OT4MTaT U MHTEpBaNNTE, B KOUTO €MEKTPOUHCTPYMEHTBT
€ U3KMtoYeH unu paboTy Ha npaseH xod. ToBa MOXe CbLUECTBEHO [1a MOHIKM OTYETEHOTO HaTOBapBaHe OT BUBpaLy npes Lienus paGoTeH
LK.

4. ToproToska 3a pabota. MoHTMpaHe Ha NOMOLLHUTE aKCecoapy U MHCTPYMEHTH.

4.1. AkymynaTopHata MalliHa € enekTPOUHCTPYMEHT, 3axpaHBaH OT akymynaTtop. 3afiBuxBa ce oT 6e3yeTkoB enekTpopsuraTen 3a
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MOCTOSHEH TOK ¥ NNaHeTapeH peayKTop C LMAMHAPUYHY 3bOHN konena. EnekTpouHCTpyMeHTUTe ¢ akymynaTopHo, 6e3 kabenHo 3axpaHBaHe,
ca ocobeHo nopxopswm npu pabotu, CBbP3aHM C BbTPeLHO ob3aBexaaHe, NpucnocobsisaHe Ha NOMeLLeHNs 1 Apyru. AkymynatopHuTe
yAapHO-Npo6MBHM MaLLIMHI Ca LIMPOKO W3NON3BaHM 3a yapHO npobuBatHe Ha 0TBOpU B BETOH, 3ufapusi 1 kaMeHHI MaTepuani, kakTo 1 3a
npo6usaHe 6e3 yaap.

Ipu paboteH pexum Ge3 yaap moraT fa ce npobusaTt 0TBOPU B AbPBO, AbPBONOAOOHN MaTepuani, MeTarn, kepamuka i CUHTETUYHI
matepuani.

He ce paspeluaBa 13non3BaHeTO Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTa 3a AeMHOCTY, PasniniHy OT HEroBOTO NpeHa3HaueHue!

4.2, TlocTaBsiHe Ha CBPEANO B NaTPOHHMKA.

IMpyn ynapHo npobuBaHe 1 KbpTeHe Ce HyXaaeTe OT MHCTPYMeHTH ¢ onaiuka SDS-plus, kouto ce nocTtasaT B naTpoHHuka SDS-plus. C
naTpoHHMKk SDS-plus MoxeTe fia 3aMeHsiTe PaboTHUA MHCTPYMEHT NeCHO 1 yA06HO 6e3 3nonasaHe Ha cromaraTesnHi UHCTPYMEHTH.

lMouncteTe onalukata Ha paboTHWS MHCTPYMEHT W 5 CMaxeTe neko. BkapaiiTe paboTHUS MHCTPYMEHT B MATPOHHIKA CbC 3aBbpTaHe,
nokaTo Gbfje 3axBaHaT aBTOMATUYHO. YBEpETE Ce Upe3 U3fbpriBaHe, Ye € 3axBaHaT 34paBo. CbriacHo NPUHLMNA C1 Ha AeiCTBYe PabOTHUST
MHCTPYMeHT ¢ onaluka SDS-plus e ceobopeH. Mopaau ToBa Npu BbpTeHe Ha CBOGOAEH X0 Bb3HIMKBA paauanHo oTkroHeHue. To obave He ce
0TpassiBa Ha TOYHOCTTa Ha Npo6KBaHMS OTBOP, Thil KATO NpK NPobUBaHE CBPEAOTO Ce CaMOLEHTPMPA.

4.3. VsBaxpaHe Ha paboTeH MHCTPYMeHT ¢ onaluka SDS-plus.
[lpbnHeTe 3acTonopsialyaTta BTynka Hasag, v U3BafeTe paboTHUS MHCTPYMEHT.

5. BxmiouBaHe 1 uskmioyBaHe.

5.1. 3a BKoYBaHe Ha nepdpopaTtopa HaTUCHETE 1 3afpbXTe NYCKOBUS NPeKbCBaY.
5.2. 3a 13Knio4BaHETO My OTMYCHETE MYCKOBUS MPEKbCBAY.

5.3.  Pexwumn Ha pabota

5.3.1 YnapHo npobusaHe

lMocTaBeTe npeBknioyBaTens Ha CMMBOMA «YAapHO npobueaqe» [ﬁ] . MpeBkrtoyBaTensT nonaaa B npaBunHara nouums ¢
OTYETNIMBO NpeLLpaKBaHe. '

Cnep npoabmkuTenHa paboTa C Hicka CKOPOCT Ha BbpTeHe TpsibBa A1a OXNaauTe enekTPOMHCTPYMEHTa.

TpsbBa Aa ce npaBaT nepuoanyHM naysu B pabotara.

BHumaBaiiTe fa He nokpuBaTe OTBOPUTE B KOPNYCa Ha MalUMHATa CY)XeLLV 33 BEHTUNALWS Ha HeiiHUs BuraTen.

He TpsiGBa fa ce M3BbLPLIBA NPOMSHA HA PEXUMBT Ha paboTa, KoraTo akcecoapa Ha nepcopatopa ce BbpTy!

Korato TpsiBa fa ce npobue OTBOp C ronsiM AuameTbp, Ce NPenopbYBa MbpBO fa ce npobue no-Mambk 0TBOP, KOWTO cred ToBa Aa
6bae paanpobuT 40 xenaHus pasmep. Tosa LLe NpefoTBpaTI NpeToBapBaHeTo Ha nepchopatopa. MpobusaxeTo Ha AbNBokK 0TBOPYK TPsIGBA
7ia Ce M3BbPLUBA MOCTEMNEHHO, KaTO NEPUOANYHO Ce M3BaX[da CBPEAIOTO OT OTBOPA, 3a A CE OTCTPaHsBAT CTPYXKUTe UMK npaxTa. Ako no
BpeMe Ha Npob1BaHETO CBPEAIOTO Ce 3akNuHM B 0TBOPA, TpsibBa BeAHara Aa nmycHeTe NycKoBUs NpekbeBay Ha nepdopatopa. Manonssaiire
CMsiHaTa Ha nocokaTa Ha BbpTeHe 3a /1a u3BaauTe CBPeAnoTo oT oTBopa. [MepdopatopbT Tpsibea fa ce AbPXI CbOCHO C NpobuBaHis 0TBOP.
B npeantus cnyyaii cpeAnoTo Tpsibea Aa ce nocTaBs neprneHANKyNsipHO KbM MOBBPXHOCTTa Ha 0OpaboTBaHMs MaTepuan. Ako ycnoBueto
3a NepreHAnKYNsPHOCT He ce cnaaBa, Mo Bpeme Ha paboTa Moxe Aa ce CTUrHe Ao 3aknellBaHe U [0 CYynBaHe Ha CBPEANoTo B 0TBOPA,
kaKTo 1 HapaHsBaHe Ha noTpebuTens.

2
5.3.2. - Pexxum ,[pobusane” '
HaTucHeTe chukcaTopa v 3aBbpTETE NPEBKMIOYBATENS 3a pexuMuTe Ha paboTa B NonoxeHune
[MpaBeTe neproanyHy naysu B pabotata.

ChbxpaHsiBaiiTe 1 ce 0THacsiTe KbM JOMbIHUTENHUTE NPUHAANEXHOCTI FPUKINBO.

He xBbpnsiiTe HCTPyMEHTa, He ro NpeToBapBaiiTe, He ro NoTansiiTe BbB BOAA U B ApyTy
TEYHOCTH, He ro yroTpebsiBaiiTe 3a cMecBaHe Ha NenuHu 1 GETOHHM 3amasky.
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5.3.3 - Pexum KbpTene”
HatucHeTe ocBoboxaaBawms GYTOH 1 3aBbpTeTe MPEBKNIOYBATENS 3@ pexumMuTe Ha paboTa B NOMOXeHue [MpaBeTe

nepuoanyH1 naysu B paborara.
5.3.4. Pexum ,HacTpoitka Ha cBpegnoTo”

HatucHeTe ocBoGoxaaBalLs GyToH 1 3aBbPTETE NPEBKIIOYBATENS 38 PEXMMUTE Ha paboTa B NONOXeHne

CbXpaHsiBailTe 1 Ce OTHACANTE KbM AOMbAHUTENHUTE NPUHALNEXHOCTY TPKINBO.

He xBbpnsiiTe MHCTPyMEHTa, He ro NpeToBapBaliTe, He ro NoTansiiTe BbB BOAA W B APYI TEYHOCTH, He ro ynoTpebsBaiiTe 3a cMecBaHe
Ha NnenunHn 1 GETOHHM 3amasku.

6. OBcnyxBaHe 1 NoOAAPBHKKA.

6.1. He u3non3gaiiTe Boaa M kakBuUTO M Aa GUNO XUMUYECKM TEYHOCTM 3@ MOYMCTBAHE Ha kbpTaua. Toi Tpsibea Aa ce u3bbpcea
€[VMHCTBEHO C Napye cyxa TbkaH. BuHaru cnefjsa fia ce CbxpaHsiBa Ha Cyxo MsICTO M BEHTUMALMOHHITE OTBOPM B KOpMyca My fia ca cBoGoaHH
1 4mncTi.

6.2.  AkymynaTopHusT nepcopatop e cHabzeH ¢ De34eTKoB enekTpoaBuraTen.

6.3. PeMOHTLT Ha BawmTe enekTpOMHCTPYMEHTW e Halt-gobpe Aa Ce W3BbpLUBA Camo OT KBanMWLMpaHUTe CheuwanucT Ha
cepeuauTe Ha Baukraft , kbaeTo ce u3nonaear camo opuruHanHM pesepeHU YacTy. Mo TO3N HauMH ce rapaHTipa BesonacHa pabota Ha
€NeKTPONHCTPYMEHTHTE.

]

7. OnasBaHe Ha OKonHaTa cpefa.

C orneq onassaHe Ha OKkorHaTa Cpefia eNeKTPOMHCTPYMEHTBT, AOMbIHUTENHUTE NPUCTIOCOBNEHNst 1 onakoBkaTa TpsibBa Aa Gbaar
MOANOXEHY Ha noAxoasLla npepaboTka 3a NOBTOPHOTO M3NON3BaHe Ha ChbPXKALLUTE Ce B TAX CyPOBUHU.

He n3xBbpnsiiTe enekTpoMHCTPYMeHTM npu ButouTe oTnagbuy! Cbrnacko [upektusata Ha EBponelickus cbtos 2012/19/EC oTHOCHO
13neany ot yriotpe6a enexkTpuiecku 1 enekTPOHHI YCTPOICTBA 11 YTBBPXAABAHETO U KaTO HaLMOHamNEH 3aKoH eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE, KOUTO
He MoraT Jja Ce W3nonasat noseve, TpsibBa Aa ce cbOupaT oTAenHo 1 Aa GbaaT noAnaraHn Ha NoAxXoAsLLa npepaboTka 3a OnoN3oTBOPsBaHe
Ha CbAbpXaLLuTe Ce B TAX LieHHN CypOBUHN.

AkymynatopHa 6atepusi.

Nutneso-ioHHa 6atepus (Li-ion).

He n3xsbpnsiite 6atepum npu GrutoUTe OTNAABLM UK BbB BogoxpaHunuwal He v nsrapsinte!

Akymynatoprute batepun TpsibBa Aa GbaaT CbbUpaHM, PEeLMKIMpaH NN YHULLOXaBaHI N0 ekonoriyeH HauuH. CbrnacHo [lpektiea
2006/66/EC nedekTHM nnm naxabeHn akymynaTopHu unu obukHoeHn 6atepun TpsibBa fa 6baaT peLyknpany.
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Original instructions’ manual
Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric and pneumatic tools - Baukraft.
When properly installed and operating, Baukraft are safe and reliable machines and work with them will deliver a real
pleasure. For your convenience has been built and excellent service network of 45 service station across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully, including the recommendations
and warnings in them. To avoid unnecessary errors and accidents, it is important that these instructions will remain available
for future reference to all who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be submitted along
with it to enable new users to become familiar with relevant safety and operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and owner of the trademark Baukraft.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel +359 700 44 155, www.Baukraft.bg; www.
euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with scope of certification: Trade,
import, export and servicing of hobby and professional electrical, mechanical and pneumatic tools and general hardware.
The certificate was issued by Moody International Certification Ltd, England.

Technical Data

measure

parameter unit value

Model - BK-BRH-58
Voltage VvV DC 18

No load speed min-' 1400
Maximum impact frequency min 4000
Energy per stroke J 2.2

Chuck - 13
Maximum diameter of the drilled holes in steel: mm 28
Maximum diameter of holes in wood: mm 22

Drill chuck - SDS-plus
Class of isolation - I
Maximum diameter of drill holes in concrete: mm 22

Sound pressure L, dB 86.4(A), K,,=3dB
Sound power levell,,, dB 97.4(A), K,,=3dB
Vibration main handle (chiseling) m/s? 5.78, K=1.5
Vibration aux. handle (chiseling) m/s? 6.05, K=1.5
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1. General instructions for safe operation.

Read all instructions carefully. Failure to follow the instructions below may result in electric shock, fire and / or serious
injury. Keep these instructions in a safe place.

1.1. Safety at work.

1.1.1. Keep your workplace clean and well lit. Crash and inadequate lighting can contribute to the occurrence of an
accident at work.

1.1.2. Do not operate the punch in environments with an increased risk of explosion, near flammable liquids, gases or
dust.

During work, sparks can be released from the punch and can ignite dust or vapors.

1.1.3. Keep children and side faces at a safe distance while working with the punch.

If your attention is diverted, you may lose control of the punch.

1.2. Electricity safety.

Avoid touching your body to grounded bodies, such as pipes, heaters, stoves and refrigerators. When your body is
grounded, the risk of an electric shock is greater.

Protect your hammering machine from rain and moisture.

The penetration of water in the punch increases the risk of electric shock.

1.3. Safe way of working.

1.3.1. Stay focused, keep a close eye on your actions and act cautiously and reasonably. Do not use the punch when you
are tired or under the influence of narcotics, alcohol or drugs.

A moment of distraction when working with the punch can result in extremely severe injuries.

1.3.2. Work with protective clothing and always with safety glasses.

Wearing personal protective equipment, such as a breathing mask, tight tightly closed shoes with a stable grapple,
protective helmet and silencers, reduces the risk of an accident at work.

1.3.3. Avoid the risk of inadvertent insertion of the punch. When you carry the punch and hold your finger on the breaker,
there is a risk of an accident at work.

1.3.4. Before turning on the punch, make sure you remove all the tools and keys from it.

A helper forgotten on a rotating unit can cause injuries.

1.3.5. Avoid the unnatural positions of the body. Work in a stable position of the body and at any moment maintain
balance. This will allow you to control the punch better and safer if an unexpected situation arises.

1.3.6. Work with appropriate clothing. Do not work with wide clothing or jewelery. Keep your hair, clothes, and gloves at
a safe distance from the rotating units of the punch. Wide clothes, ornaments, long hair can be caught and dragged by the
chuck.

1.3.7. If it is possible to use an external aspiration system, make sure it is on and functioning properly. The use of an
aspiration system reduces the risks due to the dust released.

1.4. Careful attitude towards the punch.

1.4.1. Do not overload the punch. Only use the punch according to its purpose. You will work better and safer when using
the appropriate punch in the load range specified by the manufacturer.

1.4.2. Do not use a perforator whose breaker is damaged.

A punch that can not be shut off and switched on in the manner provided by the manufacturer is dangerous and needs
to be repaired.

1.4.3. Keep the punch in places where it can not be reached by children. Do not allow it to be used by people who are
unfamiliar with the way they work with them and have not read these instructions. When in the hands of inexperienced users,
the punch can be extremely dangerous.

1.4.4. Keep your hammering machine with care. Verify that the movable units function flawlessly, do not clamp, have
broken or damaged parts that break or change the functions of the punch. Before using the punch, make sure the damaged
parts are repaired. Many accidents at work are due to poorly maintained power tools and appliances.

1.4.5. Keep the cutting tools always well sharpened and clean. Well-maintained cutters sharp edges have less resistance
and are easier to work with.

1.4.6. Use the punch, accessories, and tools according to the manufacturer’s instructions. Also keep in mind the specific
working conditions and operations you must complete. The use of a perforator for applications other than those specified by
the manufacturer increases the risk of accidents at work.

1.5. Safety instructions specific to the drilling machine you purchased.

When working with impact-boring machines, wear earphones. The impact of loud noise may damage your hearing. Loss
of control over the machine can to cause accidents at work.
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1.5.1. Do not use any accessories that are not recommended by the manufacturer specifically for

this power tool. The fact that you can attach a particular tool or tool to the machine does not guarantee safe operation.

1.5.2. Handle personal protective equipment. Depending on the application, work with a full face mask, eye protection
or safety glasses. If necessary, work with a breathing mask, silencers, footwear, or a special apron to protect you from small
particles that are scuffed. Your eyes must be protected from particles flying in the work area. The dust mask or breathing
mask filters the dust that appears to work. If you are exposed to high noise for a long time, this can lead to hearing loss.

1.5.3. If you perform activities in which the tool may become exposed to live conductors or the power cord, hold the
machine only for electrically-operated handles. When the tool comes into contact with live wires, it is transmitted to the metal
parts of the punch and this can lead to electric shock.

1.5.4. Never leave the punch before the tool stops completely rotating. The rotating tool may touch an object, resulting
in loss of control over the punch.

1.5.5. Regularly clean the ventilation holes of your impact drilling machine.

1.5.6. Do not use the punch near flammable materials. Flying sparks may cause ignition of such materials.

1.5.7. Never place your hands near rotating work tools.

1.5.8. Use suitable utensils to find any hidden under-pipe pipelines or contact your local supply company. Contact with
live wires may cause fire and electric shock. Damage to a gas pipeline may lead to an explosion. Damage to the water supply
leads to heavy material damage and may cause electric shock.

1.5.9. During operation, hold the punch firmly with both hands and secure the body firmly. The two handhelds are safer.

1.5.10. Provide the machined detail.

A detail gripped with appropriate fittings or brackets is locked more firmly and securely than if you hold it by hand.

1.5.11. Keep your workplace clean.

Mixtures of different materials are particularly dangerous. Fine castings of light metals can self-ignite or explode.

1.5.12. If the punch is stored at low temperatures or after a long period of time that is not in use, you must turn it on to
work for a few minutes without a load to allow the items to crush.

Do not use a three-pin chuck when the machine is set to work in a punch mode. This chuck is only for drilling without
impact in wood or steel.

Failure to follow the instructions may result in electric shock, fire and / or serious injuries.

2. Functional description and purpose of the punch.

Cordless drilling machines are widely used for drilling holes in concrete, masonry and stone materials, as well as drilling
without impact.

In working mode without impact, holes in wood, wood-like materials, metal, ceramics, and synthetic materials can be
drilled. Areas of use are the construction of repairs and other works related to the independent amateur activity. It is not
allowed to use the machine for activities other than its intended purpose.

3. Information on emitted noise and vibrations.

The values are measured according to EN 60745. The noise level A is usually: sound pressure level LpA = 86.4 dB (A);
sound power LwA = 97.4 dB (A). Uncertainty K = 3 dB.

Work with silencers! The resulting vibration value (the vector sum in all three directions) was determined according to
EN 60745.

Hammering

Vibration emitted value ah = 5.78 m/ s2, uncertainty K=1.5m/s2.

The vibration value specified in this manual is measured using the method specified in EN 60745 and can be used to
compare different power tools. The vibration level iswill vary depending on the specific activity being performed, and in some
cases may exceed the value specified in this guide.

If the power tool

is used for a long time in this mode, the load caused by vibrations could be underestimated. For an accurate assessment
of the vibration load in a given operating cycle, the intervals in which the power tool is off or idling must also be taken into
account. This can significantly reduce the reported vibration load over the entire work cycle.

4. Preparing for work. Installation of auxiliary accessories and tools.

4.1. Putting a drill into the chuck.

In impact drilling and hammering, you need SDS-plus tail tools that are inserted into the SDS-plus chuck. With the SDS-
plus chuck, you can replace the work tool easily and comfortably without the use of ancillary tools.
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Clean the tail of the work tool and lightly grease it. Insert the tool into the chuck by turning it until it is engaged
automatically. Make sure it is firmly attached by pulling it. According to its principle of operation, SDS-plus working tool is
free. Therefore, radial deviation occurs when rotation is in motion. However, this does not affect the accuracy of the drill hole,
since drilling is self-centering.

4.2. Putting a drill into the chuck.

In impact drilling and hammering, you need SDS-plus tail tools that are inserted into the SDS-plus chuck. With the SDS-
plus chuck, you can replace the work tool easily and comfortably without the use of ancillary tools.

Clean the tail of the work tool and lightly grease it. Insert the tool into the chuck by turning it until it is engaged
automatically. Make sure it is firmly attached by pulling it. According to its principle of operation, SDS-plus working tool is
free. Therefore, radial deviation occurs when rotation is in motion. However, this does not affect the accuracy of the drill hole,

since drilling is self-centering.

4.3. Removing a SDS-plus working tool.
Pull the locking sleeve back and remove the tool.

5. Turn on and off.
5.1. To turn the punch on, press and hold the starter switch.
5.2. To release it, release the breaker.

5.3. Working modes / See photo 1/
5.3.1 Drilling

i
Set the "Function” symbol switch .The switch comes in the right position with a crisp click.

After long running at low speed, you must cool the power tool.

Periodic breaks should be made in the work.

Be careful not to cover the openings in the engine housing to ventilate the engine.

Do not change the operating mode when the perforator accessory rotates!

When a large diameter hole is to be drilled, it is recommended to drill a smaller hole first, then be punched to the desired
size. This will prevent the hammer from overloading. Drilling of deep holes should be done gradually by removing the bore
from the hole periodically to remove chips or dust. If the drill bit clicks into the opening during drilling, you must immediately
release the punch breaker breaker. Use the change of rotation direction to remove the drill from the hole. The punch must
be aligned with the drill hole. Ideally, the drill must be placed perpendicular to the surface of the workpiece. If the condition
of perpendicularity is not observed, it may result in jamming or breaking of the drill in the hole as well as injury to the user.

5.3.2. - Drill mode

O

Press the lock and turn the mode switch to position

Make periodic breaks in work.

Store and handle the accessories carefully.

Do not throw the tool, do not overload it, immerse it in water or in others liquids, do not use it for mixing glue and concrete
screed.
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5.3. 3.Mode “Chiselling”

Press the release button and turn the switch operating modes into position ﬁ

Make periodic breaks at work.

Keep and refer to the accessories carefully.

Do not throw the tool, do not overload, do not soak in water and other liquids do not use it for mixing adhesives and
concrete coatings.

5.3.4. “Drill Set Mode” 4,
Press the release button and turn the mode switch to ,/‘

6. Service and support.

6.1. Striking drill does not require additional lubrication or special maintenance. There are no parts requiring maintenance
by the user. Never use water or any liquid chemical cleaning drill. It should only be wiped with a piece of dry tissue. Should
always be stored in a dry place and ventilation holes in the body of the drill to be free.

6.2. The cordless perforator is equipped with a brushless electric motor.

6.3. The repair of your power is best carried out only by qualified specialists in workshops Baukraft, which used only
original spare parts. Thus ensuring their safe operation.

7. Environmental protection.

E In view of environmental power tools, additional accessories and packaging must be subjected to appropriate
processing for reuse of the information contained in these materials.

— Do not dispose of household waste power tools! Under the EU Directive 2012/19/EC on scrapped electrical

and electronic equipment and promoting law and national power tools, which can not be used more, must be collected

separately and be subjected to appropriate processing for recovery of contained therein scrap.

hid

Battery packs/batteries:

Litium-lon (Li-ion).

Warning! These battery packs contain cadmium, a highly toxic heavy metal.

Do not dispose of battery packs/batteries into household waste, fire or water. Battery packs/batteries should be
collected, recycled or disposed of in an environmental-friendly manner.

Defective or dead out battery packs/batteries must be recycled according the Directive 2006/66/EC.
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RAFT
BK-CD3

Ve #A0 RAFET

Art.No:131202

BG/ M3obpasenu enemenTu: EN / Depicted elements:

1. MNyckoB npekbcBay 1. Trigger switch

2. MpeBKntoyBaTeN Ha nocokaTta Ha BbpTeHe 2. Rotation direction switch

3. M3bop Ha dyHKumumTe 3. Selection of functions

3.1. PerynupaHe Ha BbPTALLMS MOMEHT 3.1. Torque adjustment

3.2. OyHKuns npobreaqe 3.2. Drilling function

3.3. YpapHa thyHKums 3.3. Impact function

4. bbp3aosaTaraLl NaTpOHHIK 4. Quick-tightening drill chuck
5. MpeBkntoyBaTen Ha ckopocTuTe 5. Speed switch

6. barepus 6. Battery

Bb3MoxHO e fa ma pasnuka Mexay n3obpaseHns Mofen v peanHara MallnHa.
There may be a difference between the depicted model and the actual machine.

Refer to instruction manual booklet!

HoceTte 3awmTtHn oymna!l

HoceTe 3awmTHM aHTUOHNM! Wear safety glases!
Always wear hearing protection!

Wear dust mask!

[MpoueTeTe pbKOBOACTBOTO Npeam ynortpeba! @ Hocerte 3awmTHa macka!
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BG OpVII'VIHaJ'IHa NHCTPYKUMA 3a yn0Tpe6a
YBaxaemu notpebutenu,

Mosapasnexus 3a nokynkara Ha OT Hait-6bpac Ta Ce Mapka 3a eNeKTpUYecku, MHeBMaTUYHU N BEH3MHOBM MaLUNHK

- BAUKRAFT. lNpu npaeunHo uHctanupaxe n ekcnnoartaums, BAUKRAFT ca curypHu n HaaexaHu MawmHu u pa6oTata ¢ Tsx we Bu goctasu
WCTUHCKO yaoBoncTaKe. 3a BalweTo yao6CTBO € u3rpajeHa v oTnnyHa cepeusHa mpexa ¢ 45 cepsusa B usinata ctpana.llpegun aa nanonasate
Tasu MaluuHa, Monsi, BHUMATENHO Ce 3ano3HaiiTe ¢ HacToswara ,VIHCTpyKuus 3a ynotpe6a’.

B nHTepec Ha BatwaTa 6e30nacHOCT 1 C Lien ocurypsisaHe Ha npasunHara it ynotpeba, npoyeTeTe HaCTOALLMTE MHCTPYKLMM BHUMATENHO,
BKIIOYNTENHO NPENOPBKUTE U NPEeAYNpexXAeHUsTa B TsX. 3a N3GArBaHe Ha HeHYXHU rPELKN U MHUMAEHTH, BaXHO € Te3W MHCTPYKLMM Aa oCTa-
HaT Ha Pa3nonoxXeHne 3a Gbelyn CNpaskn Ha BCUYKK, KOUTO Lie NON3BaT MalinHaTa. Ao Sl NPo/asieTe Ha HOB COGCTBEHMK TO “UHCTpyKuMsTa
3a ynotpeba’ Tpsibea Aa ce npejaje 3aeAHO C Hesl, 3a 1a MOXE HOBUS NON3BaTen [a ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE MepKW 3a 6&30MacHOCT 1
MHCTPyKUUNTE 33 paboTa.

“EspomacTtep Mmnopt Ekcnopt” OO/l € ynbIHOMOLLEH NpecTaBUTeN Ha NPON3BOAUTENSA U COBCTBEHUK Ha TbproBckaTa Mapka BAUKRAFT.
AgnpectsT Ha ynpaenenve Ha dupmata e rp. Cocusi 1231, 6yn. “Nlomcko woce” 246, Ten. 0700 44155, www.BAUKRAFT.bg; www.euromasterbg.
com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

OT 2006 rogvHa BbB hupmaTa € BbBeAeHa cucTemaTa 3a ynpaeneHue Ha kavectsoTo 1ISO 9001:2008 ¢ obxBaT Ha cepTudukaumsTa:
Tbprosusi, BHOC, N3HOC U CEPBU3 HA NPO(ECUOHANHN U XO6U ENEKTPUYECKN, MHEBMATUYHM U MEXAHUYHU UHCTPYMEHTU 1 oblia kenesapusi.

CepTudukaTsT e usgageH ot Moody International Certification Ltd, England.

TEXHWUYECKMW JAHHU
AkymynaTtopHa yaapHa 6opmatuvHa

napameTbp MepHa eanHuua CTOWHOCT
Mopgen - BK-CD3
HanpexeHue Y, 18
Tun Ha akymynaTopHuTe enemeHTU Ha batepusita - Li-ion
O6opoTu Ha npaseH xoA min-1 1" 0-350

2’ 0-1300
[nameTbp Ha 3axBallaHWTe B NaTPOHHWKA PaBOTHU UHCTPYMEHTN mm 13
MakcumaneH BbpTALL MOMEHT Nm 60
YecroTa Ha yaapute min-1 0-8000
MakcumaneH guameTbp Ha NpobuBaHUTE OTBOPU B CTOMaHa mm 8
MakcumaneH AuaMeTbp Ha NpobyBaHUTE OTBOPU B AbPBO mm

26

MakcumaneH guaMeTbp Ha NpobyBaHUTe OTBOPU B Tyxna mm 10

AkymynaTtopHu 6atepumn

napameTbp MepHa ef. CTOMHOCT
ApT. Ne - 131202,4Ah
HanpexeHnve V2 18
Tun Ha akymMynaTopHUTe enemeHTu Ha GaTepusTa - Li-ion
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3apsigHoO yCTPOICTBO

napameTbp MepHa eavHula CTOMHOCT
3axpaHBaLLo HanpexeHve VAC 230
YecToTa Ha NPOMEHNMBUSA TOK Hz 50
M3xopsLo Hanpexenne VvV DC 21.75;1.5A
Knac Ha 3awuTa I

(<}
+3o C C'bXpaHﬂBBVITE akymynaropHata 6aT8pVIﬂ CaMoO B CyxXu NMoMeLLeHUA nNpu Temneparypa Ha

aor+10°Cpo+30°C.
+10°C Brsayxa ot A

CobxpaHsiBaiTe 6aTepusita camo B 3apefieHO CbCTosIHWE (3apefeHa Haii-manko Ha 40%).

%0

1. 06y ykasaHus 3a 6esonacHa pabota.

TpoyeTeTe BHUMATENHO BCHYKN yKadaHus. HecnassaHeTo Ha npuseeHuTe Mo-4oNy yKasaHist MoXe Aa oBee 0 TOKOB Y/ap, NoXap W/umi TexKki Tpasmu. ChxpaHsiBaiite Teau ykasaHus
Ha CATYPHO MSCTO.

1.1, BesonacHocT Ha paboTHOTO MSICTO.

1.1.1. Moppbpxaiite paboTHOTO C1 MACTO YMCTO ¥ 106pe OcBETEHO. BE3NopsABKLT M HEAOCTaTbYHOTO OCBETNIEHUE MOTaT /12 CTIOMOTHAT 3a Bb3HVKBAHETO Ha TPYJ0Ba 3M0NoNnyKa.

1.1.2. He paBoteTe ¢ akymynatopHara B cpeaa ¢ ONACHOCT OT BL3HUKBAHE Ha EKCNMoaws, B GMIOCT /10 MECHO 3ananiMy TEUHOCTH, ra3ose UNu NPaxooBpaaHy
matepuani.

Mo Bpeme Ha paBoTa OT akymynatopHaTa GopmaLLMHa MOXE Aa Ce OTAENST UCKPH, KOUTO MoraT fa p W napu.

1.1.3.  [lpbxTe aeua u cTp: nmua Ha p , fokato paGotuTe ¢ akymynatopHata GopmatLnHa.

Ao BHUMaHVeTO By Gb/ie OTKMOHEHO, MoXe A1a 3arybuTe KOHTPON Haf akymynatopHaTa GopmalumHa.

12. b npu pabota ¢ pi TOK.
121, 1) i p o OT ibX7 W Bnara.
1.2.20 Ha Boja B p 0MaCHOCTTa OT TOKOB yAiap.

1.3.  BesonaceH HauuH Ha pabora.

1.3.1. BbeTe KOHLEHTPUPAHN, CRIENIETe BHUMATENHO ASHCTBUATA C1 U MOCTBNBAITE NPEANA3MMBO v pasymMHo. He p KOraTo CTe yMOpEHY i nosy

Ha Hap! ankoxon unu
EQuH MUr pascesHocT npy pabora ¢ akymynatopHara GopMalunHa MOXe 1 UMa 3a NoCneACTBUE TEXKU HAPaHABAHNA.
1.3.2.  PaboreTe ¢ npeana3salijo paGoTHO 0BMEKINO U BUHArY C NPeANasHit o4una.

Hocereto Ha 3a akymynatopHa [ [Ne/iHOCT NMYHI NPeaNasH CPeACTBa, KaTo AMXaTeNHa Macka, 3Apasy NTLTHO 3aTBOPEHN 0BYBKM CbC

crabuneH rpaiidep, 3alLTHa Kacka i Wymo3ar pucka ot Ha TpyoBa

1.3.3.  Vi3bsreaiiTe ONacHOCTTa OT BKTIOYBAHE HA akyMynaTopHata GopMaLLMHa NO HeBHUMMaHKE. AKO, KOTaTo HOCUTE akyMynaTopHaTta GopMaLLMHa, ALPKATE NPLCTa Ci BbPXY NMYCKOBMS

npekbecsay, onacHocTt ot Ha Tpyaosa

1.3.4.  Vsbarsaiite HeecTeCcTBeHWTE NONOXeHS Ha TANOTO. PaBoTeTe B CTaBUNHO NONOXEHME Ha TANOTO ¥ BbB BCEKM MOMEHT NoaabpXaiiTe paBHoBecve. Taka Lie MoXeTe 4a KOHTponupare

akymynaTtopHaTa no-fo6pe u aKo Bb3HIKHE cuTyaus.

1.3.5.  PaBorerte ¢ nogxoasujo obnekno. He paboteTe ¢ WMpOKM Apexvt unu ykpallenus. [ipbiTe Kocata CH, ApEXUTe U pbkaBiLM Ha 6e30nacHo pascTosiHUE OT BLPTALLM Ce 3BEHa Ha

akymynatopHara npexu, [bATUTE KOCK MoraT Aa GbaaT 3axsaHaTit 1 YBNIEYeHI OT NaTPOHHMKA.

1.4 TPUKIMBO OTHOLLIGHYE KbM aKyMynaTopHaTa GopmatuyHa.

14.1. He it Ta [ iiTe akymynaTtopHata GopmalLnHa camo CboBpasHo HeitHoTo npeaHasHayenue. Lile paGoTute no-aobpe u no-Gesonacko,

P P ¥ p

Korato y P B ot TeNns Auana3oH Ha HaToBapBaHe.
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142. C i Ha MecTa, KbeTo He Moxe Aia Gbie JocTurHaTa oT Aewa. He fonyckaiite T 4a Gbe M3N0N3saHa OT NULA, KOUTO He Ca 3ano3HaT! ¢

HaunHa Ha paboTa ¢ Hest v He ca NPoyen Tean MHCTPYKLWK. KoraTo e B pblieTe Ha HeonuTHY noTpebuTeny, akymynatopHata GopmalumHa Moxe Aa Gbae onacHa.

14.3. N i pHaTa cu rpwxnuBo. ] iiTe pann 3BeHa fanu He 3aKNWHBAT, fanu MMa CYyneHu unu
Aerainu, kouTo Wi M3MeHAT Ha p Mpeav fa P ce norpixete neTaiinu fa
6Gbpar Moro ot Tp Ce [{bIKAT Ha He A06pe MoAABLPKAHN eNEKTPOUHCTPYMEHTY 1 ypeau.

1.4.4. TopabpKaiiTe PEXeLUTE MHCTPYMEHTH BUtHark 106pe 3aTouenit v uucTi. oBpe NoAABPKAHUTE PEXELLM UHCTPYMEHTY C OCTPU PeXeLLyt pbGOBe 0ka3BaT Mo-Manko CbPOTUBNIEHME

ncTax ce pabotu no-nexo.

145. i P np cbobpasHo Ha Mpu ToBa ce
cboﬁpaaaaame W C KOHKpEeTHUTe paﬁo'mm YCNoBKA U onepauuu, KouTo Tpaﬁaa Aa U3NbIHUTE. M3nonsganeTo Ha aKkymynaTtopHa 3a pasnuyHu ot oT
onacHocTtTa ot Ha Tpyaosn
1.5. YkasaHus 3a pabora, cneyd 3a ot Bac )pHA

BHumanue! 3arybata Ha KOHTPON HajJl €NEKTPOMHCTPYMEHTa MOXe A1a J0Be/e /10 Bb3HMKBaHe Ha TPY/0BM 3M10MONYKM.

15.1. He in KOWTO He Ce NpenopbyBsat oT Tens 3a TO3V enek . DaKTbT, Ye MOXeTe Aa 3aKkpenuTe KbM

MawmHata wm paboter  He TapaHTipa paBora ¢ Hero.

1.5.2.  Hukora He nocTassiite pbLieTe cv B 6IK30CT 40 BBPTALLYM Ce PaBOTHI MHCTPYMEHTU.

1.5.3.  Axo M3mbnHsABaTe AEAHOCTH, NPU KOUTO 0NacHoCT p: [na nonagHe Ha ckputi nog [npbXTe enex Ta camo

3a eNeKTPOU3oNMpaHITe pukoxsatku. Mpy BNM3aHe Ha paBoTHUA B KOHTaKT ¢ noa T0 ce npeaasa no neTaiinu Ha p 6GopmaLunHa

1 T0Ba MOXe Ja f10BE/e /10 TOKOB yAap.
15.4. Vianon3saite nofxoALM NpuGOPH, 3a 1a OTKPUETE EBEHTYANHO CKPUTM NOf} NOBBPXHOCTTA TPBBONPOBOAM, UM Ce 0BBPHETE KbM CLOTBETHOTO MECTHO CHABATENHO APYXECTBO.
BruaaHeTo B CLIPUKOCHOBEHME C MPOBOAHULY MO/ HANPEXeHUe MOXe /ja MPeAu3BYKka NoXap U TOKOB Y/jap. YBPEXIaHETo Ha ra3onpoBoa Moxe fa foBede 10 ekcnnosus. MoBpexaaHeTo Ha

vma 3a ronemu D LeTI 1 MOXe f1a Npean3BIKka TOKOB yaap.

1.5.5.  OcurypsiBaiite obpaGoTeaHus aeTain.

[leTaiin, 3axeaHar ¢ NOAXOASLLY MPUCIOCOBNIEHUS UM CKOGM, € 3aCTONOPEH NO-37jPaBO U CUTYPHO, OTKOMKOTO, akO 0 ABPXUTE C pbKa.
1.5.6. PepoBHO NoYMCTBAIATE BEHTUNALMOHHIMTE OTBOPY Ha Baluata akymynatopHa GopMaLumHa.

1.5.7.  [la ce u3non3asa camo npenopbyBaHis akyMynaTop v 3apsifHo YCTPOICTBO.

1.5.8.  He cmensiiiTe nocokaTa Ha BbPTEHE Ha LWNVHAENA Ha akyMynaTopHaTa Gopmaluya no Bpeme Ha paoTa. Taka Lwe st noBpeauTe.

1.5.9.  3anouncreaHe Ha iTe Meka v cyxa TbkaH. Hukora He uanonasaite KakbBTO M 4a € PaTBOPUTEN MK ankoxon.

2. KoHCTpyKUWs v NpeaHasHayeHue.

AkymynatopHata e enek s ot p p e 3a 3aBMBaHe ¥ OTBMBaHe Ha BUHTOBE W GonTose B
[AbPBECHHA, MeTan U NNacTMac, KakTo 1 3a NpoGUBaHe Ha OTBOPH B wmatepuanu. Enex C aKy pHoO, Ge3 KabenHo ca ocobeHo npu
paboTu, cBbp3aHN ¢ Ha v Apym.

He ce Ha enek Ta 3a [1EVIHOCTY, PA3MA4YHI OT HEroBOTO NPe/IHa3HaveHNe!

3. [aHHu 3a Wwyma v BuGpauuuTe.
HuBo Ha 3BykoBoTO Hansraxe: Lp, = 86 dB(A) K=3 dB(A)

Hugo Ha mowHocT Ha 3yka: Lw, = 97 dB(A) K=3 dB(A)

CroitHoCT Ha ycKop npn a,,=4.56 m/s2

CToiHOCT Ha p npn cypap: a, , = 9.24 m/s2

4. MoaroToska 3a paboTa.

V 3a Hata 6atepus
AkymynatopHara yaapHa 6opmalunta ce focTass ¢ 6atepusi 1 3apsiaHo. M3nonasaiite camo 6atepumTe 1 3apsifHOTO, BKITKOYEHN B OKOMMIEKTOBKATA
5. Pabota c akymynaropHata 6opmatumnHa. HacTpoiku, BKMOYBaHE 1 U3KNioYBaHe.

5.1, BKio4saHe - HaT1cka ce nyckosus ByToH (1).

5.2, WskmnioysaHe - ocBoboxaaBa ce nyckosus 6yToH (1).

5.3. PerynupaHe ckopocTTa Ha BbpTeHe.

CkopocTTa Ha 3aBuHTBaHe Unv npobuBaHe Moxe Aa ce perynpa no Bpeme Ha paboTa ype3 yBenuyaBaHe N HamansiBaHe HaTicka Ha nyckosusi GyToH (1).
PerynupateTo Ha ckopocTTa [1aBa Bb3MOXHOCT 3a GaBeH CTapT, KoeTo Npyu NpobvBaHe Ha OTBOPY B MMNC UMK B rMafK 1 NONMPaHN NOBBPXHOCTV NPeoTBpaTaBa
NpUNTL3BAHETO Ha CBPE/IOTO, & NPU 3aBMBAHE 1 OTBMBAHE NOMara J1a Ce KOHTponMpa npowieca.

5.4. MpepnaseH cbeauHuTen. PerynupaHe Ha BbPTALMS MOMEHT.

[MocTaBAHETO Ha npbeTeHa (3) B M36paHOTO NONOXeHWe Npean3BukBa (UKCMpaHe Ha CbeAVHUTENS Ha OnpeaeneHa CTOMHOCT Ha BLPTALMS MoMeHT. Cnep
[J0CTUraHe Ha 3a[1afieHNs MOMEHT Ha M3BPaHOTO NOMOKEHIE HACTbNBA aBTOMATUYHO M3KIKYBaHE Ha Npe/nasHus CbevHuTen. ToBa No3BonsBa fia ce NpefoTBpaT
3aBMBAHETO Ha BIHTA TBbPAE HaAbNboKo.

3a pasnuyHnTe BIUHTOBE 1 Pa3NN4HITE MaTepuani Ce npunarat pasnuyHi CTOMHOCTU Ha BbPTALLNA MOMEHT.

MoMeHTBT e TonKkoBa No-ronsAM, KONKOTO NO-FONAMO € YMCNOTO, CHOTBETCTBALLO HA AAAEHOTO NONOXEHME.

[MpbeTeHbT (3) ce nocTaes Ha onpeeneHa CTOMHOCT Ha BbPTALLMS MOMEHT.

I'Ipenopbqaame Bun [Aa ce 3anoysare pa60Ta C BbPTALY MOMEHT C No-manka CTOMHOCT.
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BbpTALyst MOMeHT TpsibBa Aja ce yBenuyaBa nocTeneHHo 40 MonyyaBaHe Ha Xenaus pesynTar.

3a OTBUHTBaHe Ha BIHTOBE TpsibBa fja ce 3GUpaT No-roNemm CTOMHOCTH.

3a npobuBaHe Ha 0TBOpM TpsibBa fa ce u3bepe HacTpoilkaTa, 03HaYeHa CbC CUMBON Ha cBpeAno. Mpu Tasn HacTpolika akymynatopHata 6opmaluntHa paboTn
NPV Hail-BUcoKaTa CTOMHOCT Ha BbPTALLMS MOMEHT.

CnocobHocTTa 3a nofbupaHe Ha CbOTBETHATa HacTpolika ce Npuaobuea ¢ NpakTukaTa.

YcTaHOBSIBaHETO Ha MPLCTEHa B NONOKEHMe 3a NpobuBaHe NpeauaBIkBa Ae3akTUBMpaHe Ha NpeanasHis CbeAuHuTen.

5.5.  CwmsHa Ha ckopocTuTe.

AkymynaTopHTa 6opMmallHa NpuTexaBa NpeBKIlioyBaTen Ha ckopoctiTe (5) AaBall Bb3MOXHOCT [a Ce YBEMNn4M Auana3oHa Ha CKOpOCTTa Ha BbpTeHe mpu
NPOMsiHA Ha BLPTALLYMS MOMEHT.

| CkopoCT: No-HICkv 06OPOTH, NO-FONAM BBPTSILL MOMEHT;

1 CkopocT: no-Bucoki 060poTH, No-ManbK BbPTALL MOMEHT.

B 3aBMCMMOCT OT M3BbpLUBaHUTE paboTy NpesKnioYBaTeNsT Ha CKOpOCTUTE TpsibBa fa Ce NocTaBy B CLOTBETHOTO MONOXeHHe. AKo Toit He Moxe fAa 6bae
npemecTeH, TpsibBa Manko Aa ce 3aBbpTi WNKHAENa.

He npomeHsiiiTe MONOXeHNETo Ha NpeBKIToYBaTENs Ha CKOPOCTUTE Mo BpeMe Ha paboTa Ha akymynaTopHaTa GopmalunHa. ToBa Lie npeanssyka nospeaa Ha
€MEKTPOUHCTPYMEHTa.

5.6. MMocrassHe Ha paboTHNS MHCTPYMEHT.

MpeBKrioyBaTENsT Ha NOCOKaTa Ha BbPTEHE (2) Ce MOCTaBs B CPEAHO MOMOKEHME.

Bbpreiikv HansBo NaTpoHHuKa (4) ce nonyyasa KenaHoTo 0TBapsHe Ha YENKCTUTE, HEOBXOANMO 3a NOCTaBSHE HA CBPE/ANO UMM HAKPaHUK.

CBpeanoTo unu HakpavHika ce BkapaT Ao kpail B 0TBOPA Ha NaTPOHHMKA.

3aBbpTeTe NaTpOHHMKa (4) HaAACHO 1 CUMHO 3aTerHeTe.

[leMOHTUPaHeTO Ha paboTHNUS MHCTPYMEHT Ce M3BBPLLUBA B NOCTIE0BATENHOCT, 06paTHa Ha MOHTaXa My.

[pv 3akpenBaHe Ha CBPEANOTO UMK HakpaitHKa B NaTPOHHIKa Tpsbaa Aa ce 0GbpHe BHIUMAHIE Ha NPaBUNHOTO OPUEHTUPaHe Ha MHCTPYMeHTa. Mpy n3nonasaxe
Ha KbCW HakpailHULy 3a OTBEPTKW UM GuToBe TpsibBa fa Ce M3Mon3Ba AOMbIHUTENEH MarHuTeH yabmkuten. 5.7. [locoka Ha BbpTeHe HansiBo-HagsicHo. C
NOMOLLTa Ha MPEBKIKYBATENS Ha NOCOKAaTa Ha BbpTeHe (2) ce M3BbpLUBA M360Op Ha NocokaTa Ha BbpTeHe Ha WNnHAena. BbpTeHe HaasCcHO - NpeskmloyBaTensT
(2) ce nocTaBs B kpaitHo NsIBO NOMOXeHue. BbpTeHe HandBo - NPeBKNIOYBATENAT (2) Ce NOCTaBs B KpaitHO AACHO nonoxeHue. He ce paspeluasa Aa ce M3BbPLIBA
NpoMsiHa Ha NocokaTa Ha BbpTeHe, KoraTo WNWHAEena Ha akymynatopHata 6opmaluiHa ce BbpTu. 5.8.  Mpobusane.

Korato TpsibBa aa ce npobue OTBOp C ronsim AvamMeTbp, Ce Npenopbysa fia MbPBO Aa ce npobue no-mambk 0TBOP, KOITO cref ToBa Aa 6bae pasnpobut
10 xenaHus pasmep. ToBa Lje NpeaoTepaTi npetosapeaHeTo Ha GopmalumHata. MpobusaHeTo Ha AbnbokM oTBOpU Tpsbea Aa ce M3BLPLIBA NMOCTENEHHO, KaTo
NeproaMIHO Ce M3BaXa CBPEAIOTO OT OTBOPA, 3a fia Ce OTCTPaHSBAT CTPYXKUTE UMM npaxTa. AKo Mo BpeMe Ha NpobuBaHETo CBPEANOTO Ce 3akiiHM B 0TBOPa,
TpsbBa BefjHara fja ce cnpe GopmalLuHarTa. Manonssaiite cMsHaTa Ha Mocokata Ha BbpTeHe 3a fja U3BajuTe CBPEAIIOTO OT 0TBOpa. BopmalunHaTa TpsGsa fa ce
[bPXKM CbOCHO C NpobKBaHNs 0TBOP. B MaeanHus cnyyai cepeanoTo TpsbBa Aa ce nocTaBs NepnexaMKyNSPHO KbM MOBBbPXHOCTTa Ha o6paboTBaHis MaTepuan.
AKo YCrOBMETO 3a MepneHaNKyNsPHOCT He Ce cnasea, no Bpeme Ha paboTa MOXe [ja ce CTUTHe [0 3aKnellBaHe UM 0 CHyMBaHe Ha CBPeAnoTo B 0TBOPA, KakTo
¥ HapaHsiBaHe Ha noTpebutens. MpoabmkMTeNHOTO NpobuBaHe Npy HICKa CKOPOCT Ha BbPTEHe 3acTpallaBa ABuraTens oT nperpsisaHe. TpsibBa Aa ce npassT
nepyoanyHY Nayan No Bpeme Ha paboTa uni fja ce 1afe Bb3MOXHOCT Ha BopmalunHaTa Aa nopaboTi Ha MakcumanHi 060poTH 6e3 HaToBapBaHe 3a OKOMO 3 MUHYTH.
[la He ce 3akpuBaT 0TBOpUTE B KOpMyCa CMy)KeLYy 3a BeHTUNaLms Ha enektpoasuratens. 5.9. [Npasete nepuoauynm nayav B pabotata. 5.10.  CbxpaHsiBaiiTe u
Ce OTHacANTE KbM AOMbIHUTENHUTE NPUHAANEXHOCTU IpUkMBO. 5.11  He XBbpnaiiTe MHCTPYMEHTA, He ro NpeToBapeaTe, He ro noTansiiTe Bb BOAa W B APYr
TEYHOCTH, He ro ynoTpebsiBaiiTe 3a cMecBaHe Ha nenunHm 1 6eToHHM paateopu. 6. OBcnyxeaHe v noaapbxkka. KopnycwbT Ha GopmalumHaTa Tpsibea Aa ce u3bbpesa
C mapye Meka TbkaH. He 611Ba i ce 13nonaBa kakBoTO 1 f1a € MO4NCTBALLO CPEACTBO, Thil KaTo TO MOXE Aa NpeaunsByka noBpeza Ha kopryca Ha GopmalunHaTa.

6.1 CMsHa Ha BbIMEpOAHUTE YeTKN.

3HoceHuTe (No-kbeu OT 5 MM), Haropenu unu c4yneHn BbrepoaHN YTk Ha ABuraTens cneasa Aa Gbaat cMeHeHu. BuHaru ce noaMEHSIT eAHOBPEMEHHO
nBeTe yeTkn. Pabotata no cmsHata Ha BbIMEPOAHUTE YETKM MoBepsiBaiiTe Camo Ha KBanmMhUUMPaHO NULE, C OPUTMHAMHN Pe3epBHU YacTh BbB (MpMeHUTe
cepenan Ha BAUKRAFT. 6.2. Bcuuikv BUOBe HenanpasHocTH TpsioBa fia GbaaT oTCTpaHsBaHu B oTopuanpaHu cepsuan Ha BAUKRAFT. 6.3. PeMOHTBT Ha
BalmTe enekTPOMHCTPYMEHTY e Hait-4obpe Aa ce M3BbpLUBA camo OT kBanuduumpaHu cneuuanucti. Mo T03M HaunH ce rapaHTupa GesonacHata pabota Ha
€MEKTPONHCTPYMEHTUTE.
1. MHdopmaums oTHOCHO akymynaTtopHata bartepusi.
1.1 AkymynatopHata 6aTepusi e AocTaBeHa C Baluusi akyMmynaTopeH MHCTPYMEHT HesapeaeHa. batepusTa Tpsbea ga ce 3apeau
npeav Aa U3nornseaTe MHCTPYMEHTa 3a MbpBY MbT. 1.2 3a onTUMarnHu xapakTepucTvki Ha 6aTtepusita n3bsreaiite cnabu LMKNK Ha
paspexpaaHe. 3apexaaiite 4ecTo akymynatopHata 6atepus. 1.3 CbxpaHsiBaiTe akymynatopHata 6atepwsi noHe Ha 40 % 3apegeHa
Ha XxnafHo MSCTO, uaeanHarta Temneparypa Ha cbxpaHeHue e 15 %. 1.4 JlutneBo-ioHHUTe BaTepun nognexar Ha npouec Ha
ecTecTBeHO cTapeeHe. baTtepusTta Tpsibea fa 6bae nogMeHeHa, korato kanauuteta cnagHe 4o 80% OT kanauuTteTa Ha eaHa HoBa
GaTtepus. KneTkute, oT KOMTO MMa Te4OBe, B CTapa akymyraTopHa 6aTtepusi, noBeye He OTrOBapsAT Ha W3KNCKBAHUSATA 3@ MOLLHOCT 1
nopaav ToBa ca Npu4MHa 3a Bb3HUKBAHE Ha puck 3a 6esonacHocTTa.
1.5 He xBbpnsTe akymynaTtopHute 6atepum B oTKpUT orbH. ChLuecTByBa puck OT ekcnnosus. 1.6 He 3ananeavite akymynatopHuTe
Gatepuu 1 He rv n3narainTe Ha OTKPUT OrbH. 1.7. He paspexaaiite HanbnHo GaTtepunTe. MbNHOTO paspexaaHe Lie nospeamn
KneTkute Ha 6aTepunte. Hail-4ectata npuymnHa 3a MbAHOTO paspexaaHe e NPOABLIKUTENHOTO CbXpPaHeHUe U HeM3non3ssaHe Ha
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YacTuuHo pa3peneHnute 6atepun. Cnpete paboTa BegHara Lwom 6atepusita ce usTolm 3abenexumo unv cpaboTu 3awmtHaTa
cuctema Ha enekTpoHukarta. MNpubupaiite akymynatopHata 6atepus 3a CbXxpaHeHue caMo crief KaTo € HanmbHo 3apefeHa. 1.8.
MpennassaiiTe akymynaTopHuTe 6atepun 1 UHCTPYMeHTH OT npeToBapBaHe! MpeToBapBaHMsiTa GbP30 Le AoBeaaT A0 nperpsisaHe
1 noBpefa Ha KrneTkuTe B akymynartopHara 6arepusi, 6e3 fa ce NposiBu BbHLUHO 3arpsisaHeTo. 1.9. U3bsireaiiTe nospeaun n
ynapu. CMeHsiiiTe akymynaTtopHu 6atepum, KouTo ca Naganu oT BUCOUYMHA MOBeYe OT €AMH METbP UMK KOWUTO ca GUIu N3NoKeHn
Ha pesku yaapu, Aopy ako KoprycbT Ha b6aTtepusita uarnexaa HeroepeaeH. Knetkute B akymynatopHata 6atepusi Moxe fa

ce noBpeasT cepuo3Ho. B Tasn Bpb3ka, NnpoveTtete nHopMauuaTa 3a TpetupaHe Ha otnagbuute. 1.10. Ako akymynatopHaTa
GaTepusi NpeTbpny NpeToBapBaHe 1 NperpsiBaHe, BrpafeHnsIT 3aluuTeH NpekbeBay Lie 13knioun obopyABaHeTo, 3a ia ocurypu
6esonacHocTTa. He HaTuckaiiTe NpeBkioyBaTena 3a BKI1./U3KI1. MOBeYe, ako € 3a4eiCTBaH 3aliUTHUS NpekbeBay. Toa Moxe Aa
noepeau akymynatopHara 6atepus. 1.11. /ianonaeaite camo opuriHanHu akymynatopHu 6atepun. Ynotpebara Ha apyrv 6atepum
MOXe [a [ioBee [0 HapaHsBaHWs U PUCK OT Bb3HWKBaHe Ha noxap. 1.12. AkymynaTtopHaTa 6atepusi He e npeHa3HaveHa 3a
ynotpeba oT nuua (BKMOYUTENHO [eLia) C OrpaHnyeHmn PU3NYeckn, CETUBHM UMK YMCTBEHM COCOBGHOCTY, UK 3a nuua 6e3

OMnMT 1 nosHaBaHe Ha 06opyBaHETO, OCBEH aKO U3MOMN3BaHETO He CTaBa Nnoj HabroAeHNe UNu CbINacHO VHCTPYKLMSATa 3a
usnonseaHe Ha obopyaBaHeTo, NpeaaaeHa oT nuuara, otroBapsl 3a 6esonacHocTTa. Tpsabsa Aa ce BHMMaBa felata fa He cn
urpasit ¢ obopyasaHeTo. lMNpoLlechT Ha 3apexaaHe Ha akymynaTtopa TpsibBa Aa npoTuya nof KoHTpona Ha notpebutens. 1.13.
AxymynaTtopHata 6aTepusi TpsibBa Aa ce 3apexaa camo C NPernopbyYaHoTo 3apsiHO YCTPOCTBO. M3nonssaHeTo Ha 3apsigHoO
YCTPOWCTBO, NPeAHa3Ha4YeHo 3a 3apex/JaHe Ha Apyr BUA akyMynaTopHu 6atepum, Cbagasa pUck OT noxap.

1.14. KoraTo akymynatopHata 6aTepusi He ce 13non3ea, T8 TpsibBa Aa ce CbxpaHsiBa Jarney oT MeTanHu npegmeTu, kato
Hanpumep Knamepu, MOHETH, KIto40BE, rBOSAEN, BUHTOBE UMK APYr Mankin MeTasHu eemMeHT, KOUTo MoraT Aa NpUYUHAT KbCo
CcbefuHeHUe Ha KOHTakTUTe Ha GaTepusTa. KbCoTo ChbeAuHEHNE Ha KOHTAKTUTE MOXE Aa NPeAn3BUKa HapaHsiBaHUs UNu noxap.
1.15. B cnyyaii Ha noBpeaa w/vnv HenpaewIHO U3non3BaHe Ha 6aTepusiTa MoXe a ce Nnonyyu oTaensiHe Ha rasoee. [poBeTpeTe
NOMELLEHIETO, B CIyHail Ha OnnakBaHWsi ce KOHCYNTUpaiiTe ¢ niekap. Fa3oBeTe MoraT Aa NoBpPeasT AUxaTenHuTe NbTula.

1.16. Mpu ekcTpeMHW yCroBuWsi OT akyMyrnaTopHaTta 6atepusi MoXe fia u3tede TeYHOCT. T MoXe Aja Npean3Buka ApasHeHe unm
usrapsiHusi. Ako GbJie perucTpupaHo TakoBa M3TU4aHe, MoCTbIETE, KAKTO € MOCOYEHO MO-A0sy:

- BHMMATESTHO U3TPUITe TEYHOCTTa C Kbpria. [la ce 13bsirBa KOHTAKT Ha TEYHOCTTa C KoXaTa v ounTe;

- aKo Ce CTUrHE [0 KOHTaKT Ha TEYHOCTTa C KoXaTa, CbOTBETHOTO MSICTO OT TANoTO TpsibBa BeAHara Aa ce 13mme oGUIHO € YucTa
BO/Ja, EBEHTYaNHO [la ce HeyTpanuaupa TeYHOCTTa CbC craba KucenmHa, kato Hanpumep JIMMOHOB COK UMK OLIET;

- ako TEYHOCTTa Briese B O4MTE, BeAHara rm uanmnakHeTe obunHo ¢ Yncta Boga B NPOAbIHKEHUE Haii-marnko Ha 10 MuHyTV 1
noTbpceTe Nekapcka nomoty. 1.17. He ce nossonsiea 13non3eaHeTo Ha akymynaTopHa 6atepusi, KOsiTo € noBpeaeHa unu
mMoandbuLmpaHa. MNoBpeaeHnTe Unv MoanULIMpaHn akymynaTopHi 6atepun MoraT Aa AelcTBaT Henpeackasyemo v Aa NpUYUHAT
noxap, eKCnio3nsi UIn puck ot HapaHsisaHe. 1.18. AkymynatopHata 6atepus He TpsibBa fja ce u3nara Ha Bb3/ie/iCTBUETO Ha Bnara
unu Bofa. MNpefcraensiea v onacHoOCT 3a BogHata cpeaa.

AxymynatopHata 6atepusi TpsibBa BUHarK Aa ce Abpxu Aaneye oT M3TOYHULUM Ha TonnuHa. 1.19. Cneapaiite BCUYKU UHCTPYKLUK
3a 3apexpgaHe. He 3apexpaiite akymynartopa npu Temneparypa U3BbH NOCOYEHUTE rPaHNLIUTE B MHCTPYKLMSATA 3a eKcrnoaTauus.
HenpasunHoTo 3apexaaHe unu 3apexaaHe Npu TemMnepaTypa U3BbH ONpeaeneHns avanasoH Moxe Aa nospeau 6atepusita u aa
yBenuuu onacHocTTa ot noxap. 1.20. 3abpaHeHo e fja ce peMOHTVpaT NoBpeaeHn akymynaTopHu 6atepun. M3BbpLuBaHeTo Ha
PEMOHT Ha ce pa3pellaBa caMo OT MPOU3BOAUTENS WU B OTOPU3MPAH CepBu3.

BHumaHve! JInTneBo-oHHUTE akymynaTopHu 6atepun mMoraT Aa npoTekar, a ce 3ananar unu ga u3byxHar, ako 6baat HarpsaTu
[10 BVCOKM TEMMepaTypy Unm ce nomyyn KbCo cbeauHeHne. He 6vBa Aa 6baaT CbxpaHsiBaHu B koraTa npes ropeLuy u CiibHYeBu
AHW. He oTBapsiiTe akymynaTtopHarta 6atepwsi. IMTEBO-NOHHUTE akyMynaTopHu GaTtepun CbabpXaT eNeKTPOHHM YCTPOUCTBa 3a
6e30nacHoCT, KouTo, ako GbAaT NoBpeAeHw, MoraT a Npean3BrKaT 3ananBaHeTo unv u3byxeaHeTo Ha GatepusTa.

2. VHbopmauus 3a 3apsAHOTO YCTPOWCTBO M Npoueca Ha 3apexaaHe.2.1. Monsi, BukTe AaHHWUTe oTbensasaHu Ha (pabpuyHata
Taberka Ha 3apex/JalloTo YCTPOMCTBO. YBepeTe ce, Ye CTe CBbp3anii 3apex/allioTo YCTPOMCTBO KbM 3axpaHBallaTta Mpexa ¢
HanpexeHve, oTbensasaHo Ha habpuyaHTa Tabenka. Hukora He cBbp3BaiiTe 3apexAalloTo YCTPOMCTBO KbM MpesKa C pasfiniHo
HanpexeHue.

2.2. MNpepnassaiiTe 3apexaalloTo YCTPOWCTBO M HeroBus kaben ot nospeaw 1 ocTpu pvbose. MoBpeaeHuTe kabenu Tpsbea

Aa 6baaT peMoHTUpaHK He3abaBHO OT KBanMULUMpaH enekTpoTexHuK.. 2.3. CbxpaHsaBanTe 3apexaalloTo YCTPOICTBO,
akymyrnaTopHuTe 6atepun 1 akyMynaTopHUsi MHCTPYMEHT Ha HEAOCTBIHO 3a Aela MscTo. 2.4. He usnonseaite nospeneHun
3apexgalum yctponctea. 2.5. He nsnonssavite 4OCTaBEHOTO 3apexaallo YCTPOMCTBO 3a 3apexaaHe Ha Apyry akymynaTopHu
MHCTpyMeHTW. 2.6. Mpu ynotpeba akymynatopHata 6atepus ce 3arpsisa. OcTaBeTe 51 Aa M3CTVHEe A0 CTaliHa TemnepaTypa

npeau 3anoyBaHe Ha 3apexaaHeTo. 2.7. 3apsiiHOTO YCTPOMCTBO € cHabAeHO ¢ (PYHKLMA 3a aBTOMATUYHO U3KMiouBaHe crieq
3apexpaHeTo Ha 6atepusTa. 2.8. Hukora He u3nonaeanTte unu 3apexaaiite 6atepum, ako ce CbMHsiBaTe, Ye ca Gunu 3apexaaHu
3a nocrneaeH MbT Npeam noseye oT 12 Meceua. Mima Bucoka BeposiTHOCT akymynaTopHaTa 6atepusi Beye fja e NpeTbprsna onacHa
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nospepa /MbnHo paspexaaHe/ 2.9. 3apexaaHeTo Ha akymynatopHu 6atepumn npu Temnepatypa nog 10% Le NpuYnHN XUMUYECKo
yBpexaaHe Ha KreTkaTa v MoXe Aa CTaHe NpuYMHa 3a Bb3HWkBaHe Ha noxap. 2.10. He uanonseaite 6atepuu, KouTo ca 3arpsnu

o BpeMe Ha npolieca Ha 3apexaaHe, Thii kaTo kneTkuTe Ha 6aTepunte MoXe Aa ca ce nospeannu onacHo. 2.11. He usnonseaiite
GaTtepuu, kouTa ca ce orbHanm unu aedopmupani no BpeMe Ha npoLeca Ha 3apexaaHe /M3nyckaHe Ha ras, HanykeaHe, CBUCTEHE U
Ap./. 2.12. Hukora He paspexaaiite HanbHO akymyrnatopHaTa 6atepus /npenopbyMTenHo HUBO Ha pa3spexaaHe makc. 40 %/. MbnHo
paspexzaHe Ha akymynaTopHaTta 6atepus e AoBeAe [0 NpexaeBpeMeHHo ocTapsiBaHe Ha 6aTtepuiiHuTte kneTku. 2.13. Hukora He
3apexpanTe v octassiiTe 6atepusita 6e3 HabnogeHve.

2.14. HacTosiLoTo 3apsiaHO YCTPOWCTBO He e NpeJHasHaveHo 3a ynoTtpeba oT nuua (BKIMIOYUTENHO Aela) C orpaHuyeHn husmndecku,
CETUBHU UITN YMCTBEHM CMOCOBHOCTY, Unu 3a nuua 6e3 onuT 1 nosHaBaHe Ha 060pyABaHETO, OCBEH aKo U3MOMN3BaHETO He CTaBa nopj
HabrnofeHne Unu CbIMacHo MHCTPYKUMSATA 3a U3MOJ3BaHe Ha YCTPONCTBOTO, NMpeAaAeHa oT nuuara, oTroBapsiLy 3a 6esonacHocTTa.
TpsibBa Aa ce BHMMaBa Aeua Aa He cu urpasT ¢ obopyasaHeTo. 2.15.3apsaHOTO yCTPOWCTBO He TpsibBa Aa ce usnara Ha BbaaencTane
Ha Brara unu Boaa. HaBnusaHeTo Ha Bofa B 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO yBenuyaBa pucka OT TOKOB yAap. 3apsiiHOTO YCTPOWCTBO MOXeE
[a ce 13nonaea camo Ha 3aKpuTo, B Cyxu nomelleHus. 2.16. MNpean aa npucTbnute KbM KakBUTO 1 Aa GUIO AEMHOCTW MO TEXHUYECKO
ofcnyKBaHe UMN YNCTEHEe Ha 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO, TpsibBa Aa ro U3KMouUTe OT 3axpaHBallata Mpexa. 2.17. He usnonssaite
3apsiHOTO YCTPOWCTBO BbPXY NECHO3anan1ma nofrnoxka (Hanp. XapTusi, nnart), HUTO B CbCEACTBO C NMecHo3ananmm BeLiecTsa.
Mopaau HarpsiBaHETO Ha 3apsiAHOTO YCTPOICTBO B MpoLieca Ha 3apex/aHe, CbLiecTByBa ONacHOCT OT noxap.

2.18. MNpepm Besika ynotpeba npoBepsiBaiTe CLCTOSHUETO Ha 3apsAHOTO YCTPOICTBO, kabena v Wwencena. B cnyyait Ha ycTaHoBsiBaHe
Ha noBpeay, He N3Mon3BaiiTe 3apsiHOTO YCTPOCTBO. He npeanpriemarite onnTu Ja pasrnobsiBate 3apsifHOTO YCTPOWUCTBO. Benuku
peMOoHTY TpsibBa a ce Bb3naraT Ha OTOPU3MPaH PEMOHTEH CepBu3. HenpaBUIHO U3BbPLUEHUST MOHTaX Ha 3apsiiHOTO YCTPONCTBO
MOXe /a ioBee [0 TOKOB yaap unu noxap. 2.19. Korato 3apsiiHOTO YCTPONCTBO He Ce M3rnonsea, To Tpsbea Aa 6bae usknioYeHo

oT enekTpuyeckara Mpexa. 2.20. 3abpaHeHo e Ja ce peMOHTMpa NOBPEAEHO 3apsiAHO YCTPOUCTBO. M3BbpLUBAHETO HA PEMOHT Ha
3apsHOTO YCTPOICTBO Ce pa3pellaBa caMo OT MPOU3BOAUTENS WU B OTOPU3NPaH CepBi3.

3. 3awwTa oT BNUsiHWeTO Ha okonHata cpeda. 3.1. MNpeanassaiiTe 3apexaaLloTo YCTPOMCTBO 1 GaTepumnte OT Bnara v Abxa. Bnarata
M ObXObT MOraT Aa NPUYMHST onacHa nospefa. 3.2. He nanonaealite 3apexaallo yCTpoicTBO unu 6atepusi B 6nn3ocT Aa 3ananuvu
napw v TeqHocT. 3.3. 3nonaBaiTe 3apexaalloTo YCTPOMCTBO U akymynaTopHaTa 6atepusi caMmo Ha Cyxu MecTa 1 npu Temnepartypa
Ha okonHarta cpeaa 0-45C. 3.4. He cbxpaHsiBaiiTe 3apsiiHOTO YCTPOMCTBO 1 BGaTepusita Ha MecTa, KbAeTo TemneparypaTa Moxe

na pocturie Hag 30 'C. B 4acTHOCT, He ocTaBsiliTe 3apsAHOTO YCTPOMCTBO B aBTOMOGUM, KOWTO € NapkupaH Ha crbHue. 3.5.
Mpennassaiite akymynaTtopHuTe 6atepun ot nperpsisaHe. [peTtoBapBaHeTo, CBPbX3apeXAaHeTo U N3faraHeTo Ha npsika CribHYeBa
CBETNVHA LLie [oBeAaT Ao NperpsisaHe Ha KnetkuTe. Hukora He 3apexaaiTe unm He paGoTeTe ¢ akyMyrnaTopHu 6atepum, KouTo ca
nperpenu — HezabaBHO i NOAMEHeTe, ako € Bb3MOXHO. 3.6. CbxpaHeHne Ha 6aTepui, 3apexaalLin yCTPoCTBa U akyMyrnaTopHu
VHCTPyMeHTU. YcrnoBus 3a ynotpeba.

MopabpxkaHe M NoYucTBaHe.

3a fa paboTuTe kayecTBEHO 1 6e3onacHo, NogabpxaiTe MalLMHUTE U BEHTUNALMOHHUTE OTBOPU YUCTU. [paBeTe neproanyHm nayau
B pabotata. CbxpaHsiBaiiTe 1 Ce OTHaCsTE KbM AOMbIHUTENHNTE NPUHAANEXHOCTY IPYKITMBO.

W3aTpuBaiiTe MallMHaTa c YncTa Kbprna Unu s NpofyxsaiTe ¢ KOMMPecupaH Bb3ayX C HUCKO HansiraHe. MouncTeaiiTe s peAoBHO C
BraXkHa Kbpra 1 Mariko Mek npenapT 3a MueHe. He unanonaeaiite fetepreHTu unu paateoputenu. Mpu nosiea Ha HeobKUYaHK LLYMOBE
OT MalLMHUTe, He3abaBHO NpeycTaHoBeTe paboTa u noTbpceTe Han-6nuskus cepsna Ha BAUKRAFT.

Ona3sBaHe Ha OKomnHaTa cpeaa.

. ornep onasBaHe Ha okorHaTa cpefa enekTPOMHCTPYMEHTBT 1 onakoBkaTa TpsibBa Aa 6baaT NoanoXeHn Ha noaxoasila
npepaboTka 3a NOBTOPHOTO U3MON3BaHe Ha CbAbPXaLLUTE Ce B TAX CYPOBUHU. He U3XBbpnsinTe enekTpoMHCTPYMEHTH Npy 6GutoBuTe
otnagbum! CernacHo Aupektneata Ha EBponeinickus cbio3 2012/19/EC oTHOCHO M3nesnu oT ynotpeba enekTpuieckn n enekTpoHHN
YCTPOIACTBA U YTBbPXAABAHETO U KaTo HaLMOHAsIEH 3aKOH eNeKTPOMHCTPYMEHTUTE, KOUTO He MoraT [ja Ce M3nonasat noeeye, Tpsibsa
a
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E N Original Instruction for Use

Dear Users,

Congratulations on buying a machine from the fastest growing brand for electric, gasoline and pneumatic machines - BAUKRAFT. With proper installation and operation, BAUKRAFT are
reliable and reliable machines, and the work with them will bring you real pleasure. For your convenience, there is an excellent service network with 45 service stations all over the country.

Before using this machine, please read this “Instruction for Use” carefully.

For the sake of your safety and to ensure proper use, read these instructions carefully, including the recommendations and warnings therein. To avoid unnecessary errors and incidents, it
is important that these instructions remain available for future reference to anyone who will use the machine. If you sell it to a new owner, the “Instruction for Use” must be handed over to the new
owner so that the new user can read the relevant safety precautions and operating instructions.

“Euromaster Import Export” Ltd is an authorized representative of the manufacturer and owner of the trademark BAUKRAFT. The address of the company’s management is in Sofia 1231, 246
Lomsko Shose BIvd., tel .: 0700 44 155, 934 10 10, www.BAUKRAFT.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg.com.

Since 2006 the company has introduced the ISO 9001: 2008 quality management system with scope of certification: Trade, import, export and servicing of professional and hobby electric,
pneumatic and mechanical tools and general hardware. The certificate is issued by Moody International Certification Ltd, England.

Technical Data

Hammer drill-driver
parameter unit value
Model - BK-CD3
voltage \Y 18
Type of battery cells - Li-ion
Idle speed min-1 1" 0-350
2' 0-1300
Diameter of the working tools clamped in the chuck mm 13
Max torquee Nm 60
Maximum torque Nm 4600
Impact frequency min-1 0-8000
Maximum diameter of drilled holes in steel mm 8
Maximum diameter of drilled holes in wood mm 26
Maximum diameter of drilled holes in brick mm 10
Charger
parameter unit value
Power supply voltage VAC 230
Alternating current frequency Hz 50
Output voltage VDC 21.751.5A
Protection class Il
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Battery

parameter unit. value

Art. Ne - 131202,4Ah

Voltage \Y 18

Type of battery cells - Li-ion

N
o

+30°C Store the battery only in dry rooms with an

+10°C ambient temperature of +10°C to +30°C.

Place only charged

batteries in storage (charged at least
40%).

1. General instructions for safe work.
Read all instructions carefully. Failure to follow the instructions below may result in electric shock, fire, and / or serious injury. Keep these instructions in a safe place.
1.1. Workplace safety.
1.1.1. Keep your workplace clean and well lit. Clutter and insufficient lighting can contribute to an accident at work.
1.1.2. Do not operate the Cordless hammer drill-driver in an environment with an increased risk of explosion, near flammable liquids, gases or powders.
During operation, sparks may be emitted from the Cordless hammer drill-driver, which may ignite dusty materials or vapors.
1.1.3. Keep children and bystanders at a safe distance while working with the Cordless hammer drill-driver.
If you are distracted, you may lose control of the Cordless hammer drill-driver.
1.2. Safety when working with electric current.
1.2.1. Protect your Cordless hammer drill-driver from rain and moisture.
1.2.2Penetration of water into the Cordless hammer drill-driver increases the risk of electric shock.
1.3. Safe way to work.
1.3.1. Be focused, watch your actions carefully and act cautiously and wisely. Do not use the Cordless hammer drill-driver when you are tired or under the influence of drugs, alcohol or narcotics
A moment of distraction when working with the Cordless hammer drill-driver can result in severe injuries.
1.3.2. Wear protective work clothing and always wear safety goggles.
Wearing personal protective equipment suitable for the used Cordless hammer drill-driver and the activity performed, such as a breathing mask, strong tightly closed shoes with a stable grip, a
protective helmet and silencers (ear muffs), reduces the risk of an accident at work.
1.3.3. Avoid the risk of accidentally switching on the Cordless hammer drill-driver. If you hold your finger on the trigger when carrying the Cordless hammer drill-driver, there is a risk of an accident
at work.
1.3.4. Avoid unnatural body positions. Work in a stable body position and maintain balance at all times. This will allow you to control the Cordless hammer drill-driver better and safer if an unexpected
situation arises.
1.3.5. Work with appropriate clothing. Do not work with loose clothing or jewelry. Keep your hair, clothes and gloves at a safe distance from the rotating parts of the Cordless hammer drill-driver.
Wide clothes, jewelry, long hair can be grabbed and carried away by the chamber.
1.4. Careful attitude to the Cordless hammer drill-driver.
1.4.1. Do not overload the Cordless hammer drill-driver. Use the Cordless hammer drill-driver only for its intended purpose. You will work better and safer when you use the right Cordless hammer
drill-driver in the manufacturer’s specified load range.
1.4.2. Keep the Cordless hammer drill-driver out of the reach of children. Do not use it by people who are unfamiliar with how to work with it and have not read these instructions. When in the hands
of inexperienced users, the Cordless hammer drill-driver can be dangerous.
1.4.3. Maintain your Cordless hammer drill-driver carefully. Check that the moving parts function properly, do not jam, that there are broken or damaged parts that disrupt or alter the functions of
the Cordless hammer drill-driver. Before using the Cordless hammer drill-driver, make sure that the damaged parts are repaired. Many accidents at work are due to poorly maintained power tools and
appliances

1.4.4. Always keep cutting tools well sharpened and clean. Well maintained cutting tools with sharp cutting edges have less resistance and are easier to work with.
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1.4.5. Use the Cordless hammer drill-driver, accessories and work tools according to the manufacturer’s instructions. At the same time, take into account the specific working conditions and
operations that you must perform. The use of a Cordless hammer drill-driver for applications other than those specified by the manufacturer increases the risk of accidents at work.
1.5. Instructions for safe operation, specific for the Cordless hammer drill-driver purchased by you

Attention! Loss of control of the power tool can lead to accidents at work.

1.5.1. Do not use ies that are not by the ifi for this power tool. The fact that you can attach a device or work tool to the machine does not
guarantee safe operation.

1.5.2. Never place your hands near rotating work tools.

1.5.3. If you carry out activities where there is a risk that the work tool may come into contact with live live wires, only hold the power tool by the insulated handles. When the working tool
comes into contact with live wires, it is transmitted to the metal parts of the Cordless hammer drill-driver and this can lead to electric shock.

1.5.4. Use suitable utensils to locate any pipes hidden under the surface, or contact the relevant local supply company. Contact with live wires can cause fire and electric shock. Damage to a
gas pipeline can lead to an explosion. Damage to a water supply system results in great material damage and can cause electric shock.

1.5.5. Provide the workpiece.

Apart attached with suitable fixtures or clamps is more securely and securely held than if you hold it with your hand.

1.5.6. Regularly clean the ventilation holes of your Cordless hammer drill-driver.

1.5.7. Use only the recommended battery and charger.

1.5.8. Do not change the direction of rotation of the Cordless hammer drill-driver spindle during operation. This will damage it.

1.5.9. Use a soft, dry cloth to clean the Cordless hammer drill-driver. Never use any solvent or alcohol.

2. Construction and purpose.

The Cordless hammer drill-driver is a cordless power tool. The Cordless hammer drill-driver is designed for screwing and unscrewing screws and bolts in wood, metal and plastics, as well as
for drilling holes in the listed materials. Cordless, cordless power tools are especially suitable for work related to interior design, room adaptation and more.

The use of the power tool for activities other than its intended use is not permitted!

3. Noise and vibration data.

Sound pressure level: LpA =86 dB (A) K =3 dB (A)

Sound power level: LwA = 97 dB (A) K= 3 dB (A)

Value of vibration accelerations during drilling: ahD = 4.56 m / s2

Value of vibration accelerations during impact drilling: ah ID = 9.24 m / s2

4. Preparation for work.

Battery and charger information.

The cordless impact drill comes with a battery and charger. Use only the batteries and charger included in the kit

5. Work with the Cordless hammer drill-driver. Settings, on and off.

5.1. Switching on - press the start button (1).

5.2. Switching off - release the start button (1).

5.3. Rotation speed adjustment.

The screwing or drilling speed can be adjusted during operation by increasing or decreasing the start button pressure (1). The speed adjustment allows for a slow start, which when drilling
holes in plaster or in smooth and polished surfaces prevents the drill from slipping, and when turning and unscrewing it helps to control the process.

5.4. Safety clutch. Torque adjustment.

Placing the ring (3) in the selected position causes the clutch to be fixed to a certain torque value. After reaching the set moment of the selected position, the safety clutch is automatically
switched off. This prevents the screw from turning too deep.

Different torque values apply to different screws and different materials.

The greater the number corresponding to a given position, the greater the moment.

The ring (3) is set to a certain torque value.

We recommend that you start with a lower torque.

The torque must be increased gradually until the desired result is obtained.

Larger values must be selected for unscrewing screws.

To drill holes, the setting marked with a drill symbol must be selected. With this setting, the Cordless hammer drill-driver operates at the highest torque value.

The ability to select the appropriate setting is acquired through practice.

Setting the ring in the drilling position causes the safety clutch to deactivate.

5.5. Shifting gears.

The Cordless hammer drill-driver has a speed switch (5) which makes it possible to increase the speed range when changing the torque.

| Speed: lower revs, more torque;

1 Speed: higher revs, less torque.

Depending on the work being performed, the gear switch must be set to the appropriate position. If it cannot be moved, the spindle must be rotated slightly.

Do not change the position of the gear switch during operation of the Cordless hammer drill-driver. This will damage the power tool.

5.6. Inserting the work tool.
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Set the direction of rotation switch (2) to the middle position.

Turning the chuck (4) to the left gives the desired opening of the jaws, necessary for placing a drill or nozzle.

The drill or bit is inserted all the way into the hole of the chuck.

Turn the chuck (4) to the right and tighten it firmly.

Disassembly of the working tool is performed in the reverse order of its installation.

When attaching the drill or bit to the chuck, care must be taken to orient the tool correctly. An additional magnetic extension must be used when using short tips for screwdrivers or bits

5.7. Direction of rotation left and right.

Using the direction of rotation switch (2), the direction of rotation of the spindle is selected.

Rotate right - the switch (2) is set to the far left position.

Rotate left - the switch (2) is set to the far right position.

Itis not permitted to change the direction of rotation when the Cordless hammer drill-driver spindle is rotating.

5.8. Drilling.

When a large diameter hole needs to be drilled, it is recommended to drill it first a smaller hole, which is then drilled to the desired size. This will prevent the drill from overloading. Drilling deep
holes should be done gradually, periodically removing the drill bit from the hole to remove chips or dust. If the drill gets stuck in the hole during drilling, the drill must be stopped immediately. Use the
change of direction of rotation to remove the drill from the hole. The drill must be held coaxially with the drilled hole. Ideally, the drill should be placed perpendicular to the surface of the workpiece. If
the perpendicularity condition is not observed, the drill may get stuck or broken during operation, as well as injure the user. Prolonged drilling at low speeds endangers the engine from overheating.
Periodic breaks

Environmental protection.

_ In order to protect the environment, the power tool and its packaging must be properly recycled for the reuse of their raw materials. Do not
dispose of power tools with household waste! According to the Directive of the European Union 2012/19 / EC on end-of-life electrical and electronic devices and
the approval and as a national law, power tools that can no longer be used must be collected separately and subjected to appropriate processing to utilize the are
in them raw materials.

Rechargeable battery.

Lithium-ion battery (Li-ion).

Do not dispose of batteries in household waste or in reservoirs! Don’t burn them!

Rechargeable batteries must be collected, recycled or disposed of in an environmentally sound manner. According to Directive 2006/66 / EC, defective or worn-

out batteries or ordinary batteries must be recycled
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1

3awuTeH npeanasuTen 3a Lwnaidaxe.

3awuTeH npegnaauten
3a psA3aHe (He € BKIOYEH B OKOMNIEKTOBKATA).

BG/ V306paseHu enemeHTu.

1. ByToH 3a 6nokvpaHe Ha Bana.

2. PbkoxBaTka

3. Perynatop Ha ckopocTTa

4. NHoykaTopu 3a ckopocT

5. WHowkatopu 33 CbCTOSIHWETO
Gatepusta

6. batepus

7. ByToH 3a n3BaxpaaHe Ha batepusta

8. Mycko. npekbCBay

9. CnomaratenHa pbkoxsaTka

10. Mpepnasuten

11. Auck.

12. LieHTpoBaLy dnaHet

13. 3acTonopsBalLa rarika.

EN/ Depicted elements.
1. Shaft lock button.

2. Handle

3. Speed regulator

4. Speed indicators

Ha 5. Battery status indicators

6. Battery

7. Button for battery
8. Trigger switch

9. Auxiliary handle
10. Protective guard
11. Disk.

12. Centering flange
13. Locking nut.

HoceTte 3awuTHM aHTUOHN!
Always wear hearing protection!

MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO Npeaw yrnotpebal!
Refer to instruction manual booklet!

Hocete 3awwmtHu oymnal
Wear safety glases!

Hocete 3awwmtHa macka!
Wear dust mask!
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BG OpwurvHanHa MHCTPYKUMS 3a ynoTpeba

YBaxaemu notpebutenu,

Mo3apaBneHns 3a nokynkaTta Ha MaluuHa oT Han-6bp3opa3sBuBaLLaTa ce Mapka 3a enekTpuYecku, NHeB-
MaTuU4HU 1 6eH3nHoBM MawnHn - RAIDER. Mpu npaBunHo nictanvpaxe n ekcnnoataums, RAIDER ca curypHum
1 HagexaHu mawuHu n paboTtaTa c Tsx We Bu goctasBu nctuHcko ynosoncteve. 3a Baweto ynobctso e nsrpa-
[leHa 1 oTNuYHa cepBu3Ha Mpexa c 45 cepBuaa B Usnata ctpaHa.llpean fa uanonssarte Tasu MalluHa, Mons,
BHMMAaTEINIHO ce 3ano3HaWTe ¢ HacToswaTa ,IHCTpyKumMs 3a ynotpeba”.

B uHTepec Ha BalaTta 6e3onacHoCT 1 € Lien ocurypsiBaHe Ha npasunHata il ynotpeba, npoyeTeTe HacTo-
AWNUTE MHCTPYKLMN BHUMATENHO, BKIIOYMTENHO NpenopbkuTe U npeaynpexaeHnsTa B Tax. 3a nsbsrsaHe Ha
HEHYXXHU rpeLlKN N MHUWAOEHTH, BaXHO € Te3n MHCTPYKLMKN Aa OCTaHaT Ha pa3nonoxeHune 3a 6baeLum cnpasBku
Ha BCUYKM, KOWTO LLie Non3BaTt MalumnHaTa. AKo A npofaaeTe Ha HOB coBCTBEHMK TO “VIHCTpyKLMsTa 3a ynoTpe-
6a” TpsibBa fa ce npefage 3aefHoO C Hes, 3a Aa MOXe HOBWS Mon3BaTen Aa ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE
Mepku 3a 6€30NacHOCT M MHCTPYKLUUKUTe 3a paboTa.

“EBpomactep Mmnopt Ekcnopt” OO[] e ynbfnHOMOLLEH NpeAcTaBUTeN Ha NPoM3BoAuTens 1 co6CTBEHUK
Ha Tbproeckata mapka RAIDER. AgpecsT Ha ynpaBneHue Ha dupmarta e rp. Codwms 1231, 6yn. “flomcko woce”
246, ten. 0700 44155, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

OT12006 roguHa BbB chupmaTa e BbBeeHa cuctemara 3a ynpaBreHue Ha kadecTBoTo 1ISO 9001:2008 c 06-
XBaT Ha cepTudukaumsTa: TbproBus, BHOC, U3HOC U CepBU3 Ha NpoeCMOHaNHN U XO6U eneKkTpu4ecku, NHeB-
MaTUYHN U MEXaHUYHW MHCTPYMEHTU 1 obLa xenesapus. CeptudukatsT e nsgageH ot Moody International
Certification Ltd, England.

TEXHUYECKWU OAHHU

AkymynaTtopeH 6e34eTkoB brrowwnand

napameTtbp MepHa ef. CTOHOCT
Mogen - BK-AG3
HanpexeHune \ 18
Tun Ha akyMynaTopHWUTe enemMeHTn Ha 6aTepusiTa - Li-ion
O60opOoTU Ha Npa3seH xof min-1 1" 0-4200 2’ 0-6600
3’ 0-9000
MpucveguHutenHa pesba Ha BPETEHOTO mm M14
BbTp. AvameTbp Ha ancka mm 22,23
Makc. BbHLUEH AvameTbp Ha aucka mm 125
Makc. nebenuHa Ha WnNgoBbYHUA ANCK mm 6
[bmkruHaTa Ha pesbaTa Ha BPETEHOTO mm 20

AkymynaTtopHu 6atepumn

napameTbp MepHa ef. CTOMHOCT
ApT. Ne -

131202: kanaumtet 4Ah
Hanpexexune \Y2 18
Tun Ha akyMynaTopHWUTe enemMeHTu Ha GaTepusiTa - Li-ion

3apsiaHO YCTPOMCTBO

napameTtbp MepHa eavnHuLa CTOWHOCT
3axpaHBaLlo HanpexeHue VAC 230
YecTtoTa Ha NPOMEHMBUS TOK Hz 50
M3xopsLo HanpexeHne VvV DC 21.75;1.5A

Knac Ha 3awuTa - Il
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+30°C
CbxpaHsBaiiTe akymynatopHaTa 6atepus camo B Cyxu NOMELLEHNS

1 o
+10°C npu Temneparypa Ha Bb3ayxa ot + 10 ° C go + 30 ° C.

=/ CbxpaHsBanTe 6aTepusta camo B 3apefeHO CbCTosiHUe (3apeaeHa Haw-
marnko Ha 40%).

i

i

O6ww ykasaHusi 3a 6esonacHa pabora.

[MpoyeTeTe BHMMATENHO BCUYKM yKasaHusl. HecnasBaHeTo Ha npvBegeHWUTe Mo-40ny yKasaHus
MOXe [a [AoBede A0 TOKOB yaap, noxap W/mnu Texku TpaBmu. CbxpaHsiBaiTe Te3u ykasaHusi Ha
CUIYPHO MSICTO.

1. BesonacHocT Ha paboTHOTO MSCTO.

2. Mopabpxante paboTHOTO CY MACTO YUCTO 1 A0Bpe ocBeTeHO. be3anopaabKbT N HEAOCTAaTbYHOTO
OCBETNIEHNEe MoraT fjla CoOMOrHaT 3a Bb3HUKBAHETO Ha TpyAoBa 3romnonyka.

3. He paborteTe ¢ akymynaTopHusi briowunand B cpefa C NOBMLLIEHA ONacHOCT OT Bb3HMKBAHE Ha
eKcnnosusi, B 6nn3ocT Ao NEeCHO 3ananumy TEYHOCTM, ra3oBe Ui NpaxoobpasHu Matepuanu.

Mo Bpeme Ha paboTa OT akyMynaTopHUs brioLunandg Moxe Aa ce OTAENAT UCKPU, KOUTO MoraT Aa
Bb3MNIaMeHAT NpaxoobpasHn matepuany unu napu.

4. [pbxTe Aeua v CTpaHn4YHM nnua Ha 6e3onacHo pa3cTosiHue, JOKaTo paboTuTe C akymynaropHara
MaLlvHa.

Ako BHUMaHMEeTO Bu 6bae OTKIOHEHO, MOXe [ia 3arybuTe KOHTPON Haj MaluuHaTa.

4.4. TMopabpxanTe akyMmynaTopHUAT briownandg rpuxnueo. NposepsiBanTe ganu NOaBWMKHUTE
3BeHa PYHKLMOHMPAT 6e3yKOpHO, Aanu He 3aknuHBAT, Aanu UMa CHyneHu Unu NoBpeaeHU AeTannu,
KOWUTO HapyllaBaT WM U3MEHAT (PyHKUMUTE Ha akymynaTopHata MawwuHa. [pegun ga wusnonssate
aKkymyrnaTopHaTa MalluHa, ce MorpuxeTe noBpeneHuTe aetannu Aa 6bgat pemMoHTupanu. MHoro ot
TPYAOBUTE 3M10MONYKM Ce AbIKaT Ha He 4obpe NoaabpXKaHW eNeKTPOUHCTPYMEHTU 1 ypeau.

4.5. TlMopobpxante pexewmte WHCTPYMEHTW BuHarM pobpe 3atodenn u umuctu. [obpe
noaabpXKaHUTE PEXELLM UHCTPYMEHTU C OCTPU pexeLLy pbboBe oka3BaT No-mMarnko CbhpoTUBIEHUE U1
C Tx ce paboTu no- neko.

4.6. N3non3garTe akymynaTopHata MalUuHa, OOMbIAHUTENHUTE NpuUcnocobneHns n paboTHUTe
MHCTPYMEHTUN, CbOOPa3HO MHCTpyKumMuTe Ha npoussogutens. [Npu ToBa ce cbobpassiBante u c
KOHKpPETHUTE paboTHM ycrnoBuS W onepauuun, Kouto TpsibBa da um3nbnHuTe. M3non3sBaHeTo Ha
aKymynatopHa MallvHa 3a pasfnuyHu OT NpeaBuOEeHUTE OT NMPOU3BOAUTENS MPUITOXKEHUSI NOBULIABA
OMacHOCTTa OT Bb3HVKBAHE Ha TPYAOBM 3MOMOMYKHU.

4.7. PeMOHTBT Ha BalwwuTte enekTpo-MHCTpyMeHTM e Hai-gobpe Oa ce u3BbplIBa CamMo OT
KBanuduumpaHmTe cneymanict Ha cepsuanTte Ha RAIDER , kbaeTo ce n3nonaeart camo opurnHasnHm
pesepBHM YacTu. 1o To3M HauMH ce rapaHTupa TaxHaTa 6e3onacHa pabora.

5. YkasaHusi 3a 6e3onacHa pabota, cneundmryHm 3a 3akyneHust ot Bac akymynaTtopeH brioLunand.

O6ww yka3aHus 3a 6e3onacHa pabota npu WwnmudoBaHe ¢ AUCK U C LUKYpKa, MOYNCTBaHE C TeneHa
yeTka 1 psizaHe ¢ abpasvBeH ANCK.

5.1. To3u brnownad Moxe Aa ce U3Mon3ea 3a LnndoBaHe ¢ kapbodnekcoB AUCK U C LLKYPKa,
noyncTBaHe C TeneHa 4YeTka, ps3aHe C kapbodnekcoB auck. CnasBanTe BCUYKM yKa3aHUs U
npegynpexaeHusi, cbobpassiBanite ce C NPUBEAEHUTE TEXHUYECKN napameTpu 1 nsobpaxeHus. Ako
He crasBaTe MocoYeHWUTe Mo-A0Ny yKasaHusi, NocneacTBusita Morat Aa 6baaT TOKOB yaap, noxap w/
WINN TEXKN TPaBMMU.

5.2. To3n brmownand He e noaxosu, 3a nonupaHe. V3BbpliBaHETO Ha AEWHOCTM, 32 KOUTO



RAET

POWER TOOLS

BIOWNANMBLT He e NpefHa3HaveH, Moxe Aa 6bae onacHo 1 Aa foBeae A0 TPaBMK.

5.3. He wusnon3eaiTe [OOMBIHUTENHW MNPUCMOCOOMEHNS, KOUTO He Ce mpenopbYBaT oT
NPOV3BOAMTENST CMELMArnHO 3a TO3M eNeKTPOUHCTPYMEeHT. ®aKTbT, Ye MoxeTe Aa 3akpenuTe Kbm
MalmHaTa onpefeneHo npucrnocobneHne unu paboTeH WHCTPYMEHT, He rapaHTupa OesonacHa
paboTa ¢ Hero.

5.4. [onyctumara CKOpPOCT Ha BbpTeHe Ha paboTHUSA MHCTPYMEHT TpsibBa Aa e Hal- MankoTo
paBHa Ha u3nucaHaTta Ha Tabenkarta Ha brnownanda makcumarnHa CKoOpocT Ha BbpTeHe. PaboTHm
VNHCTPYMEHTH, KOUTO Ce BbPTHAT C MO-BMCOKA CKOPOCT OT MakCUMariHO AOonycTumaTa Ha MHCTPYMEHTa,
MoraT Aa ce CHynsiT U napyerta oT TsX [a OTXBbpYaT C BUCOKA CKOPOCT.

5.5. BbHWHMAT anametsp u gebenvHata Ha paboTHUS MHCTPYMEHT TpsibBa Aa CbOTBETCTBAT Ha
[aHHMTE, MOCOYEHN B TEXHUYECKUTE XapaKTepUCTUKN Ha Bawwms briownand. PaboTHn MHCTpyMeHTH
C HernoaxoAsiluM pasmepu He moraT Aa 6baaT ekpaHupaHu No HeobXoAUMMUSt HauvMH unu aa 6vaat
KOHTPONMMpaHu AocTaTbyHo Aobpe.

5.6. LLnudposawuTe anckose, drnaHuu, NOANOXKHUTE AUCKOBE UMW APYTUTE MPUMOXHN UHCTPYMEHTH
TpsibBa ga nacsaT TOYHO Ha Bana Ha Bawwsa brnownandg. PaboTHW MHCTPYMEHTH, KOMTO He nacsat
TOYHO Ha Bana Ha briownarda, ce BbPTAT HepaBHOMEPHO, BUOpUpAT CUIMHO ¥ MoraT Aa foseaat Ao
3aryba Ha KOHTpOn Hag MaluuHara.

5.7. He n3nonsBsavite noBpegeHn paboTHu MHCTpyMeHTU. [Npeau Bcsika ynotpeba nposepsiBante
paboTHNTE WMHCTPYMEHTU, Hanp. abpas3uBHUTE OUCKOBE 3a MYKHATUHW UMM OTKbPTEHW pbbueTa,
noanoXHUTE AMCKOBE 3a MyKHaTUHWU UMW CUITHO M3HOCBaHe, TEMeHUTe YeTKn 3a Heaobpe 3axBaHaTu
UnNun cyyneHu Tenyeta. AKO M3TbpBeTE briownanga unu paboTHUS MHCTPYMEHT, M nNpoBepsiBanTe
BHV/MAaTENHO 3a yBpexX/AaHWs NNy N3nonssanTe HoOBU HenoBpeaeHn paboTHN MHCTpyMeHTU. Crep kaTo
CTe MPOBEPWUNN BHUMATENHO U CTe MOHTUpanu paboTHWS MHCTPYMEHT, OocTaBeTe brnownanda aa
paboTu Ha MakcMManHu 06opoTK B NPOAbIMKEHNE HA eaHa MuHyTa. CTONTe U ApbXTe Hamupalum ce
Habnu3o nuua BCTpaHW OT paBHMHaTa Ha BbpTeHe. Hain-yecto nospeaeHn paboTHN NHCTPYMEHTU ce
YyMAT Npes TO31 TeCTOB MEPUOA.

5.8. PaboTeTe ¢ nnyHM npegnasHu cpeacTaa. B 3aBMCMMOCT OT npunoxeHueTo paboTteTe ¢ usana
Macka 3a nuue, 3aluTa 3a o4yuTe unu npeanasHn odmna. Ako e Heobxogumo, paboTeTe ¢ AnxatenHa
Macka, Lymosarnywutenu (aHtudoHun), pabotHn obyBku unu crneumanuavipaHa npecturka, KosTo
Bu npegnasea oT manku oTkbpTeHU npu pabortata yactuykn. Ounte Bu Tpabea ga ca 3awmrteHu ot
neTAWMTE B 30HaTa Ha pabota Yactuuu. MNpoTvBonpaxosBaTa UNM AuxaTtenHata macka duntpupart
Bb3HMKBALLMA Npu paboTa npax. AKO NMPOABIMKATENHO BPEME CTE WU3NIOXKEHU Ha CUIEH LUyM, ToBa
MOXe fa foBefe Ao 3aryba Ha cnyx.

5.9. BHumaBanTe gpyrv nuua aa 6baat Ha 6e3onacHo pa3cTosiHie oT 30HaTa Ha paboTa. Beekw,
KOWNTO Ce Hamupa B 30HaTa Ha paboTa, TpsbBa Aa HOcW NWUYHKM NpeanasHu cpenctea. OTKbPTEHM
napyeHua ot obpaboTBaHua AeTann wunum paboTHUS MHCTPYMEHT MoraT B pe3ynTaT Ha CUIHOTO
yCKOpeHue Aa OTneTaT Hajarneye v Aa npeansBrKaT HapaHsBaHUSA CbLUO M U3BbLH 30HaTa Ha paborta.

5.10. AKo n3MbNHSABaTe AEWHOCTU, NMPU KOUTO ChLLECTBYBa ONacHOCT pabOTHUSAT UHCTPYMEHT Aa
nonagHe Ha CKpUTW MPOBOAHULM MOA HamNpeXeHWe Wnu fAa 3acerHe 3axpaHsalyusi kaben, apbxTe
€eNeKTPOMHCTPYMEHTa CcaMO 3a enekTpousonupaHuTe pbkoxBaTku. [pu BnmusaHe Ha paboTHUS
VWHCTPYMEHT B KOHTaKT C MPOBOAHULIM MO HanpexeHue TO ce npefdasBa Mo MeTanHute AeTannum Ha
brrownandga n ToBa Moxe Aa goBede 40 TOKOB yaap.

BHumaHwue! 3arybata Ha KOHTpON Haj enekTPOUHCTPYMEHTa MOXe Aa AoBede A0 Bb3HWKBAHE Ha
TPYAO0BU 3110MONTYKM.

5.11. Hukora He ocTtaBsawTe brnowmnanda, npegn paboTHUST MHCTPYMEHT Aa Crnpe HambiHO
BbPTEHETO CU. BBLPTAWMAT ce MHCTPYMEHT Moxe Aa Aonpe A0 NpeaMeT, B pesyntaT Ha Koeto da
3arybute KOHTPON HaA brrownanda.

5.12. [JokaTo npeHacaTe briownanda, He ro ocTaBsanTe BKoYeH. [pn HeBoneH gonup gpexute
unu kocute Bu morat Aa 6bAaT yBneyeHn ot paboTHUS UHCTPYMEHT, B pe3ynTaT Ha KOeTo paboTHUAT
VNHCTPYMEHT MOXe [ia ce Bpexe B TanoTo Bu.

5.13. PegoBHO MnovucTBaMTe BEHTUMAUMOHHWTE OTBOPWM Ha Bawwusa brnownand. TypbuHata
Ha enekTpoaBuratens 3aacMyksa mpax B KOprnyca, a HaTpynBaHETO Ha MeTaneH npax yeenuyasa
onacHocTTa OT TOKOB yAap.



28 www.euromasterbg.com

5.14. He n3nonseaiiTe brrowmnanda B 6nm3ocT Ao necHosananummn martepuanu. Jletawm nckpm
Morar a Npeau3BrKaT Bb3niiaMeHsIBAHETO Ha TakMBa MaTepuani.

5.15. He wusnonseante pabOTHM MHCTPYMEHTW, KOUTO W3WUCKBAT MpuraraHeTo Ha oxnaxaalum
TEYHOCTU. V13non3BaHeTo Ha BOA4A UK APYry OXNaxaallm TEYHOCTU MOXKE Aa Npean3BmKa TOKOB yaap.

6. OTKaT 1 CbBETU 32 N3DSArBAHETO MY.

6.1. OTKaT e BHe3anHaTa peakuusi Ha MalunHaTa BCrneACTBME Ha 3aKNUHBaHe unv 6rokvMpaHe Ha
BbpTALWMS ce paboTeH MHCTPYMEHT, Hanp. abpasuBeH ANCK, TyMeH NOAMOXEH AUCK, TeNleHa YeTka v ap.
3aknmMHBaHeTo unu BriokMpaHeTo BoAM 40 PS3KOTO CMpaHe Ha BbPTEHETO Ha pabOTHUSI MHCTPYMEHT,
BCMeACTBME Ha TOBa bIMoLWNandbT nonyyYaBa CUTHO YCKOPEHWE B Nocoka, obpaTHa Ha nocokaTta Ha
BbpTEHE HAa MHCTPYMEHTAa B ToUKaTa Ha GriokupaHe, 1 ctaBa HeynpasnseM. AKO Hanp. abpasuBeH ANCK
ce 3aknuHu unu bnokupa B 06paboTeaHOTO M3genune, pbobT Ha AMCKa, KOWTO AonNupa AeTanna, Moxe
[a ce orbHe ¥ ONCKbT fja Ce CHYNW Ui Ja Bb3HUKHE OTKaT. B TakbB cnyyai AUCKbT ce yckopsiBa KbM
paboTelms ¢ mawmHaTa unu B obpaTtHa Nocoka, B 3aBUCUMOCT OT MOCOKaTa Ha BbpTeEHEe Ha Aucka
1 MSICTOTO Ha 3aknuHBaHe. B TakuBa crnyyau abpasuBHWUTE OUCKOBE MoraT M ga ce cyynsat. Otkar
Bb3HMKBA B pe3ynTaT Ha HenpaBWITHO U NOTPEeLLHO U3Mon3BaHe Ha briolwunanda. BbaHnksaHeTo My
MOXe Aa 6bae NpegoTBpaTeHo Ypes Cna3BaHeTO Ha NOAXOASLM Npeanas3Hn MepKKM, OnmcaHn no-gony.

6.2. dpbxTe brnownanda 3apaBo M OPbXTe pbLeTe M TANOTO CUM B TakaBa no3vuus, ve aa
NPOTUBOCTOMTE Ha EBEHTYANHO Bb3HMKHaM OTKaT. AKO briowwnangbT MMa criomaraTerniHa pbKoxaaTka,
BMHArM s M3nona3eavte, 3a Aa ro KOHTponupaTe no-gobpe npu OTkaT MMM NpyU Bb3HUKBALLUTE Ha
peakLMOHHN MOMEHTU MO BPEME Ha BKIoYBaHe. AKO NpeABapuUTENHO B3EMETE NOAXOASLLM NPEANA3HN
MepKU, NP1 Bb3HWUKBaHE Ha OTKaT UM CUIHW peakLMOHHN MOMEHTU MOXETE [la OBMajeeTe MalumMHaTa.

6.3. Hukora He nocTtaBsnTe pbLeTe cv B Bnn3ocT A0 BbPTALWM ce paboTHU MHCTPYMEHTU. AKO
Bb3HMKHE OTKaT, MHCTPYMEHTBT MOXe Aa Bu HapaHu.

6.4. N3bsareaviTe oa 3acTaBaTte B 30HaTa, B KOSITO 6M OTCKOYMN BrMOWNandbT NpY Bb3HUKBAHE Ha
oTkaT. OTKaTbT NpemMecTBa MalLMHaTa B NOCOKa, obpaTHa Ha nocokaTa Ha ABWXeHWe Ha paboTHUS
MHCTPYMEHT B 30HaTa Ha GrnokupaHe.

6.5. PaboTtete ocobeHo npegnasnuMBo B 30HUTE Ha bIMW, ocTpyu pbbosBe u ap. UN3bsreaiTe
OTONBbCKBAHETO WM 3aKNMHBAHETO Ha paboTHWUTE WMHCTPYMEHTU B oOpaboTBaHusa petawn. Mpu
obpaboTBaHe Ha bMK Uy ocTpu pbboBe UNu Mpu psi3Ko OTONbCKBaHE Ha BbPTALWMS ce paboTeH
MHCTPYMEHT CbLLECTBYBa MOBULLEHA OMACHOCT OT 3aknvHBaHe. ToBa Npeaun3BuKkBa 3aryba Ha KOHTpon
HaJ MaluvHaTa Unm oTkar.

6.6. He nsnonseante BEPWXHN UNN Ha3bbeHW pexeLun nuctoBe. TaknBa paboTHU MHCTPYMEHTU
4YecTo Npeaun3BUKBaT OTKaT UK 3aryba Ha KOHTpon Haj brrownanda.

7. CneumanHu ykaszaHus 3a 6esonacHa pabota npu wnmdosaHe nnm psisaHe ¢ abpasvnBHM ANCKOBE

7.1. VsnonsBamte camo npegBuaeHuTe 3a Bawwus brmownand abpasuBHu aOMCKOBE U
npefHasHavyeHust 3a U3non3BaHus abpas3vBeH AWCK npeanaseH KoxXyx. ABpasvBHU OWCKOBE, KOUTO
He ca npegHasHaveHu 3a brrownandga, He morat Aa 6baaT ekpaHvpaHu Oobpe M He rapaHTupar
6esonacHa paborta.

7.2. MNpepnasHusAT KOXyX TpsibBa Aa e 3axBaHaT 34paBo KbM brrownanda u fa e pasmnonoxeH
Taka, 4Ye ga ocurypsiea MakcumarHa 6e3onacHocT, Hanp. abpa3nBHUAT AUCK He TpsibBa fa e Haco4eH
HEMOKPUT OT KoXyxa KbM paboTewms ¢ mawwmHata. KoxyxbT TpssbBa Aa npegnassa paboTtelums
MalluvHaTa OT OTXBbp4YaHe Ha OTKbPTEHU NapyeHLa 1 OT Bn3aHe BCbNPUKOCHOBEHUE C BbPTSLLMSA ce
abpasunBeH guCK.

7.3. Oonycka ce u3nonssaHeTo Ha abpa3vBHWTE OUCKOBE cCaMoO 3a LenuTe, 3a KouTo Te ca
npeasuaeHn. Hanpumep: HUKora He WNMdoBanTe CbC CTPaHNYHaTa NOBbLPXHOCT Ha AMCK 3a psidaHe.
[uckoBeTe 3a psidaHe ca NpegHa3HavyeHu 3a OTHEMaHe Ha maTtepuan ¢ pbba cu. CTpaHuyHo npunaraHe
Ha cuna Moxe ga rm cyynu.

7.4. BuHarv nsnonasainTe 3acTonopsiBaLly raiiku, Kouto ca B 6€3yKopHO CbCTOSIHUE U CbOTBETCTBAT
no pa3mepu 1 hopma Ha nsnonsBaHunsi abpasneeH AUCK. 3aCTONOPSBALLUTE ranky 3a pexeLLmn QUCKoBe
Morar Aa ce pasnuyasar OT Te3u 3a AUCKOBe 3a wnudosaHe. [pu Hakou Modenu 3actonopsisalimTe
ranku morat 3a ce M3Mon3BarT 1 3a ANCKOBE 3a LunaiidaHe, kKaTo ce 3aBMHTAT OT obpaTHaTa cu cTpaHa
C n3gageHara cu 4acT KbM aucka.
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7.5. He n3nonseavite n3HoceHn abpa3vnBHM AMCKOBE OT No-ronemu briownadu. [uckoBeTte 3a no-
ronieMu MaLlVH1 He ca NpegHa3Ha4YeHu 3a BbPTEHE C BUCOKUTE CKOPOCTU, C KOUTO Ce BbPTAT MO-MarnkiTe
1 MoraT Aa ce cUynsT.

8. CneumanHu ykasaHus 3a 6esonacHa paboTa ¢ pexeLuy ANCKoBe.

8.1. V3bsarBaiiTe GriokMpaHe Ha pexelums OMCK WK CUIMHOTO My mpuTuckaHe. He nanbnHsaBante
TBbpAE Abnboku cpesose. [peToBapBaHeTo Ha peXeLLmnst ANCK yBenmyaBa onacHoOCTTa OT 3aKN1HBAHETO
1nm GNokMpaHeTo My, a C ToBa U OT Bb3HWKBAHETO Ha OTKaT WK CYynBaHe, oKaTo ce BbpPTY.

8.2. M3bareanTe ga 3actaBaTe B 30HaTa Npef W 3af BbPTALMS ce pexell Auck. Korato pexewymsaT
OWCK € B eiHa paBHMHa C TANoTo By, B cnyyan Ha oTKaT brnownandbT C BbPTALLMSA Ce ANCK MOXe Aa
OTCKOYM HenocpeacTBeHo kbM Bac u aa By HapaHw.

8.3. AKO pexeLmsaT OWUCK Ce 3aKkIMHU MUIM KoraTo npekbeBaTte paboTa, M3koveTe briownandga
W ro ocTaBeTe efBa Crefl OKOHYaTENHOTO CrvpaHe Ha BbPTEHETO Ha Aucka. Hukora He onuTBanTe Aa
n3BaguTe BbPTALMA Ce AMCK OT KaHana Ha psidaHe, B NPOTUBEH Cryvail MOXe Aa Bb3HWKHE OTKaT.
Onpepgenete 1 oTCTpaHeTe NpUYMHaTa 3a 3akNMHBaHETO.

8.4. He Bknto4BariTe NOBTOPHO brroLwnanda, ako AUCKbT ce HaMmupa B pa3psi3BaHus getann. MNpeam
BHVMMATENHO Aa NPoAbIMKNTE PA3aHETO, U3vakanTe pexeLumsaT AUCK Aa AOCTUIHE MbiHaTa cu CKOpOCT
Ha BbpTeHe. B npoTuBeH crnyyan AMCKLT MOXe Aa ce 3akNvHK, Aa OTCKoun oT obpaboTBaHus aetawin
Unu ga npeamssrka oTkar.

8.5. Ocurypete cTabunHo 3akpenBsaHe Ha ronemuTe AeTainm No NoAxoAsLL, Ha4uH, 3a Aa orpaHnuunTe
pvcka OT Bb3HMKBaHE Ha OTKaT B pe3ynTaT Ha 3akMuHeH pexeLly Auck. o Bpeme Ha psa3aHe rornemu
JeTannu moraTt fa ce orbHaT noA AenCTBME Ha cunara Ha cobcTBeHOTO cu Terno. JetannsT TpsibBa
[a e noAnpsiH OT ABETe CTPaHW, KakTo B BNM30CT A0 NMUHUATA Ha paspsi3BaHe, Taka U B ApYrus cu Kpan.

8.6. bbaeTte ocobeHO nMpeanasnuBK NpY NPops3BaHe Ha KaHanu B CTEHW VNN APYrv 30HW, KOUTO
MoraTt a KpusiT UsHeHaaun. PexelmsaT anck moxe Aa NpeausBuka oTkaT Ha MalumHaTa npu gonvp Ao
raso- Unv BOAOMNPOBOAM, ENEKTPONPOBOAN UMW APYrn 0BeKTU.

9. CneumanHu ykasaHusi 3a 6esonacHa paborta npu LWNndOBaHe C LWKypKa.

9.1. He nsnonseante TBbpAe ronemMu nNMCToBeE LUKYpKa, cnassavTe yKkaszaHusaTa Ha npousBoguTenst
3a pasmepuTe Ha LUKypKaTa.

9.2. JlnctoBe LIKypKa, KOMTO Ce nodaBaT M3BbH MOANOXKHWA AOWCK, MoraT fda npeavsBukaT
HapaHsiIBaHusi, KakTo 1 Ja gosefat Ao bnokvpaHe u paskbCBaHe Ha LUKypkaTa Unv [0 Bb3HWKBaHe Ha
oTKar.

10. CneumanHu ykasaHusa 3a 6esonacHa paboTa npu NO4YUCTBAHE C TENEHU YETKN.

10.1. He 3abpaBsiiTe, Yye u npu HopmanHa paboTa OT TeneHata 4eTka nagart Tendveta. He
npeToBapBanTe TerneHarta YeTka, KaTo s npuTMcKaTe TBbpae cunHo. OTXBbpYalLMTe OT TeneHata Yetka
Ten4eTa Morar JIeCHO ia NPOHMKHAT Npe3 ApexuTte n/unu koxara Bu.

10.2. MNpeaBapuTenHo ce yBepeTe, Ye TeneHata YeTka He ce gonupa Ao 3aWwnTHus koxyx. uckosure
1 YaLLIKOBUAHWTE TeNeHn YeTKU MoraT fa yBenuyaTt Auamerbpa cu B pesynTaTt Ha cunata Ha nputuckaHe
N LeHTpobexHuTe cunu.

11. JonbnHWTENHN yka3aHus 3a 6e3onacHa paborta.

PaboteTe ¢ npegnasHu ouvna.

11.1. VisanonsBante noaxogsawyn npubopu, 3a ga OTKPUETE E€BEHTYanHO CKPUTKM MOAMOBbPXHOCTTA
TpbbONpoBoan, unn ce obbpHETE KbM CbLOTBETHOTO MECTHO CHabauTenHo ApyxecTBo. BnusaHeTo
B CBbMNPUKOCHOBEHWE C MPOBOAHWLM MOA HamnpexeHne Moxe Aa NpeausBuka noxap v TOKOB yaap.
YBpexaaHeTo Ha rasonpoBof MOXe Aa AoBeAe [0 ekcrno3us. [oBpexaaHeTo Ha BOAONPOBOA UMa 3a
nocneacTBve ronemy matepuantu LWeTV 1 MoXe Aa NpeausBuka TOKOB yaap.

11.2. Mpwn obpaboTBaHe Ha KaMeHHU MaTepuanu paboTeTe C BbHLUHA CMCTEMA 3a NpaxoyrnaBsHe.
M3nonsBaHeTo Ha MpaxoynoBUTENHA CMCTeMa orpaHuyaBa BpeauTe 3a 3ApaBeTo Bu, npeansBukBaHu
OT npaxTa.

11.3. Mo BpemMe Ha paboTa ApbXKTe brnownaida 3apaBo ¢ ABeTe pble W 3aemaiiTe cTtabunHo
nonoxeHue Ha Tanoto. C ABeTe pbLe brrownandbT ce BOAU MNO-CUTYPHO.

11.4. OcurypsiBanite 06paboTBaHusa getann. [letann, 3axsaHaT ¢ NOAXOAALLM NPUCNOCOBNEHNst unm
cKkobu, e 3aCToMnopeH Mo-3ApaBo 1 CUIYPHO, OTKOMKOTO, aKo o AbPXUTE C pbka.

11.5. Nopabpxavite paboTHOTO ¢ MACTO 4ncTto. CmecuTe OT pasnmnyHu mMartepuanu ca ocobeHo
onacHu. PUHN CTPYXKKW OT NEKVN MeTanu Mmorat a ce CaMOBb3MIIaMeHAT UMW ia eKCMNoAnpar.
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11.6. He wu3non3eaiiTe AOMBMAHWUTENHM NPUCMOCOBNEHNS, KOWTO He ce mnpernopbyBaT oOT
NPOV3BOAMTENSA CMeunanHo 3a TO3M eNeKTPOMHCTPYMEHT. PaKkTbT, Ye MOXeTe Ada 3akpenute KbM
MaluvMHaTa onpegeneHo npucnocobrneHve wnm paboTeH WMHCTPYMEHT, He rapaHTupa 6e3onacHa
paboTa c Hero.

11.7. Hukora He nocTaBsinTe pbLETe CU B BNM30CT A0 BbPTALLUM Ce PabOTHWN UHCTPYMEHTMU.

11.8. PenoBHO nouncTBanTe BEHTUNALMOHHUTE OTBOPW Ha BalaTa akymynaTopHa MaluuHa.

11.9. [la ce nsnonsesa camo npenopbyYBaHMsS akymynaTop v 3apsiaHO YCTPOUCTBO.

11.10. 3a nouncTBaHe Ha akymynaTopHaTa mMallvHa U3non3BanTe Meka u cyxa TbkaH. Hukora He
13non3BanTe KakbBTO U 1a € pa3TBOPUTEN WU arkoXor.

12. ®yHKUMOHAMNHO onNncaHue 1 npegHasHavyeHe Ha akyMynaTopHUs briownand.

AKYMynaTOpHUAT bIMOWMang € enekTPOMHCTPYMEHT, 3axpaHBaH OT akymynaTtop.3aaBukea
ce C nomolLTa Ha 6e34eTKoB eneKkTpoABUraTer, YMMTO BbPTSL MOMEHT Ce MNpefaBa Ha U3XoasLust
Ban C MOMOLLTa Ha KOPOHa W MUHbOH. AKYMYNaTOpHUST brrowwnandg e npegHasHaveH 3a psidaHe u
wnmMdoBaHe Ha MaTtepuanu KaTo Kambk U MeTan. brnownangsbT € npegHasHadeH 3a pssaHe, rpybo
LWN1coBaHe M MOYUCTBAHE C TEMNEHU YETKM Ha METanHW U KaMeHHU MOBBbPXHOCTM 6e3 M3nonsBaHe
Ha Bofa. CbC cneumanHu akcecoapu 3a LNndOBaHe brrownandbT MOXe Aa ce M3nors3sa M 3a
wnmdoBaHe C LKypka. ENekTpouMHCTpymeHTUTE C akymynatopHo, 6e3 kabenHo 3axpaHBaHe, ca
ocobeHO nogxogswmM npu paboTu, CBbp3aHM C BbTPELWHO ob3aBexgaHe, npucnocobsiBaHe Ha
NOMELLEHNS 1 OPYTU.

Mpn obpaboTBaHe Ha MeTan 1 kKambK, AMCKBLT 3a LnandaHe Tpsabea aa ce n3nonasa camo, Korato
€ MOHTMpaH npegnasutens!

He ce pa3peluaBa 13non3BaHeTo Ha €NeKTPOMHCTPYMEHTa 3a AeNHOCTU, PasnuyHu OT HErOBOTO
npegHasHadeHue!

13. OaHHu 3a wyma n Bubpaumute.

CTolHOCTHTE 3a LWyM 1 Bubpaumu ca namepeHu B cboteeTcTere ¢ EN 60745:

CronHocTuTe 3a WyM 1 Bubpauum ca namepexm B cboteetcteme ¢ EN 60745:

HuBo Ha 3BykoBOTO HansraHe: LpA = 85.06 dB(A) K=3 dB(A);

HuBo Ha MowHOCT Ha 3Byka: LwA = 96.06 dB(A) K=3 dB(A)

CTOMHOCT Ha BUBpaLMOHHNUTE yCKOpeHus /ocHOBHA pbkoxBaTka/:ah = 6,151 m/s2, rpewka K=1.5
m/s2

CTOMHOCT Ha BMOpaLMOHHWUTE YCKOPEHWs /gonbrnHuTenHa pbkoxsatka/:ah = 4.144 m/s2,rpeLuka
K=1.5 m/s2

14. MNogrotoBka 3a pabota.

14.1. MOHTMpaHe Ha NpeanasHUTE CbOPBXKEHUS.

14.1.1. MNpepnaseH KOXyX.

[MocTaBeTe NnpegnasHms KOXyX Ha 3axBaLLaLLoTOo CTbNano Ha brnowwnanda. HactponTte nosvumsata
Ha NpeanasHust KOXXyx CbobpasHO KOHKPETHO U3BbpLUBaHaTa AeHoCT. [ocTaBeTe npeanasHus KoXyx
Taka, Yye fa ce npegnasnTe OT OTXBbpYaLLmMTe npu paboTa uckpu.

14.1.2. CnomaratenHa/gonbnHUTENHa pbKoxBaTka.

Manonseante wbrnownanda cu caMoO C MOHTMpaHa crnomaraTtefniHa pbkoxsaTtka. Hasuiite
crnomaratenHata pbkoxBaTka B 3aBMCMMOCT OT HauyMHa Ha paboTa ¢ MawmHaTa OTNsiBO, OTrope unm
OTASCHO Ha rnasaTta /3 no3vuunn/.

14.2. MoHTUpaHe Ha MHCTPYMEHTU 3a WnndgoBaHe.

Mpun paboTa anckoBeTe 3a LWNUgOBaHe N psidaHe Ce HarpsBaT CUIHO, He M JOKOCBaNTe, Npeau
[a ca ce oxnagunu.

MouncTeTe Bana 1 BCUYKM OeTannum, KoMTo e MoHTuparte. [pu 3aTsaraHe n ocBoboxaaBaHe Ha
paboTHUTE MHCTPYMEHTU HaTucKkanTe ByToHa, 3a Aa briokvMpaTte Bana Ha briownanda. Hatuckante
ByToHa 3a 6bnokupaHe Ha Bana camo KoraTto TOW € B MOKOW. B npoTuBeH crnyyai brnownandsT Moxe
na 6bae noBpeeH.

14.3. uck 3a wnundoBaHe unm psisaHe.

CbobpassBarite ce C AOMyCTUMUTE pasmMepy Ha paboTHWUTE MHCTPYMEHTU. [InaMeTbpbT Ha OTBOpa
TpsibBa Aa nacsBa Ha CTbMarnoTo Ha LeHTpoBaLLus driaHel. He nanonaearite agantepu unu pegyumpaim
3BeHa. [py MOHTVMpaHe Ha AnamMaHTHU peXeLLm OUCKOBE BHMaBanTe CTperkara, yka3salla nocokara um
Ha BbpTeHe, Aa CbBMaga C nocokarta Ha BbpTeHe Ha brmolnanda. 3a 3actonopsisaHe Ha AUCKOBE 3a
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LnndoBaHe Unn psisaHe HaBWINTE 3acTornopsiBallarta raka W st 3aTerHeTe CbC crieumaneH knod. Crieq,
MOHTMPAHETO Ha abpasvBHUA OWCK, Npeay Aa BKIKOYMTE bITOoLLNanda, ce yBepeTe, Ye ONCKbT € MOHTUPaH
NpaBUMHO 1 MOXe [ia ce BbpTu CBOBOAHO. YBepeTe ce, Ye abpas3nBHUSAT AMCK HE JoNupa A0 NpeanasHus
KOXYX UK Apyrv AeTanny Ha brioLunanda.

14.4. KambaHoBMOHa U AWCKOBA TENeHa YeTka.

M3non3BaHaTa YallkoBMAHA MIM AUCKOBa TerieHa YeTka TpsibBa 4@ MOXe [a Ce HaBve Ha Bana
Ha brnownarnda TonkoBa, Ye Aa Aonpe 34paBo A0 drlaHela Ha Bana B kpasi Ha pesbarta. 3aTterHete
YalukoBMaHaTa UnM auckoearta TeneHa YeTKa C raeyeH Kitkod.

15. Cucrema 3a npaxoynassiHe.

[MpaxoBe, otaensiy ce npy 06paboTBaHETO Ha MaTepuany KaTto CbabpXKalliy OfoBo 6ou, Hsikou
BMOOBE ObpPBECMHA, MUHEPaAnX U MeTanu MoraT da 6baar onacHu 3a 3apaBeTo. KOHTakTbT 4O KoxaTa
W BOMLUBAHETO HA TakvBa MpaxoBe MoraT [a NnpeavsBuKaT arnepriyHu peakumm uunm 3abonsizaHus
Ha OvxaTenHuTe MbTula Ha paboTelysi C enekTPOMHCTPYMEHTa WM Hamupalum ce Habnuso nuua.
OnpeneneHn npaxoBe, Hampvmep oTaenswmte ce npu obpabotBaHe Ha Oyk M Obb, ce cuutar 3a
KaHLieporeHHu, 0co6eHO B KOMOMHALMS C XMMUKanW 3a TPETUPaHE Ha ObpBECKHA (XpoMaT, KOHCEPBaHTU
1 ap.). Mo Bb3MOXHOCT M3non3BaiTe cuctema 3a npaxoynaesHe. Ocurypsisaite 4obpo npoBeTpsiBaHe Ha
paboTHOTO MACTO. [NpenopbyBa ce U3MON3BaHETO Ha AuxaTernHa macka ¢ unTbp oT knac P2.

16. Paborta ¢ brnowwmnanda.

16.1. BkntouBaHe 1 N3krno4BaHe.

‘brnownandgbT e cHabaeH ¢ NpeBktoYBaTen 3a 6e30MacHOCT 3a NpefoTBpaTsiBaHe Ha 3MONyryKu.
Mpean HaTUckaHe Ha MyCKOBUS NPEBKbCBAY HATUCHETE CTPaHWYHUS BYTOH, NpeanasBall OT HEBOMHO
BkntouBaHe. C perynatopa 3a CKOpPOCT yBenu4yaBaTe UnvM HamansiBaTe ckopocTTa. [lpoBepsiBante
paboTHUTE UHCTPYMEHTH, Npean Aa r uanonssate. PaboTHUAT MHCTPYMEHT TpsiOBa Aa € MOHTMpaH
6e3yKopHo 1 fa ce BbpTY, 6e3 ga gonupa Hukbae. OcTaBsnTe ro Aa ce BbpTy NpobHo 6e3 HaToBapBaHe
Hal-marnko efgHa MUHyTa. He nanonaeaite noBpeaeHu, breLm unv subpupatiy paboTHU MHCTPYMEHTMU.
[MoBpeneHn paboTHM MHCTPYMEHTM MoraT fa ce paspyLuaTt U Aa NPULUHAT TEXKU TPaBMM.

Mpeawn gucka aa gokocHe paboTHaTa nnoLw, MalunHaTa Tpsabsa Aa paboTun ¢ makcumarnHm o6opoTu.

BHvMaBanTe npu npopsiaBaHe Ha kaHanu B Hocelim cTeHw. Mpeaw ga 3anovHete pabota, ce
KOHCYNTUPaNTE C OTFTOBOPHUSI CTPOUTENEH UHXEHEP, apXMTEKT UMM PbKOBOOAUTENSI HA CTPOUTENHUS
00bexKT.

3acTonopsiBainTe ob6paboTBaHNTE AeTalUNN MO NOAXOASLL, HAUYMH.

He npetoBapBaviTe briownandga 4o cTeneH, Npy KOSTO BbPTEHETO My Aa Crpe.

16. 2. CmsiHa Ha gnckoBeTe 3a LnandaHe.

M3nonasaiTe BUNKOB KIkOY, 3@ @ CMEHsITE ANCKOBETE.

MpenynpexaeHue:

NecHa cmsaHa Ha anckoBeTe ¢ BriokMpaHe Ha WwnuHaena:

HaTtucHeTe GnokupoBkaTa Ha LUNMHAENa 1 ocTaBeTe AMCKLT 3a LinandaHe Aa ce 3akoum Ha
msacToTo cu. OTBOpeTe (naHueBara ravika ¢ BUnkoBus kniod. CmeHeTe AUCKoBeTe 3a wnavidaHe nnm
psizaHe 1 3aTerHete dnaHueBaTta raka ¢ BUKOBUS KIHOM.

HaTtuckante 6nokvpoBkata Ha LNVMHAENa camo, Korato eneKTpoaBUraTensaTt W LNMHAeNbT ca
HenoaBwxHu! TpsAbBa Aa 3agbpxuTe BNoKMpoBKaTa Ha LUNMHAENA HaTUCHaTa 4oKaTo CMeHsTe aucka!

Mpwn pabota, AnckoseTe 3a WNNdOBaHe 1 psi3aHe, KaKTo W AeTaunuTe ce HarpsiBaT CUMHO, He v
[oKoCBaWnTe, Npean Aa ca ce oxXnagunu.

16.3. I'py6o wnundosaHe.

Hwukora He n3nonseanTe pexeLun anckose 3a rpybo wnundosaHe.

[Mpu pabota nog HaknoH ot 30° o 40° npu WwWnNndoBaHe LLie NOCTUTHETE Ha-400puTe pedynTaTtu.
MpugswxeanTe brnownanda ¢ ymepeH HaTUCK Hanped-Hasag. Taka obpaboTBaHMAT AeTtann Hama
fa ce nperpee, NOBbPXHOCTTa My [a MPOMEHM LiBETa CV 1 HAMa Aa ce obpasyBaTt Abnooku 6pasau.

16.4. LUnndosaHe ¢ nameneH OUCK C LUKypKa.

C nomolita Ha nameneH AWCK C LUKypka 3a wnudoBaHe MoxeTe ga obpaboTBate M orbHaTu
NMOBBPXHOCTMU.

16.5. PasaHe Ha meTan.

[Mpn psisaHe paboteTre C ymepeHO, Cbobpa3eHO C 06paboTBaHus MaTepuan nogasaHe. He
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NPUTUCKaNTE pexeLLns AWCK, He O 3aKMMHBaWTe 1 He U3BbPLUBAMTE C HEro BbPTENUBU ABMKEHUS.
KoraTto u3kniounTe briownanda, He cnvpante NpUHyaUTenHo Aucka. Mpu pssaHe Ha npodunn u
TpbOM C MPaBOBIbIIHO CeYeHMEe e Han-4obpe Aa 3anovBaTe psi3aHETO OT HaWl- MarnkoTo HamnpeyHo
ceyeHue.

16.6. PaspsizaBaHe Ha kaMeHHU MaTepuany.

[onycka ce n3non3sBaHeTo Ha briownandga caMmo 3a Cyxo psidaHe U Cyxo LM oBaHe.

Mpn psisdaHe Ha KameHHW MaTepuanu e HanW-gobpe fa uM3non3sBaTe AUAMaHTEH pexely
onck. Msnonseante brrowrnandga camo C BKIOYeHa MpaxoyroBuTenHa cuctema um pabortete C
npoTvBONpaxoBa AvxatenHa macka. [pu paspsisBaHe Ha ocobeHO TBbPAU MaTepuanu, Hanpumep
OEeTOH C BUCOKO CbAbpXaHWe Ha Yakbn, AMaMaHTHWUSA pexeLl AMCK MOoxe fJa ce nperpee v fa ce
nospeaun. YkasaHue 3a ToBa e nosiBaTa Mo Hero Ha MCKpsL, BeHel. B TakbB cnyyan npekbcHeTe
psi3aHeToO U n3vakanTe AMamMaHTHUS AUCK Ja Ce OXNaaW, KaTto ro octaBuTe Aa Ce BbPTU U3BECTHO
BpeMe Ha npaseH Xof, C MakcMmariHa CKOpocCT. 3Ha4YMTENHO HamarneHa CKOpOCT Ha psidaHe M nosisata
Ha UCKPSILL, BEHeL, ca ykasaHusa 3a “3aTbneH” anamaHTeH pexely avck. Moxete aa ro “3atouunte” c
KpaTKoTpanHoO psidaHe B abpa3viBeH matepuarn, Hanp. cunvkaTHa Tyxna.

MNoppbpxkaHe M noyncTBaHe.

3a pa pabotuTe kayecTBeHO 1 BezonacHo, noaabpXxaiTe MaMHUTE Y BEHTUNALMOHHUTE OTBOPU
unctu. MNMpaeeTe nepnogunyHn naysm B pabortata. CbxpaHsiBanTe u ce OTHACANTE KbM AOMbHUTENHUTE
NPUHAANEXHOCTN PYDKINBO.

M3TpuBanTe mawmHaTa c 4ucta Kbprna unv A npogyxsanTe C KOMMpecupaH Bb3dyX C HUCKO
HansiraHe. lNMouncTBariTe A pegoBHO C BMaXHa Kbpra 1 Marnko Mek npenapT 3a MueHe. He nsnonssante
AetepreHTn unu pasteoputenu. lNpu nosiBa Ha HeobuyalHW LIymMOBE OT MalUMHWTE, HeadabaBHO
npeyctaHoBeTe paboTta 1 notTbpcete Han-6nmnsknsa cepens Ha RAIDER.

Ona3BaHe Ha OKonHara cpeaa.

C orneq onasBaHe Ha OKONMHaTa cpeda eneKTPOMHCTPYMEHTBLT M onakoBkata TpsibBa ga 6vpar
NOAMOXEHN Ha NoAaxoAswa npepaboTka 3a MOBTOPHOTO W3MOM3BaHe Ha CbAbpXaliuTe ce B TsX
CYpOBUHU. He N3XBBLPNANTE eNeKTPOMHCTPYMEHTH Npu butoemTe otnaabum! CernacHo [inpekTvuBaTa
Ha EBponerickmsa cbto3 2012/19/EC oTHOCHO u3nesnu oT ynoTpeba enekTpuyeckn M eneKTPOHHU
YCTPOWCTBA U YTBBbPXAABAHETO M KaToO HaLMOHamNEH 3aKOH eNleKTPOMHCTPYMEHTUTE, KOUTO He moraTt
fAa ce u3nonsear noeeye, TpsbBa Aa ce cbbupaT oTAenHo u Aa 6bAaaTt nognaraHu Ha noaxoasiia
npepaboTka 3a 0noN3oTBOpsSBaHE Ha CbAbPXalLMTe Ce B TSX CypPOBUHM.

AkymynatopHa 6atepusi.

JlutneBo-iioHHa H6atepus (Li-ion).

He naxsbpnante 6atepun npu 6GutoBuTe oTNagbuUy UnNu BbB BogoxpaHunuwa! He rm narapsnte!

AkymynatopHute 6aTepun TpsibBa Aa Obaat cbOUpaHW, peunknupaHu Unn YHULLoXaBaHU No
ekonornyeH HaunH. CbrnacHo [vpektuBa 2006/66/EC nedekTHM unv naxabeHyn akyMmynaTopHu unm
0bukHoBeHM GaTepun TpsibBa Aa ObAaaT peunknupaHu.
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EN Original Instruction for Use

Dear Users,

Congratulations on buying a machine from the fastest growing brand for electric, gasoline and pneumatic machines - RAIDER. With
proper installation and operation, RAIDER are reliable and reliable machines, and the work with them will bring you real pleasure. For your
convenience, there is an excellent service network with 45 service stations all over the country.

Before using this machine, please read this “Instruction for Use” carefully.

For the sake of your safety and to ensure proper use, read these instructions carefully, including the recommendations and warnings
therein. To avoid unnecessary errors and incidents, it is important that these instructions remain available for future reference to anyone who
will use the machine. If you sell it to a new owner, the “Instruction for Use” must be handed over to the new owner so that the new user can
read the relevant safety precautions and operating instructions.

“Euromaster Import Export” Ltd is an authorized representative of the manufacturer and owner of the trademark RAIDER. The address
of the company’s management is in Sofia 1231, 246 Lomsko Shose Blvd., tel .: 0700 44 155, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.
com; e-mail: info @ euromasterbg.com.

Since 2006 the company has introduced the 1SO 9001: 2008 quality management system with scope of certification: Trade, import,
export and servicing of professional and hobby electric, pneumatic and mechanical tools and general hardware. The certificate is issued by
Moody International Certification Ltd, England.

TECHNICAL DATA

Cordless angle grinder
parameter unit. value
Model - BK-AG3
Voltage \VJ 18
Type of battery cells _ Li-ion
No load speed min-1 1’ 0-4200 2’ 0-6600
3’ 0-9000
Spindle connection thread mm M14
Inside. disk diameter mm 22,23
Max. outer diameter of the disk mm 125
Max. thickness of the grinding wheel mm 6
The length of the spindle thread mm 20
Battery
parameter unit. value
Art. Ne - 131202: capacity 4Ah
Voltage \Y 18
Type of battery cells - Li-ion
Charger
parameter unit value
Power supply voltage VAC 230
Alternating current frequency Hz 50
Output voltage VvV DC 21.75;1.5A
Protection class - 1l
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/S —
+30°C Store the battery only in dry rooms with an ambient temperature
+10°C of +10°C to +30°C.

= Place only charged
batteries in storage (charged at least 40%).

i
[0t ]

-

General instructions for safe work.

Read all instructions carefully. Failure to follow the instructions below may result in electric
shock, fire, and / or serious injury. Keep these instructions in a safe place.

1. Workplace safety.

1.1. Keep your workplace clean and well lit. Clutter and insufficient lighting can contribute to
an accident at work.

1.2. Do not operate the cordless angle grinder in an environment with an increased risk of
explosion, near flammable liquids, gases or dusty materials.

During operation, sparks may be emitted from the cordless angle grinder, which may ignite
dusty materials or vapors.

1.3. Keep children and bystanders at a safe distance while operating the cordless machine.

If you are distracted, you may lose control of the machine.

2. Safety when working with electric current.

Protect your cordless machine from rain and moisture.

The ingress of water into the cordless angle grinder increases the risk of electric shock.

3. Safe way of work.

3.1. Be focused, watch your actions carefully and act cautiously and wisely. Do not use the
cordless machine when you are tired or under the influence of drugs, alcohol or narcotics.

A moment of distraction when working with the cordless angle grinder can result in severe
injuries.

3.2. Wear protective work clothing and always wear safety goggles.

Wearing personal protective equipment suitable for the used machine and the activity
performed, such as a breathing mask, strong tightly closed shoes with a stable grip, a protective
helmet and silencers (ear muffs), reduces the risk of an accident at work.

3.3. Avoid the risk of accidentally switching on the cordless angle grinder. If you hold your
finger on the trigger when carrying the cordless machine, there is a risk of an accident at work.

3.4. Avoid unnatural body positions. Work in a stable body position and maintain balance at
all times. This will allow you to control the cordless angle grinder better and safer if an unexpected
situation arises.

3.5. Work with appropriate clothing. Do not work with loose clothing or jewelry. Keep your hair,
clothes and gloves at a safe distance from the rotating parts of the battery machine. Wide clothes,
jewelry, long hair can be grabbed and carried away by the rotating parts.

3.6. Before switching on the angle grinder, make sure that you have removed all auxiliary tools
and wrenches from it. An auxiliary tool forgotten on a rotating link can cause trams.

3.7. If itis possible to use an external aspiration system, make sure it is turned on and working
properly. The use of an aspiration system reduces the risks due to dust released during operation

4. Careful attitude to the cordless angle grinder.

4.1. Do not overload the cordless angle grinder. Use the cordless machine only for its
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intended purpose. You will work better and safer when you use the right cordless angle grinder in the
manufacturer’s specified load range.

4.2. Do not use an angle grinder whose circuit breaker is damaged.

An angle grinder that cannot be switched off and on in the manner prescribed by the manufacturer
is dangerous and must be repaired.

4.3. Keep the battery out of the reach of children. Do not use it by people who are unfamiliar with
how to work with it and have not read these instructions. When in the hands of inexperienced users,
the battery machine can be dangerous.

4.4. Carefully maintain the cordless angle grinder. Check that the moving parts function properly,
do not jam, that there are broken or damaged parts that disrupt or alter the functions of the battery
machine. Before using the battery machine, make sure that the damaged parts are repaired. Many
accidents at work are due to poorly maintained power tools and appliances.

4.5. Always keep cutting tools well sharpened and clean. Well-maintained cutting tools with sharp
cutting edges have less resistance and are easier to work with.

4.6. Use the cordless machine, accessories and work tools according to the manufacturer’s
instructions. At the same time, take into account the specific working conditions and operations that
you must perform. The use of a cordless machine for applications other than those specified by the
manufacturer increases the risk of accidents at work.

4.7. The repair of your power tools is best done only by qualified RAIDER service specialists,
where only original spare parts are used. This ensures their safe operation.

5. Safety instructions specific to the cordless angle grinder you purchased.

General instructions for safe operation when grinding with a disc and sandpaper, cleaning with a
wire brush and cutting with an abrasive disc.

5.1. This angle grinder can be used for grinding with carboflex disc and sandpaper, cleaning with
a wire brush, cutting with carboflex disc. Follow all instructions and warnings, comply with the given
technical parameters and images. Failure to follow the instructions below may result in electric shock,
fire and / or serious injury.

5.2. This angle grinder is not suitable for polishing. Performing activities for which the angle grinder
is not intended can be dangerous and can lead to injuries.

5.3. Do not use accessories that are not recommended by the manufacturer specifically for this
power tool. The fact that you can attach a device or work tool to the machine does not guarantee safe
operation.

5.4. The permissible speed of rotation of the work tool must be at least equal to the maximum
rotation speed written on the plate of the angle grinder. Work tools that rotate at a higher speed than
the maximum allowable of the tool can break and pieces of them can be thrown away at high speed.

5.5. The outer diameter and thickness of the work tool must correspond to the data specified in the
technical characteristics of your angle grinder. Improperly sized work tools cannot be properly shielded
or controlled well enough.

5.6. Grinding discs, flanges, support discs or other application tools must fit exactly on the shaft of
your angle grinder. Work tools that do not fit exactly on the angle grinder shaft rotate unevenly, vibrate
strongly and can lead to loss of control of the machine.

5.7. Do not use damaged work tools. Before each use, check the working tools, e.g. abrasive
discs for cracks or chipped edges, underlay discs for cracks or heavy wear, wire brushes for poorly
gripped or broken wires. If you drop the angle grinder or work tool, inspect them carefully for damage
or use new undamaged work tools. After checking carefully and installing the work tool, allow the angle
grinder to run at maximum speed for one minute. Stay and keep those who are near faces away from
the plane of rotation. Most often, damaged work tools break during this test period

5.8. Work with personal protective equipment. Depending on the application, work with a full face
mask, eye protection or goggles. If necessary, work with a breathing mask, silencers (ear muffs), work
shoes or a specialized apron that protects you from small particles torn off during work. Your eyes must
be protected from particles flying in the work area. The dust mask or breathing mask filters the dust
generated during operation. If you are exposed to loud noise for a long time, this can lead to hearing
loss.
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5.9. Make sure other people are at a safe distance from the work area. Everyone in the work area
must wear personal protective equipment. Torn pieces of the workpiece or work tool can, as a result of
strong acceleration, fly far away and cause injuries outside the work area as well.

5.10. If you are carrying out activities where there is a risk of the work tool falling into hidden live
wires or affecting the power cord, hold the power tool only by the insulated handles. When the work
tool comes into contact with live wires, it is transmitted to the metal parts of the angle grinder and this
can lead to electric shock.

Attention! Loss of control of the power tool can lead to accidents at work.

5.11. Never leave the angle grinder before the work tool has completely stopped rotating. The
rotating tool may touch an object, causing you to lose control of the angle grinder.

5.12. Do not leave it on while carrying the angle grinder. If you accidentally touch your clothes or
hair, they may be caught by the work tool, as a result of which the work tool may cut into your body.

5.13. Regularly clean the vents on your angle grinder. The motor turbine sucks dust into the
housing, and the accumulation of metal dust increases the risk of electric shock.

5.14. Do not use the angle grinder near flammable materials. Flying sparks can ignite such
materials.

5.15. Do not use work tools that require the application of coolants. Use of water or other coolants
may cause electric shock.

6. Rollback and tips for avoiding it.

6.1. Rollback is the sudden reaction of the machine due to jamming or blocking of the rotating work
tool, e.g. abrasive disc, rubber pad, wire brush, etc. The jamming or blocking causes the work tool
to stop rotating abruptly, as a result of which the angle grinder receives a strong acceleration in the
direction opposite to the direction of rotation of the tool at the locking point and becomes uncontrollable.
If e.g. an abrasive disc gets stuck or blocked in the workpiece, the edge of the disc that touches the
part may bend, and the disc may break or kick back. In this case, the disc accelerates towards the
operator or in the opposite direction, depending on the direction of rotation of the disc and the place
of jamming. In such cases, the abrasive discs may break. Rollback occurs as a result of incorrect
or incorrect use of the angle grinder. It can be prevented by following the appropriate precautions
described below.

6.2. Hold the angle grinder firmly and keep your arms and body in a position to withstand any
recoil. If the angle grinder has an auxiliary handle, always use it to better control it in the event of a
recoil or in the event of reaction moments during switching on. If you take appropriate precautions in
advance, you can control the machine in the event of a recoil or strong reaction moments.

6.3. Never place your hands near rotating work tools. If a recoil occurs, the tool may injure you.

6.4. Avoid standing in the area where the angle grinder would bounce when a recoil occurs. The
recoil moves the machine in the opposite direction to the direction of travel of the work tool in the
locking area.

6.5. Work especially carefully in areas of corners, sharp edges, etc. Avoid pushing or jamming
work tools into the workpiece. There is an increased risk of jamming when machining corners or sharp
edges or abruptly repelling a rotating work tool. This causes loss of control of the machine or kickback.

6.6. Do not use chain or serrated cutting blades. Such work tools often cause recoil or loss of
control of the angle grinder.

7. Special instructions for safe operation when grinding or cutting with abrasive discs

7.1. Use only the abrasive discs provided for your angle grinder and the protective cover intended
for the abrasive disc used. Abrasive discs that are not designed for angle grinders cannot be shielded
well and do not guarantee safe operation.

7.2. The guard must be firmly attached to the angle grinder and positioned so as to ensure
maximum safety, e.g. the abrasive disc must not be pointed uncovered by the housing towards the
machine operator. The housing must protect the operator of the machine from rejection of torn pieces
and from contact with the rotating abrasive disc.

7.3. Abrasive discs may only be used for the purposes for which they are intended. For example:
never grind with the side surface of a cutting disc. The cutting discs are designed to remove material
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with their edge. Lateral application of force can break them.

7.4. Always use locking nuts that are in perfect condition and match the size and shape of the
abrasive disc used. Locking nuts for cutting discs may differ from those for grinding discs. On some
models, the locking nuts can also be used for grinding discs by screwing them on the reverse side with
their protruding part towards the disc.

7.5. Do not use worn abrasive discs from larger angle grinders. The discs for larger machines are
not designed to rotate at the high speeds at which the smaller ones rotate and can break.

8. Special instructions for safe work with cutting discs.

8.1. Avoid blocking the blade or squeezing it hard. Do not make too deep cuts. Overloading the
cutting disc increases the risk of jamming or blocking, and thus of kickback or breakage as it rotates.

8.2. Avoid standing in the area in front of and behind the rotating cutting disc. When the cutting disc
is flush with your body, in the event of a kickback, the rotating disc angle grinder may bounce directly
towards you and injure you.

8.3. If the saw blade gets stuck or when you stop working, switch off the angle grinder and leave it
only after the disc has stopped rotating completely. Never attempt to remove the rotating disc from the
cutting channel, otherwise a kickback may occur. Determine and eliminate the cause of the spell.

8.4. Do not re-engage the angle grinder if the disc is in the cut part. Wait for the cutting disc to reach
its full speed before carefully continuing to cut. Otherwise, the disc may jam, bounce off the workpiece,
or cause a kickback.

8.5. Ensure that large parts are securely fastened in an appropriate manner to limit the risk of
kickback due to a jammed cutting disc. During cutting, large parts can bend under the action of the
force of their own weight. The part must be supported on both sides, both near the cutting line and at
the other end.

8.6. Be especially careful when cutting grooves in walls or other areas that may hide surprises. The
cutting disc can cause the machine to roll back when touched gas or water pipelines, power lines or
other objects.

9. Special instructions for safe operation when sanding.

9.1. Do not use too large sheets of sandpaper, follow the manufacturer’s instructions for the size of
the sandpaper.

9.2. Sandpaper sheets that extend beyond the backing disc can cause injury, as well as blocking
and tearing the sandpaper or causing a recoil.

10. Special instructions for safe operation when cleaning with wire brushes.

10.1. Remember that even during normal operation, wires fall off the wire brush. Do not overload the
wire brush by pressing it too hard. Wire-repellent wires can easily penetrate your clothes and / or skin.

10.2. Make sure in advance that the wire brush does not touch the protective cover. Disc and cup
wire brushes can increase their diameter as a result of the pressing force and centrifugal forces.

11. Additional instructions for safe work.

Wear safety goggles.

11.1. Use suitable utensils to locate any hidden subsurface pipes, or contact your local supply
company. Contact with live wires can cause fire and electric shock. Damage to a gas pipeline can lead
to an explosion. Damage to a water supply system results in great material damage and can cause
electric shock.

11.2. When processing stone materials, work with an external dust collection system. Using a dust
collection system limits the damage to your health caused by dust.

11.3. During operation, hold the angle grinder firmly with both hands and occupy a stable body
position. With both hands, the angle grinder is safer.

11.4. Provide the workpiece. A part attached with suitable fixtures or clamps is more securely and
securely held than if you hold it with your hand.

11.5. Keep your workplace clean. Mixtures of different materials are especially dangerous. Fine light
metal shavings can ignite or explode.

11.6. Do not use accessories that are not recommended by the manufacturer specifically for this
power tool. The fact that you can attach a device or work tool to the machine does not guarantee safe
operation.

11.7. Never place your hands near rotating work tools.

11.8. Clean the ventilation holes of your cordless machine regularly.
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11.9. Use only the recommended battery and charger.

11.10. Use a soft, dry cloth to clean the battery. Never use any solvent or alcohol.

12. Functional description and purpose of the cordless angle grinder.

The cordless angle grinder is a power tool powered by a battery. It is driven by a brushless electric
motor, whose torque is transmitted to the output shaft by means of a crown and a pinion. The cordless
angle grinder is designed for cutting and grinding materials such as stone and metal. The angle grinder
is designed for cutting, rough grinding and cleaning with wire brushes on metal and stone surfaces
without the use of water. With special sanding accessories, the angle grinder can also be used for
sanding. Cordless, cordless power tools are especially suitable for work related to interior design,
room adaptation and more.

When working with metal and stone, the sanding disc should only be used when the fuse is fitted!

The use of the power tool for activities other than its intended use is not permitted! 13. Noise and
vibration data.

Noise and vibration values are measured in accordance with EN 60745:

Noise and vibration values are measured in accordance with EN 60745:

Sound pressure level: LpA = 85.06 dB (A) K= 3 dB (A);

Sound power level: LwA = 96.06 dB (A) K= 3 dB (A)

Value of vibration accelerations / main handle /: ah = 6,151 m/s2, errorK=1.5m/s2

Value of vibration accelerations / additional handle /: ah = 4.144 m / s2, error K=1.5m/s2

14. Preparation for work.

14.1. Installation of safety equipment.

14.1.1. Protective cover.

Place the protective cover on the gripping step of the angle grinder. Adjust the position of the
protective cover according to the specific activity performed. Position the guard to protect against
sparks.

14.1.2. Auxiliary / additional handle.

Use your angle grinder only with the auxiliary handle mounted. Screw the auxiliary handle
depending on how the machine is operated on the left, top or right of the head / 3 positions /.

14.2. Installation of grinding tools.

During operation, the grinding and cutting discs become very hot, do not touch them before they
have cooled down.

Clean the shaft and all parts that will be installed. When tightening and releasing the work tools,
press the button to lock the angle grinder shaft. Only press the shaft lock button when it is at rest.
Otherwise the angle grinder may be damaged.

14.3. Grinding or cutting disc.

Comply with the permissible dimensions of the work tools. The diameter of the hole must fit on the
foot of the centering flange. Do not use adapters or reducers. When mounting diamond cutting discs,
make sure that the arrow indicating their direction of rotation coincides with the direction of rotation of
the angle grinder. To lock grinding or cutting discs, tighten the locking nut and tighten it with a special
wrench. After installing the abrasive disc, before turning on the angle grinder, make sure that the disc
is installed correctly and can rotate freely. Make sure that the abrasive disc does not touch the guard
or other parts of the angle grinder.

14.4. Bell-shaped or disc wire brush.

The cup-shaped or disc wire brush used must be able to be wound on the shaft of the angle grinder
so that it touches firmly to the shaft flange at the end of the thread. Tighten the cup or disc wire brush
with a wrench.

15. Dust collection system.

Powders released during the processing of materials such as lead-based paints, certain types of
wood, minerals and metals can be hazardous to health. Skin contact or inhalation of such dusts may
cause allergic reactions and / or respiratory diseases to the power tool operator or bystanders. Certain
powders, such as those released during beech and oak treatment, are considered carcinogenic,
especially in combination with wood treatment chemicals (chromate, preservatives, etc.). If possible,
use a dust collection system. Provide good ventilation in the workplace. The use of a breathing mask
with a P2 class filter is recommended.

16. Working with the angle grinder.
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16.1. On and off.

The angle grinder is equipped with a safety switch to prevent accidents. When the start switch
is pressed to max. position and at the same time by pressing the safety switch, the trigger is locked
in the fixed position. Press the trigger once more, but without pressing the safety switch, the switch
will release and the machine will turn off. With the speed control you increase or decrease the speed.
Check work tools before using them. The working tool must be installed perfectly and rotate without
touching anywhere. Allow it to rotate without loading for at least one minute. Do not use damaged,
beating or vibrating work tools. Damaged workers tools can break and cause severe injuries.

Before the disc touches the work surface, the machine must run at maximum speed.

Be careful when cutting grooves in load-bearing walls. Before starting work, consult with the
responsible civil engineer, architect or site manager.

Secure the workpieces properly.

Do not overload the angle grinder to the point where it stops rotating.

16. 2. Replacing the sanding discs.

Use a fork wrench to replace the discs.

Warning:

Simple disc replacement with spindle lock:

Press the spindle lock and allow the sanding disc to lock in place. Open the flange nut with a fork
wrench. Replace grinding or cutting discs and tighten the flange nut with a fork wrench.

Only press the spindle lock when the motor and the spindle are stationary! You must keep the
spindle lock depressed while changing the disc!

During operation, the grinding and cutting discs become very hot, do not touch them before they
have cooled down.

16.3. Rough grinding.

Never use cutting discs for rough grinding.

When working at an angle of 30 ° to 40 ° when grinding, you will achieve the best results. Move the
angle grinder back and forth with moderate pressure. This way the processed part will not overheat,
its surface will change its color and deep furrows will not form.

16.4. Sanding with a lamellar disc with sandpaper.

With the help of a lamellar disc with sandpaper for sanding, you can also process bent surfaces.

16.5. Metal cutting.

When cutting, work with a moderate, tailored feed. Do not press on the cutting disc, jam it or
rotate it. When you turn off the angle grinder, do not force the disc to stop. When cutting profiles and
pipes with a rectangular cross-section, it is best to start cutting from the smallest cross-section.

16.6. Cutting of stone materials.

The angle grinder may only be used for dry cutting and dry grinding.

When cutting stone materials it is best to use a diamond cutting disc. Use the angle grinder only
with the dust collection system switched on and work with an anti-dust breathing mask. When cutting
particularly hard materials, such as concrete with a high gravel content, the diamond cutting disc
may overheat and be damaged. An indication of this is the appearance of a sparkling wreath on it.
In this case, stop cutting and wait for the diamond disk to cool, letting it idle for a while at maximum
speed. Significantly reduced cutting speed and the appearance of a sparkling ring are indications of
a “blunt” diamond cutting disc. You can “sharpen” it by short-term cutting in abrasive material, e.qg.
silicate brick.

Battery information.

The rechargeable battery is delivered with your rechargeable tool uncharged. The battery must
be charged before using the tool for the first time.

For optimal battery performance, avoid weak discharge cycles. Charge the battery frequently.

Store the battery at least 40% charged in a cool place, the ideal storage temperature is 15%.

Lithium-ion batteries are subject to a natural aging process. The battery must be replaced when
the capacity drops to 80% of the capacity of a new battery. Leaking cells in an old battery no longer
meet the power requirements and therefore cause a safety risk.

Do not dispose of batteries in an open flame. There is a risk of explosion.

Do not ignite batteries or expose them to open flames.
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Do not completely discharge the batteries. Complete discharge will damage the battery cells.
The most common reason for full discharge is prolonged storage and non-use of partially discharged
batteries. Stop operation as soon as the battery is noticeably depleted or the electronics protection
system is activated. Only store the rechargeable battery when it is fully charged.

Protect batteries and tools from overload! Overloads will quickly lead to overheating and damage
to the cells in the battery without external heating.

Avoid damage and bumps. Replace rechargeable batteries that have fallen from a height of
more than one meter or that have been exposed to sudden shocks, even if the battery case appears
undamaged. The cells in the battery can be seriously damaged. In this regard, read the information
on waste treatment.

If the battery is overloaded and overheated, the built-in circuit breaker will turn off the equipment
to ensure safety. Do not press the on / off switch. more if the circuit breaker is activated. This may
damage the battery.

Use only genuine rechargeable batteries. The use of other batteries may result in injury and risk
of fire.

The rechargeable battery is not intended for use by persons (including children) with limited
physical, sensory or mental capabilities, or by persons without experience and knowledge of the
equipment, unless the use is under supervision or in accordance with the instructions for use of the
equipment responsible for safety. Children should be careful not to play with the equipment. The
battery charging process must be under the control of the user.

The rechargeable battery should only be charged with the recommended charger. Using a charger
designed to charge another type of battery creates a risk of fire.

When the rechargeable battery is not in use, it should be stored away from metal objects, such as
paper clips, coins, keys, nails, screws, or other small metallic parts, that may short-circuit the battery
contacts. Short-circuiting the contacts can cause injuries or fire.

In the event of damage and / or improper use of the battery, gas evolution may occur. Ventilate the
room, in case of complaints consult a doctor. Gases can damage the respiratory tract.

Under extreme conditions, liquid may leak from the battery. It can cause irritation or burns. If such
a leak is registered, proceed as follows:

Maintenance and cleaning.

To work efficiently and safely, keep machines and vents clean. Take periodic breaks from work.
Store and handle accessories with care.

Wipe the machine with a clean cloth or blow it out with low-pressure compressed air. Clean it
regularly with a damp cloth and a little mild detergent. Do not use detergents or solvents. In the event
of unusual machine noise, stop work immediately and contact the nearest RAIDER Service Center.

Environmental protection.

In order to protect the environment, the power tool and its packaging must be properly recycled for
the reuse of their raw materials. Do not dispose of power tools with household waste! According to the
Directive of the European Union 2012/19 / EC on end-of-life electrical and electronic devices and the
approval and as a national law, power tools that can no longer be used must be collected separately
and subjected to appropriate processing to utilize the are in them raw materials.

Rechargeable battery.

Lithium-ion battery (Li-ion).

Do not dispose of batteries in household waste or in reservoirs! Don’t burn them!

Rechargeable batteries must be collected, recycled or disposed of in an environmentally sound
manner. According to Directive 2006/66 / EC, defective or worn-out batteries or ordinary batteries must
be recycled.
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DESCRIPTION

D
—~

disc protect cover

dust proof cover

M14 output shaft

spanner

NO. T
1 1
2 1
3 1
4 lower plate 1
5 disc 1
6 M14 top plate 1
7 screw M4X14 4 M4X14
8 front cover 1
9 bearing 6201RS 1 6201RS
10 big gear 1
11 needle bearing HK0709 1 HK0709
12 screw M4X14 ST4.2X25 4 ST4.2X25
13 lock shaft button 1
14 lock shaft spring 1
15 lock shaft sleeve 1
16 lock shaft 1
17 left housing 1
18 right dust proof window 1
19 switch pushing button 1
20 switch pull rod 1
21 switch spring 1
22 head cover 1
23 small gear 1
24 bearing 6001RS 1 6001RS
25 bearing pressing plate 1
26 fan shroud 1
27 rotor 1
28 switch 1
29 bearing 6257 1 6257
30 stator 1
31 PCB board 1
32 battery foot 1
33 right housing 1
34 left dust proof window 1
35 assitant handle 1 M8
36 screw ST4.2*16 3 ST4.2X16
37 screw 2 PB3X14
38 screw M3X6 2 M3X6
39 1
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Item

Descriotion

housing support

H/L speed button

spring

chuck screw

chuck

torque regulation ring

gear kox assemboly

F/R button
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motor screw

=

motor krocket

notor

T spring plate

switch

housing caver

decrate ring
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C€

EO JEKNAPALINA 3A CbOTBETCTBME

Espomactep Vmnopt Ekcnopt OO/
Anpec: Coconst 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce” 246.

MpogaykT: AkymynaTopeH nepdopatop
3anaseHa Mapka: Baukraft

Mozen: BK-BRH58

€ NPOeKTUpaH 1 Npou3BeaeH B CbOTBETCTBME CbC CNEAHUTE AUPEKTUBK:

2014/30/EC Ha eBponenckusi mapmameHT W Ha CbBeTa oT 26 cespyapu 2014 rogwHa 3a XapMOHW3MpaHe Ha
3aKoHOfiaTeNCTBaTa Ha AbPXaBUTE YNEHK OTHOCHO eneKTpOMarHuTHaTa CbBMeCTUMOCT

2006/42/EC Ha EBponeiickist napnameHT 1 Ha CbeeTa 0T 17 mai 2006 roguHa 0THOCHO MaLLMHUTE;

2014/35/EC Ha EBponeiickus MapnameHT 1 Ha CbBeTa oT 26 despyapn 2014 roguHa 3a
XapMOHU3WpaHe Ha 3aKOHOAATeNCTBaTa Ha AbpaBuTe YNeHKU 3a NpeaocTaBsiHe Ha nasapa
Ha eNneKTPUYECKN CbOPBXEHIS, MPeAHA3HAYEHM 3a U3MON3BaHE B ONPEeAEeneHu rpaHuLy Ha
HanpexXeHNeTo

11 OTrOBaps Ha U3UCKBAHMATA Ha CrieaHNTE CTaHaapTy:
EN 62841-1:2015

EN IEC 62841-2-6:2020+A11:2020

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN 61000-3-2: 2019
EN 61000-3-3: 2013

EBPOMACTEP
WMIOPT - EKCNOPT

00L 4
A e
‘.

1.09.2025 Kpacumup MeTkoB

MscTo v fjaTa Ha u3naBaHe:
Codwns, Bvnrapus BpaHa MeHnmpKbp:
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C€

EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Cordless hammer drill driver

Brand: BAUKRAFT

Type Designation: BK-CD3

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on
machinery;
2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the harmonisation of the laws
of the Member States relating to electromagnetic compatibility.
2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the harmonization of the laws of the
Member States relating to the making available on the market of electrical equipment designed for use within certain voltage
limits

The product fulfils the essential requirements of the following standards:

EN 62841-1:2015

EN 62841-2-1:2018

EN 55014-1:2021

EN 55014-2:2021

EN 60335-1: 2012/A11:2014
EN 60335-2-29: 2004/A2:2010
EN 62233:2008

Export LTD.

EUROMASTER
mport -

231
Buigaria, Sofia 1
m\pmskom oy .
tax: quszwm

L

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria

1.09.2025
Brand Manager: Krasimir Petkov
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EO OEKNAPALIMA 3A CbOTBETCTBUE

Espomacrep Vimnopt Excnopt OO/
Anpec: Cocns 1231, Bunrapus, “fomcko Lwoce" 246.

IMpoaykr: AkymynatopHa GopmalumHa

3anaseHa mapka: BAUKRAFT

Mogen: BK-CD3

€ MPOEKTMPaH 1 MPOU3BEAEH B CLOTBETCTBIE CbC CIIEAHUTE ANPEKTUBY:

2006/42/EO Ha Esponefickisi napnamenT u Ha CbaeTa oT 17 maii 2006 roavHa 0THOCHO MaLlWUHATE;
2014/30/EC Ha esponevickus NapnamMeHT 1 Ha cbBeTa oT 26 hepyapu 2014 roguHa 3a XapMOHU3VpaHe
Ha 3aKoHofiaTencTBaTa Ha AbpKaBuTe YreHKI OTHOCHO eNeKTPOMArHuTHaTa CbBMECTUMOCT.
2014/35/EC Ha EBponeiickus MapnameHT u Ha CbeeTa oT 26 (espyapn 2014 roguHa 3a xapMoHM3MpaHe
Ha sakoHopatencteata Ha AbpKaBATE YNieHKV 3a MPeAOCTaBAHE Ha Masapa Ha enekTpUYeckn ChOPbXEHMS,
MpeaHasHaueHy 3a U3nonssaxe B onpeaeneHy rpaH1Ly Ha HanpexeHeTo

1 0TroBaps Ha U3NCKBaHUATA Ha CnefHNUTe CTaHaapTL:

EN 62841-1:2015

EN 62841-2-1:2018

EN 55014-1:2021

EN 55014-2:2021

EN 60335-1: 2012/A11:2014
EN 60335-2-29: 2004/A2:2010
EN 62233:2008

EBPOMACTEP
MscTo v fata Ha usnaBsaHe:  yMOPT - EKCIOPT

Cochmsi, Bwrrapust 00L /_/// ,g/
1.09.2025 Kpacummp MeTko Epéﬁf;eﬂm/%{;
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C€

EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: cordless angle grinder

Brand: Baukraft

Type Designation: BK-AG3

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on machinery;

2014/30/EU of the European parliament and of the council of 26 February 2014 on the harmonisation of the laws of the
Member States relating to electromagnetic compatibility.

2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the harmonization of the laws of the
Member States relating to the making available on the market of electrical equipment designed for use within certain voltage
limits

The product fulfils the essential requirements of the following standards:

EN 60745-1:2006

EN 60745-2-3:2011+A2:2013+A11:2014+A12:2014+A13:2015
EN 55014-1:2021

EN 55014-2:2021

EN 60335-1: 2012/A11:2014

EN 60335-2-29: 2004/A2:2010

EN 62233:2008

EN 61000-3-2: 2019

EN 61000-3-3: 2013/A1:2019

EUROMASTER
mport - Exeer [T

bivd.
u,mgwshool.
24:“: 4359 2 834 07 22

Place&Date of Issue: %/é (/' e 7/é‘7y

Sofia, Bulgaria Brand Manager:
1.09.2025 Krasimir Petkov
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EO OEKNAPALINA 3A CbOTBETCTBUE

Espomactep Wmnopt Exkcnopt OO

Anpec: Codoms 1231, Bunrapus, “Jlomcko woce” 246.

MpopykT: AkymynaTopeH brioLunand

3anaseHa mapka: Baukraft

Mogpen: BK-AG3

€ MPOeKTVpaH 1 NPON3BESEH B CbOTBETCTBIE CbC CrIEAHNTE ANPEKTUBH:

2006/42/EO Ha EBponeiickus napnameHT 1 Ha CbaeTa ot 17 mait 2006 roguHa OTHOCHO MaLUKHUTE;

2014/30/EC Ha EBponelickusi napnameHT u Ha cbBeTa OT 26 cheBpyapn 2014 roguHa 3a XapMOHW3MpaHe Ha
3aKoHofaTencTBaTa Ha [JbpXaBnTE YNEeHKN OTHOCHO eNeKTpoMarHuTHaTa CbBMeCTMMOCT

2014/35/EC Ha Esponetickus lNapnameHT u Ha CbBeTa oT 26 despyapu 2014 roguHa 3a xapMOHU3WpaHe Ha
3aKoHofaTencTBaTa Ha AbpXaBuTe YNeHKM 3a NPeJoCcTaBsHe Ha Nasapa Ha eNnekTPUYECcKk ChbOPbKEHUS, NpeaHa3HaueHm
3a U3nonasaxe B OMpeaeneHn rpaHnLy Ha HanpexeHNeTo

M OTroBaps Ha M3UCKBaHWATA Ha CNefHUTE CTaHO4apTL:

EN 60745-1:2006

EN 60745-2-3:2011+A2:2013+A11:2014+A12:2014+A13:2015
EN 55014-1:2021

EN 55014-2:2021

EN 60335-1: 2012/A11:2014

EN 60335-2-29: 2004/A2:2010

EN 62233:2008

EN 61000-3-2: 2019

EN 61000-3-3: 2013/A1:2019

EBPOMACTEP
VMINOPT - EKCNOPT'

MscTo 1 faTa Ha u3nasaHe: .
Codpms, Brnrapus 00 .[4 BpaHp MeHnmxbp:

1.09.2025 Kpacumup Metkos
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53
FAPAHLUWOHHU YCNTOBUA 3A MALLUHU

MawmnuTe 1 akcecoapute ,BAUKRAFT” ca KOHCTpyupaHu 1 NpousBefeHn cbriacHo AeicteawumTe B Penybnvka
Bbnrapus HopmaTMBHU OKYMEHTU 1 CTaHAAPTU 3@ CbOTBETCTBUE C BCUYKW U3NCKBAHKSA 32 6€30MacHOCT.

CBHADBPXAHUE N OBXBAT HA TbPFrOBCKATA FrAPAHLUUA.

TbproeckaTta rapaHums, kosto “EBpomactep WMmnopt-Ekcnopt” OO[] pasa 3a Teputopusta Ha Penybnuvka
Bwbnrapus e kakTo cnefga:

- 24 meceua 3a huamyecky nuua 3a BCUYKM MaliUHU oT cepusiTta: BAUKRAFT
- 12 meceua 3a HOpUANYECKN Nu1La 3a BCUYKM MalunHu ot cepusata: BAUKRAFT

TbproeckaTa rapaHums e BanuaHa npy NnpegocTaBsHe Ha rapaHUMOHHa KapTa NonbiHeHa NpaBuiiHO B MOMEHTa
Ha 3aKkynyBaHe Ha MalumHaTa u duckaneH kacos 60H nnu akTypa. MapaHuMoHHaTa kapTa TpsibBa Aa cbabpxa
MOZien, cepueH HoMep, MMe NOAMUC K NevaT Ha Tbpro.eua npodan mMalumHaTa, NoAnuc OT CTpaHa Ha KNWeHTa,
Ye e 3anosHaT C rapaHUMOHHWTE YCNOBUS 1 AaTaTta Ha NokynkaTa. HenonbnHeHn unv noanpaBeHy rapaHUMOHHN
KapTu ca HeBanuaHu. MawwvHuTe TpsibBa Aa ce M3non3eaT camo Mo npefHa3HayYeHWe U B CbOTBETCTBUE C
MHCTpyKUuMaTa 3a ynotpeba. 3a aa ce rapaHtupa 6esonacHata pabota e HeobXxoanMO KnNneHTa Aa ce 3arnosHae
nobpe ¢ nHCTpykumnTe 3a ynotpeba Ha malumHara, npasunarta 3a 6esonacHocT npu pabota ¢ Hes U KOHKPETHOTO
1 npefHa3HayeHune.

MaluvHaTa n3nckea nepuoanyHO NOYUCTBaHE U NoaxoasLua noaapbXKa.

[apaHumsaTa He nokpuea:

- U3HOCBaHe Ha LiBETHOTO NMOKPUTUE Ha MalLMHaTa;

- 4aCTV U KOHCyMaTuBW, KOUTO MoAnexar Ha U3HOCBaHe, NPUYMHEHO OT MOM3BAHETO KaTo Hanpumep: rpec n
Macno, YeTku, BOAaYM, ONMOPHM POIKU, TAMMOHM, F'YMEHV MaHLLOHW, 3aABWXBaLLM PEMbLN, CMPaYKU, MBKaB
Bas C XWrno, narepu, ceMepuHru, 6ytano ¢ yaapHuK Ha Takepu u ap.;

- AOMBIHUTENHN akcecoapy U KOHCYMaTUBW KaTo: PbKOXBATKW, CTPYNHUK, KyTUK, cBpPeana, AUCKOBE 3a psi3aHe,
ceKaun HOXOBeE, BEpuru, LUKYPKW, OrpaHuyMTenu, nonup-anbu, naTpoHHMUM (3axBaTv U ObpXadnm Ha
PEXELLUMSAT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopZa v caMata KopAa 3a Kocadkv v ap.;

- PbYeH CTapTepeH MexaHu3bM 1 3ananuTenHa caeeLl;

- HaCTpolika Ha pexuma Ha paborta;

- CTOMNSIEMM €NEKTPUYECKN NPEANA3UTENN N KPYLLKK;

- MEeXaHW4HM NOBPEeaMn Ha Kopryca 1 BCUYKN BbHLUHW efleMEeHTN Ha U3AENNeTo, BKIMIYUTENHO AEKOPaTUBHY;

- NpeanasvTenu 3a oYY, NpeanasvuTenu 3a pexeLlln MHCTPYMEHTU, TyMUPaHU NIoYu, 3akonyasnku, nMHeanu n

ap.;

- 3axpaHBaLy kaben v wencern;

- USANOCTHUTE NOBPEAU Ha WHCTPYMEHTUTE, NMPUYMHEHN OT NMPUPOAHM GeacTBMS, KaTo noXapu, HaBOOHEHUS,
3emeTpecenns u ap.; OTnagaHe Ha rapaHumsaTa.

dupma “EBpomactep U/E” OO[ He e 0TroBOpHa 3a NoBpean MPUYMHEHWN OT TPETU NNLLA, KaTo ,EnekTpocHabanTenHm
OpyXecTBa”, NOBPeam OT BbHLLEH XapaKTep, KaTo TOKOBW yaapu, HeCTaHAAPTHM 3axpaHBaLLy HanpexeHus n nma
NpaBoTO Aa OTKaXe rapaHLUMOHHO 0bCnyXBaHe npu:

- HeCbOTBETCTBALL, (UM HENOMbIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3AENVETO C TO3W MNOMbIIHEH HA rapaHLUMOHHaTa KapTa;

- 3anMyeH 1N NUNcBaLl MHAETUGMKALMOHEH ETUKET Ha MallVHaTa;

- NOBPEAU Bb3HWKHAMNW NpU TPAHCMOPT, HEMPAaBWUIHO CbXPaHEHUE N MOHTaX Ha MalLnHaTa;

- HanpaBeH OMNUT 3a HEOTOPU3MpPaHa CepBn3Ha HaMeca B HeyMbIHOMOLLEHa cepBu3Ha 6a3a;

- NOBpEeau, KOUTO ca MpWYMHEHW B CRefcTBMe Ha HempaBwunHa ynoTpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuusTa 3a
ekcnroaraums) Ha MallvMHaTa OT CTpaHa Ha KIUeHTa unu Tpetu nuua;

- NOBpPEeAU NPUYMHEHW B pe3ynTaTr Ha M3NOoN3BaHeTO Ha MalumHaTta B Apyra cpefa OCBeH npernopbyaHaTa oT
npov3soauTens (BNaxHOCT, TeMnepatypa, BEHTUNaUWs, HanpexeHve, 3anpaLieHocT 1 ap.);

- NOBPEAU, NMPUYMHEHM OT NnonagaHe Ha BbHLUHM Tena B MallMHaTa;

- noBpeau, NPUYMHEHN B crieacTBue Ha HebpexHo 6opaBeHe ¢ MallMHaTa;

- NOBPEAU NpUYNHEHN oT paboTa 6e3 Bb3ayLueH (PUNTbP UK CUMHO 3aMbPCEH TaKbB;

- NPV HENPaBUITHO CbOTHOLLEHNE Ha GEH3MH/OBYTAKTOBO Macno, BoAeLLo A0 GrokupaHe Ha aBuratens

- noBpea B CreAcTBME HENPaBUMHO NOCTABEH UMW HE3aTOYEH PeXeLl, UHCTPYMEHT;

- noBpefa Ha pefyKkTopHaTta KyTusi (MpegaskaTa), MpUYMHeHa oT HegocTaTbyHO Ao6po cmassaHe (C rpec) Ha
cblyaTa unu MexaHuyeH yaap no 3agsukeallara oc.

- noBpefa Ha poTop MNW cTaTtop, M3passBalla ce B crienBaHe Mexay TaX, CneAcTBME Ha cTonseaHe Ha
nsonaumnTe, NPUYUHEHO OT NPOABITKUTENHO NPETOBapBaHe;
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- NoBpefa Ha poTop Wy CTaTop NPUYMHEHa OT MpeToBapBaHe WNW HapylleHa BEHTUNauusl, uspassisalla ce B
npoMsiHa Ha LBeTa Ha KornekTopa uUnvM HamoTKUTE;

- HaTpynaH Harap unu 3anyLleH aycrnyx — pesynraT oT npefos3npaHe Ha KonMyecTBOTO Macro B AByTakToBaTta
cMmec.

- NIMca Ha Macno 3a pexellyaTa Bepura unu HesatoveHa (u3xabeHa) Bepura;

- 3anyLleHa ropuBHa cucTema;

- NMUNCBAT 3aLUMTHU AUCKOBE, OMOPHW MIOTOBE WM APYrM KOMMOHEHTU KOMTO Ca YacT OT KOHCTpYKUMsiTa Ha
MHCTPYMEHTa 1 ca NpefHa3HayYeHn 3a ocurypsisaHeTo Ha 6e3onacHarta My v npaBuIiHa ekcnroartaums;

- 3axpaHBaLLMAT kaben Ha MHCTPYMEHTA € yAbIhKaBaH Ui NOAMEHSIH OT KIUeHTa;

- noBpefaTta e npuyMHeHa OT MpeToBapBaHe WK NWMca Ha BeHTUMauusi, HeAOCTaTb4yHO WM HEnpaBUITHO
CMasBaHe Ha ABUXELLMTE Ce KOMMOHEHTU Ha U3AENNETO;

- U3HOCBaHe 1nu GrokvpaHn narepu Nopaan npetToBapsaHe, NpoabkuTenHa paboTta unu npax;

- pa3buTo narepHo rHe3fo oT brokupaH narep unu pasdbuta BTyrKa;

- pa3buTo LLNOHKOBO UMK Pe3boBO CbeaNHEHME;

- NOBPeAa B eN.KM0Y UNK eIeKTPOHHO ynpaBneHve NpuYnHeHa oT npax Unm cHynBaHe;

- NOBPEeAEeHa peaykTopHa KyTusi (rnaea) MPULMMHEHO OT 3acTOMNOpsiBaLLMsl MEXaHU3bM,;

- nosiea Ha HeobuyaiiHa xnabuHa mexay byTano v UMnUHABLP B pe3ynTaT Ha NpeToBapBaHe, NpPoabIKUTENHa
pabota unu npax;

- 3aTsiraHe Mexay 6yTano u UMnuHALP B pe3yntaT Ha NpeToBapBaHe, NPOAbIDKUTENHa paboTa unu npax;

- NOBPEAEHO LIEHTPOBEXHO KOMNEeno 1 cnnpadka (MPOMEHEH LBAT) — AbIIKM ce Ha paboTa ¢ briokupaHa cnvpayka;

- CMyKBaHWS MO KOpMnyca, MPUYMHEHU OT HEMPaBUMEH MOHTAX Ha CBbP3BALLM TPBOW, PUTUHIN 1 NOJOGHM;

- NNca Ha KOMMOHEHTU KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKLMSITA HA MHCTPYMEHTA U ca NpedHa3HauYeH 3a OCUrypsiBaHeTo
Ha BesonacHaTa My 1 NpaBuUMHa ekcrnoaTaums;

-Ha BCWMYKM BoagHM nomnu (6e3 notonsiemmute) n xuapocopu TpsbBa Oa Obae MOHTWpaH Bb3BpaTeH
knanaH Ha Bxoaswmsa oTeop. lNpu xuapodopuTe MEepUoaUYHO Ce MPOoBepsiBa HansraHeTo Ha MeTanHusi
KOHTEeNHep(HansraHeTo TpsibBa Aa 6bae B rpaHvunTe 1.5 — 2 bar).

- BHUIMAHWE! Xugpodopute BAUKRAFT ¢ MexaHW4eH npecocTaT He U3knioyBaT aBTOMATUYHO Npu nunca
Ha Boga!

- noBpeAa npuyuHeHa ot pabota ,Ha cyxo“ 6e3 Bogda, KOSITO ce n3passisa B Aeopmauus Ha yNmbTHEHUSTA 1
KOMMOHEHTUTE Ha NomneHaTa 4yacr.

- NOBPEAM MPUYMHEHUN OT 3aMpb3BaHe U NPEKOMEPHO NperpsiBaHe;

CpoKbT 32 OTPEMOHTMPAHE Ha NPUETY B CEPBU3A MaLLMHW € B PaMKUTE Ha eavH Mecel,.
CepBu3nTe He HOCSIT OTFOBOPHOCT 32 MaLLMHW, HEe MOTbPCEHN OT COBCTBEHNLIMTE UM EANH MeceL) cref 3aKOHHUS
CpOK 3a peMOoHT!

TbproBckaTa rapaHums 3a 6atepun n 3apsigHM yCTponcTea, kosito “EBpomactep MmnopT-Exkcnopt” OO faBa 3a
TepuTopusiTa Ha Penybnuka Bbnrapusi, e kakto cnegsa:

- 6 Mmeceua 3a 6aTepusTa u 3apsaHoTo yctponcteo BAUKRAFT

[apaHUMOHHMAT CPOK 3ano4Ba Aa Teye OT AaTtaTta Ha 3akynyBaHe. [apaHuuaTa MokpvBa BCUYKM AedekTu,
Bb3HVKHaNM npu nNpaBuIIHO Mon3BaHe Ha GaTepusita U 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO, CbOOPA3HO MHCTPYKUMATA 3a
ynotpeba. “EBpomactep Mmnopt-Exkcrnopt” OOL ocurypsiBa rapaHumsi, Npurioxkuma npu n3dpoeHuTe no-gony
ycrnoBws, Ypes 6e3nnaTHo oTCTpaHsBaHe Ha AedeKTV Ha NPoAYyKTa, 3a KOUTO B PAMKUTE Ha rapaHLUMOHHUSI CPOK
MOXe [ia ce Jokaxe, Ye ce AbIrKaT Ha AedekTn B MaTepuana unu npy npoM3BoAcTBOTO. ThproBckaTta rapaHums
e BanugHa npv npefocTaBsiHe Ha rapaHuMOHHaTa kapTa Ha MaluvHaTa, NombfHeHa NpaBUHO B MOMEHTAa Ha
3aKynyBaHe Ha npoaykta u dwmckaneH kacoB 60H unu aktypa. MapaHuMoHHaTa kapTa Tpsibea Aa cbabpXka
Mozen 1 cepueH HoMep Ha akyMmyrnatopHaTa MalluuHa, OKOMMeKToBaHa ¢ 6atepus 1 3apsiiHO YCTPOCTBO, uMe,
MoAnuc 1 nevaT Ha TbproBeLa Npoaan KOMMNeKkTa akyMyrnaTopeH enekTPOMHCTPYMEHT, NoAnuc OT CTpaHa Ha
KIMWEHTAa, Ye e 3ano3HaT C rapaHUMOHHWUTE YCNOBUS 1 AaTaTa Ha NoKyrnkata.

[apaHuusiTa He nokpuea:

- U3HOCBaHE Ha LBETHOTO NMOKpUTUE Ha BaTepusita 1 3apsiiHOTO YCTPONCTBO;

- NOBPEAM Bb3HUKHANMM MpY TPaHCMOPT, MEXaHUYHW MOBpeau /Ha Kopryca M BCUYKU BbHLUHU €rleMeHTU Ha
6aTepusita 1 3apsgHOTO, BKITHOUUTENHO AEKOPaTUBHW/, MPY APYTY BbHLUHW Bb3AEWCTBUA U NPUpOaHN 6eacTBus
KaTo noxapw, HaBOAHEHWS!, 3EMETPECEHWS;

- nedekTn oT amopTu3aLus, HOpManHO M3HOCBaHe U u3xabsiBaHe; MapaHuusiTa 3a GaTepusiTa U 3apsigHOTO
YCTPONCTBO OTnaja B CryyauTe Ha:

- HECbOTBETCTBALL, (MNM HEMOMbIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMMNIEKTa akyMyrnaTopeH eneKTPOUHCTPYMEHT C TO3n
MOMbIIHEH Ha rapaHUMOHHaTa KapTa;

- HapyLUeHVe Ha LenocTTa, U3TpUBaHe Unm nunca Ha eTMkeTa Ha Npon3BoOAMTENS BbpXY 6atepusita u 3apsgHOTO
YCTPOWCTBO;

-BCUYKM Cflyyau Ha MoBpeau, MpUYMHEHU OT HenpaBwunHa ynotpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuMsiTa 3a
ekcnnoaraumsi), u3nyckaxe, yaap, 3anuBaHe ¢ TeHHOCTH, HebpexHo 6opaBeHe, 1 B criydau, 4e BCUYKM KIETKU
B BaTepusiTa ca U3TOLLEHW NOA KPUTUYHUS MUHUMYM;

- 3apexaaHe C HeopuUrvHamHu 3apsiiHu YCTPOWMCTBa, 3axpaHBaluaT kaben Ha 3apsigHOTO YCTPOWCTBO €
yAbIKaBaH UNu NOAMEHSIH OT KMUEHTA, UM APYr1 BbHLIHU Bb34EWCTBUS B NPOTUBOPEYNE C U3UCKBAHUATA
Ha npou3BoanTens;

- KOraTo e MpaBeH OMNUT 32 PEMOHT, MOHTaX, IEMOHTaX, MoaMdUKaLWs OT NOTPEGUTENS UM MPOMEHU OT
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HeynbMHOMOLLEHW Nnua unu cmpmu;

- Npy 13nonseaHe Ha HGaTepusiTa U 3apsAHOTO YCTPOWCTBO He MO NpefHasHayYeHue;

- NOBPEAM MPUYUHEHUN B Pe3ynTaT Ha U3MoN3BaHETO U CbXpaHeHMeTo Ha baTtepusita u/unu 3apsigHOTO B Apyra
cpena OCBEH MpernopbyaHata OT MpPOoM3BOAMTENS (BMAXHOCT, TemnepaTtypa, BEeHTUNauusl, HanpexeHue,
3anpalleHocT 1 ap.);

- NPW TOKOBW yAapu, rpbMOTEBULM, HABOAHEHUS], NOXapW, APYrv BbHLUHW Bb3AENCTBUS;

- npu paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBalla Mpexa 1 ¢ Apyrn HENOAXOAALLM UM HECTAHAAPTHU YCTPONCTBA;

CpOK'bT 3a OTPEMOHTUpPaHe Ha NpueTn B CepBu3a 66Tep|/IVI N 3apaaHn yCTp0I7ICTBa € B PaMKUTE Ha 3aKOHHUA CPOK
3a PEMOHT- eAnH Mecel, cnej KOWTO CepBU3NTE HE HOCAT OTTOBOPHOCT B cnyqaﬁ, Ye He Cca NOoTbpPCEeHN.
3akoHoBaTa rapaHuusi € cbrracHo nsmncksaHusTa Ha 3301,

3akoHoBaTa rapaHLys € CbrnacHo uanckeaHusita Ha 33[ 1 3akoH 3a npeaocTaBsiHe Ha LMGPOBO ChAbpXKaHKe U LiudpoBY yenyri v 3a npofaxGa Ha cToku. Mpu HechboT-
BETCTBYE Ha CTOKUTE NOTPeBUTENST MMa NMPaBHM CPEACTBA 3a 3alLyTa CpeLLly NpofaBaya, KOUTO He Ca CBbP3aHi C Pa3xoay 3a Hero, KaTo TbproBekaTa rapaHLVs He 3acsira
Teav cpefcTea 3a 3alluTa Ha noTpebutens;

HesaBucumo oT ThproBekaTa rapaHLVsi NpoAaBaybT OTroBaps 3a NuncaTa Ha CbOTBETCTBME Ha MoTpebuTenckata cToka ¢ 10roBopa 3a npofjaxba CbrnacHo rapaHuysTa no
un. 33 - 38 (3akoH 3a npefocTaBsHe Ha LMGPOBO ChAbPXaHMe 1 LUdPOBI yCryrv 1 3a npopaxba Ha CToKM).

Yn. 33. (1) KoraTo cTokUTE He OTroBapsT Ha MHAMBUAYaNHUTE U3UCKBAHNS 3 CbOTBETCTBIE C A0rOBOPA, HA 0GEKTUBHUTE U3VICKBAHWS 33 CHOTBETCTBYE 1 Ha M3NCKBAHUATA
3a MOHTUPaHe N MHCTan1paHe Ha CToKUTe, MoTpebuTensT umMa npaso:

1. Aa npeasiBM peknamavys, kato noucka oT npojiaBaya ia npu1Be/e CTokata B CbOTBETCTBYE;

2. ia mony4m NponopLyoHanHo HamansiBaHe Ha LigHaTa;

3. ia pa3sany jorosopa.

(2) B cnyyaute no an. 1, 1. 1 notpebutensT Moxe 1a n3bepe Mex/y PEMOHT UMW 3aMsiHa Ha CTOKATa, OCBEH aKo TOBA Ce OKaxe HeBb3MOXHO Wi 61 A0BENO 0 Henponop-
LIMOHAITHO rorieMy pasxofiv 3a NpofaBaya, KaTo ce B3eMaT NpefBHzA BCUYKY 0BCTOSTENCTBA KbM KOHKPETHUS! Cry4aid, BKITIOYUTEITHO:

1. CTOMHOCTTa, KOSTO BV MMana cTokaTa, ako HMalle Nnca Ha CbOTBETCTBYE;

2. 3Ha4MMOCTTa Ha HECbOTBETCTBUETO, U
3. Bb3MOXHOCTTa f1a 6bAle MpeocTaBeHo ApyroTo CPECTBO 3a 3allyTa Ha noTpebuTens 6es 3HaumMTenHo HeynobcTeo 3a noTpebuTens.

(3) MpopaBaybT MoXe Aa OTKaxe Aa NpMBE/e CTokaTa B CHOTBETCTBYE, ako PEMOHTLT W 3aMsiHaTa Ca HeBb3MOXHI Ui ako Bi1xa 0BENN A0 HENPONOPLMOHAMHO rofleMm
pa3xoa 3a Hero, KaTo ce B3eMaT NPeBHzA BCUYKY 0BCTOSTENCTBA, BKIIOYUTENHO Ten no an. 2, 7. 11 2.

Motpe6uTenat uma npaso Ha NPOMOPLMOHANHO HamansBaHe Ha LieHaTa Ui 1a passanu 4oroeopa 3a npoaaxba B cnefHuTe cnyyan:

1. MpopaBaybT He € U3BBPLLMM PEMOHT UM 3aMsiHA Ha CTOKATa CITIACcHO Y. 34, an. 111 2 unu, Korato e NPUIIOKUMO, He € U3BBPLLIAN PEMOHT UMM 3aMsiHa CbrmacHo yn. 34, an.
3 nan. 4 unv npoAaBaybT e 0TKasan Aa NpuBefe CToKaTa B CbOTBETCTBUE CbIMACHO an. 3;

2. nosiBY Ce HECHOTBETCTBYE BbMPeKi NpeanpueTUTe OT NpofaBaYa AeNCTBUS 3a NPUBEXAHE Ha CTokaTa B ChOTBETCTBYE; NPU HECLOTBETCTBIE Ha CTOKY C [bNroTpaliHa
yroTpeba 1 Ha CTOKM, CbAbPXKALLY LPOBM eNeMEHTY, NPOAaBaYbT Ma MpaBo fia Hanpasit BTOPW OMUT 3a MpUBEXaHe Ha CToKaTa B CbOTBETCTBIE B paMKUTe Ha cpoka
Ha rapaHumsTa no un. 31;

3. HECBOTBETCTBHUETO € TONKOBA CEPUO3HO, Ue onpaBaBa He3abaBHO HamarsiBaHe Ha LieHaTa N pasBarnsiHe Ha JoroBopa 3a npogax6a, unn
4. npopiaBaybT € 3aABUN N OT 06CTOSTENCTBATA € CHO, Ye NPOAaBaYbT HAMA f4a NpUBEAe CToKaTa B CbOTBETCTBUE B Pa3yMeH CPOK Ui 6e3 3HauMTenHo Heyao6eTeo
3a notpebutens.

MoTpebuTenar HAMa Npaeo Aa pa3sanu JOroBOpa, ako HECLOTBETCTBUETO € He3HaunTenHo. TexecTTa Ha AokasBaHe 3a TOBa Jani HECLOTBETCTBUETO € HE3HAUMTENHO
e HOC) OT NpojaBava.

(6) MoTpebutensT uma npaeo fia OTKaxe NMallaHeTo Ha OCTaBalla YacT OT LieHaTa UMM Ha YacT OT LieHaTa, 0KaTo MPOAaBaybT He M3MbIHM CBOUTE 3a[bITKEHUs 3a
npuBEXAaHe Ha CToKaTa B CbOTBETCTBME.

Y. 34. (1) PeMOHTBT U 3aMsHaTa Ha CTOKUTE Ce M3BbpLLBA 6e3nnaTHo B paMK1Te Ha pasyMeH CPOK, CHUTaHO OT yBeJOMSIBAHETO Ha NpojjaBaya OT noTpebuTens 3a HeChb-
OTBETCTBMETO U 63 3HauMTenHo HeyobCTBO 3a NOTpeBUTENs, kaTo ce B3gMaT Npe/Biz eCTECTBOTO Ha CTOKUTE U LienTa, 3a KOATo ca 6unu Heobxoaumm Ha noTpebuTens.

(2) 3a CTOKW, PA3NU4HY OT CTOKUTE, ChAbPXALLY LMPOBM €NIEMEHTY, PEMOHTLT UM 3aMsiHaTa Ha CTOKUTE Ce U3BbpLIBa 6e3nnaTHo B pamkuTe Ha €AuH MeceL, CYUTaHO OT
YBEOMSIBAHETO Ha MpofiaBaya oT NOTpebuUTeNs 3a HECbOTBETCTBUETO 1 Ge3 3HauNTENHO Hey[oGCTBO 3a NOTPeGUTENS, KaTo Ce B3eMaT NpeBUA ECTECTBOTO Ha CTOKUTE U
LienTa, 3a kosTo ca 6unu Heobxoaumm Ha notpebuTens.

(3) KoraTo HecbOTBETCTBIETO Ce OTCTPaHsBa Ype3 PEMOHT WM 3aMsiHa Ha CTOKUTE, MOTPEGUTENAT NPenoCcTaBs CTOKUTE Ha Pa3rionoXeHne Ha npopasaya. Mpu 3amsHa Ha
CTOKUTE MPO/aBaYLT B3eMa 3aMeHeHUTe CTOku 0BpaTHO OT NoTpebuTens 3a cBOs CMeTKa.

KoraTo n3sbpLIBaHETO Ha PEMOHT M3M1CKBA IEMOHTUPAHETO Ha CTOKUTE, KOUTO Ca BN MHCTanMpaHin CbobpasHo TAXHOTO €CTECTBO W Lien, Npea f1a Ce NosiBU HeCLOTBET-
CTBYMETO, MM KOraTo Teaw CTOKM Tpsiba Aa 6baaT 3aMeHeHI, 3abIIKeHNETO Ha NpoaaBaya ja PEMOHTUPA UK 1a 3aMEeHN CTOKUTE BKIIOYBA AEMOHTUPAHETO Ha CTOKMTe,
KOUTO He CbOTBETCTBAT, U MHCTaNMPaHETO Ha 3aMeCTBALLYTE CTOKY UM Ha PEMOHTUPAHMTE CTOKM, UMK NOEMaHe Ha Pa3xoavTe 3a AEMOHTUPAHe W MHCTanMpaHe Ha CTOKMTe.

MoTpebuTensT He AbMKY 3annallaHe 3a obiyaitHaTa ynotpeGa Ha 3aMeHeH!Te CTOKV 3a BPEMETO NMPeAyt TAXHATa 3aMsiHa.

Un. 35. HamansBaHeTo Ha LigHaTa e NPOnOpLyOHanHO Ha pa3nikata Mexy CTOHOCTTa Ha NoMy4eHTe OT MoTpebuTens CTOKM 1 CTOHOCTTA, KOSTO G1xa uMank CTokuTe,
ako HsiMalLLe N1rca Ha CbOTBETCTBME.

Un. 36. (1) MoTpebutensT ynpaxHsiBa NpaBoTO Cv Aa pas3Banu [JOrOBOPa Ypes 3asBneHne [0 NpojaBaya, ¢ KoeTo ro yBeoMsBa 3a PeLLeHeTo cv Aa passani JoroBopa
3a npopaxoa.

(2) KoraTo HeCbOTBETCTBUETO Ce OTHACS CaMo 3a HsIKOM OT CTOKWTE, JOCTaBEHN CbMAcHO AoroBopa 3a npojaxba, v e HamuLe OCHOBaHME 3a pa3BarnsHe Ha [AoroBopa
cbrnacko un. 33, noTpebutensT uma npaso Aa passank 0roBopa 3a npofaxba camo No OTHOLIEHNE Ha Te3u CTOKM, KOUTO He CLOTBETCTBAT, KakTo U MO OTHOLLEHNE Ha
BCUYKI [IPYTY CTOKM, KOUTO € NMpIA06Un 3aeHO CbC CTOKUTE, KOUTO He CbOTBETCTBAT, aKo He MOXe PasyMHO J1a Ce 04aKea, Ye NoTpeGUTENsT Le Ce Cbriacy Aa 3anasu camo
CTOKWTE, KOUTO CbOTBETCTBAT.

(3) Korato notpebutenst passany 40roBopa 3a npoaax6a M3LsNo 1Nk YacTUYHO CaMo MO OTHOLLEHHE Ha HSIKOW OT [J0CTAaBEHWTE CbITacHo J0roBopa 3a npofaxba CTokw,
noTpe6uUTENsT BPbLUA TE3N CTOKY Ha NpojjaBaya 6e3 HeonpasaaHo 3abaBsHe U He MO-KbCHO OT 14 AHM, CYMTaHO OT AaTaTa, Ha KOSTO NOTPeBUTENAT e yBefoMIAN NpofaBaya
3a pelLeHneTo c1 Aa pa3sank 40roBopa 3a npofaxba. KpaitHusT cpok ce cMsTa 3a cnaseH, ako NoTpeBUTENsT € BbpHan UM u3npaTiin cTokuTe 06paTHO Ha npojjasaya npeav
M3TU4aHETO Ha 14-aHeBHUs CPOK. Beuukm pasxoay 3a BpblLaHe Ha CTOKWUTE, B T.4. eKCevipaHe Ha CTOkWTe, Ca 3a CMeTKa Ha npofaBava.

MponaeaybT Bb3CTaHOBABA Ha NOTPeOUTENSs 3annaTeHaTa LigHa 3a CTOKUTE Cref TAXHOTO Mony4aBaHe iy Npyu Npe/acTaBsiHe Ha J0ka3aTencTBo OT NoTpeduTens 3a TAXHo-
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TO uU3npallaHe Ha npoaasava. I'Iponaaaqbr € ANbXeH [a Bb3CTaHOBK NONy4YeHUTE CyMU, KaTO 13M0JI3Ba CbLLOTO NNATEXHO CPeACTBO, U3MON3BaHo OT I10Tpe6I/ITeJ'Iﬂ
MY MbPBOHaYaNHaTa TPAHCAKLWS, OCBEH ako NOTPEGUTENST e U3pa3nn U3PUYHOTO C1 CbIMacke 3a U3NON3BaHe Ha APYro NNATEXHO CPEACTBO U MU YCrOBME Ye TOBa
He € CBbP3aHO C pa3xoau 3a nmpeGmenﬂ.

Yn. 37. (1) MotpebuTensT Moxe Aa ynpaxHu npaBaTa Cy N0 TO31 pa3fen, KakTo cneaga:

1. 32 CTOKW, Pa3Nn4HK OT CTOKM, CbAbPXALLY LichPOBYM ENEMEHTI, B CPOK A0 ABE FOAMHM, CHUTAHO OT JOCTABSHETO Ha CTOKATa;
2.3a CTOK, CbAbpXKaLLY LMKIPOBI €NEMEHTI, KOraTo I0rOBOPBT 3a NpoAax6a npesBukaa eAHOKPaTHO NpeAoCTaBAHe Ha LiMdPOBO ChAbPXKaHIe Ui LdpoBa yeny-
ra, He3aaBMCMMO OT TOBa [janu HeCbOTBETCTBUETO CE AbIKM Ha q)mawqecxme wm umq)poame eIEMEHTU Ha CTOKaTa, B CPOK 10 ABE rOANHU, CYUTAHO OT JOCTaBAHETO
Ha CToKaTa 1 NpeocTaBAHETO Ha LMGPOBOTO ChbpXaHue Unu LdposaTa ycryra Unu B paMkuTe Ha nepuoaa oT Bpeme, nocoyeH B un. 31, an. 11 2, 6e3 pa ce
Bb3NPeNsTCTBa NpunaraHeTo Ha un. 28, an. 3, 7. 1;

3. 3a CTOKM, CbAbPXALLY LIMPOBY ENEMEHTH, KOraTo JOroBOPBT 3a Npofaxba npeapikaa HENPeKLCHaTO NPEAOCTaBsHe Ha LMGPOBO ChabpXaHie Uk Liudposa
ycnyra 3a onpeferneH nepuoz oT Bpeme, He3aBiCUMOo OT TOBa Aani HECbOTBETCTBUETO CE AbMKN HA cbnamqecxme nm L[I/Id)pOBMTe €M1eMeHTU Ha CToKaTa, B CPOK A0
[1BE TOANHM, CYNTAHO OT AOCTABAHETO Ha CTOKaTa 1 OT 3aro4BaHETO Ha HENpeKbCHATO NPeAoCTaBsHe Ha LithpoBOTO ChbpXaHue unu Ludposata ycnyra;

4. 33 CTOKM, ChABbPXKaLLM LiMchpOBY ENEMEHTH, KOraTo JOrOBOPBT 3a Npofax6a npeasukaa HenpekbcHaTo NpeaocTaBsiHe Ha LiMGPOBO ChbpkaHue Unu Lucposa
ycnyra 3a nepuog, no-Abnbr OT ABE rOAUHN, U HECLOTBETCTBUETO Ce Ab/KN Ha umq)poavne €NeMeHTU Ha cTokata, norpeﬁmenm MOXe fa ynpaxHu npasara cu no
TO3W pas3fen B pamkuTe Ha Cpoka Ha }ZlEl?ICTEME Ha Aorosopa.

(2) CpOK‘bT noan. 1 Cnupa da Teye npes BpemeTo, HeOﬁXOLlMMO 3a U3BBPLUBAHE HA PEMOHT UK 3aMsHa Ha CToKaTta.

(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha NpaBoTO Ha NoTpeduTens no an. 1 He e 06BLP3aHO C ApYr CPOKOBE 3a Npe/sBSIBaHE Ha UCK, PasnuyHM OT Tean no an. 1.

Yn. 38. ﬂpoqaaam, KOWTO 0TroBaps 3a HeCbOTBETCTBUE Ha CTOKUTE, AbIKaLL0 Ce Ha /Jel?ICTBMe um Gesnefnc‘rame, BKIKOYUTENTHO Ha Nponyck Aa ce npefoCTaBAT
aKTyanuaaLum Ha CTOKW, ChAbPXaLLM LtpoBI €NeMEHTH, OT CTPaHa Ha NULE Ha NPeAXOfeH eTan OT Bepurata OT ThProBCKM CAENKY, MMa MpaBo Ha 1ck 3a obeslue-
TeHWe 3a NpeTbprneHn Bpeay CpeLly NuueTo unu nuuarta, KouTo ca NPpU4UHUIKN HECbOTBETCTBUETO.
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln cazul in
care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea folosirii
acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la data
preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul economic
are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in
certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si
cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare, intretinere,manipular
e,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter,Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR.ALBESTI NR. 10 (IN INCINTAFOSTEIAUTOBAZE ZENIT), Curtea
de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

* SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

* SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

* SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

» SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni lIfov.Tel/fax 0213504379

*+ SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, llfov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
B
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI S| AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea
produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completarile
ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale
de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG
21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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